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PREFACE. 

Tills Catalogwe of books o» Iranian literature, givrag » 
rather complete list of the books and panipbleis published \n 
Europe y aAJldi8» is compiled at the request of the Trustees 
ei the Parsee Punchayet. The English list is eompiled by 
Dr. Eugene Wilhelm, Professor of Iranian Languages in the 
University of Jena, Germany, and the Gujerati Kst by Ehan 
Bahadur Bomonji Byraraji Patel, compiler of the Parsee Pra- 
kasK The Trustees offer their best thanks to tkese gentlemeu 
for the trouble they have t«&e» m preparing these lists, A& 
Dr. Wilhelm says> this Catalogue makes no pretentions to 
absolute completeness, but it is hoped that it will give to stu- 
dents the necessary reference to the literature connected with 
the written, docuofcents of ancient Iran^ 

JIVANJl JAMSHEDJI MODI, 

Secretary, Parsee Punchai^t^ 

QlTICE OF THE TrtTSTBES OF THE PARSEB 

Punchayet Funds ani> Properties : 

l3l, Hornby Roai>, Port, Bombay, 
15th December 190Q. 
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I 

GENERAL LITERATUEE. 



Priedrich Sjnegel^ Er&nische AlterthumBkunde. 

J^rster Bfind, Leipzig, 1871: Geographie, Ethnographie und 

aelteste Oesohichie. 
Zweiter Band. Leipzig, 1873 : Religtons-Geschichte bis zumTode 

Alexanders des Grossen, 
Dritter Band. Leipzig, 1878. Geschichte, StaatSy und Famili- 

enleben, 
TFissenscha/i imd Kunit. Mit vollslandigem Register ueber 
alle drei Bande. 
This work is the most important of all which were published on the Bubject, 
and will be a repertory for students also in times to oome. 

M. Duneher, Geschickte des Alterthums, 

Vierter Band. 4 Auflage. Leipzig, 1877. 
Ed, Meyer, Geschicbte des Alterthoms. 

Erster Band. Geschicbte des Orients bis zur Begmendung 
des Perserreichs, Stuttgart, 1884, 
(Das Awesta, pp. 501 — 510.) 
L, Feer, De rhistoire et de T^tat pr&ent des Etudes Zoroas- 
triennes on Mazd6eDnes, particuli^rement en France. Revue de This- 
toire des Religions, V. 3, 1882. 

* F«er gives a survey of the state of the Zoroastrian studies, especially in 
France. 
T. Vinson in the **Revue de Linguisttque^^ treats shortly of the 
history of the Old Eranian studies. R. de Ling, XIV, pages 208-215. 



II. 

INDO-GERMAN LINGUISTIC. 
ETHNOGRAPHY. 

Franz von Loehevy Ueber Alter, Herkunft und Verwandtschaft der 
Germanen, 1883. 

Sitzangsberichte derBair. Akad. d, Wissenscbaften 4, pp. 593-633 . 

Loeher believes the original country of the Indo-Germans to be in Germany 
and France. 

O. Schroder y Sprachvergleichong und\Urgeschichte. Jena, 1883, 
X, 490 pp. 
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2nd Edition. Jena, 1890. X, 684 pages. 

Acoordiop: to Sohrader, the Iranians and Indians hare immigrated /fom 
Ewrope ; the abode of the Indo-Germana is likely to have included very extensiyo 
spaces. 

Th. Poesche^ Die Arier. Ein Beitrag zur bistorischen Anthro- 
pologic. Jena, VIII, 238, S. 1879. 

Poesche is of opinion that the odginal seat of the Aryaup ( = the Indo- 
Grermans) is not Central Asia, but Europe. This question has been much discuss- 
ed lately. Peachel and Priedrich Miilhr teek the original seat in the Kauka- 
Bus, Cuno in the low gfrounds of the Danube, Lazarus Geiger in Germany. 
Penlca even in Skandinavia. C/. Karl Fenka, Originea Ariacae Wfen, 1888» 
VIII, 216 pp. 

P. A. Pieiremenf^ Les Aryas et leur premiere patrie, ReToe de 
Linguistique XII, S. 99—147, 1879. 

Belying on the authority of the VendfdAd the author seeks the original 
country of the Arians on account of its extreme climates, between lot 49 and 
50 in the district of Alatau at the sources of the Irtish, Like many scholars, 
he believes the first Chapter of the VendidAd to be a historical account, 
relating the gradual progress of the Arians and their immigration into their 
Asiatic abodes of to-day. The history of Yima in the 2nd Chapter of the 
same book he likewise takes for real history, only mixed up with mythio 
additions. 

N, P. Danilov, charakteriatike Antropologiceskich i fiziologiceskich 
cert sovremennage naselenija Persii. C/. Izv. Imp. Obsc. Ljabitelej 
etestTozvanija antropoh i etnogr. 88, Sp. 148 Moskau, 1894, 4°. 

This Bussian article gives important and valuable materials for the 
anthropology of the Persian population of to-day. 

E. Duhoussetf Les Kaces Humaines de la Perse. 
Revued' Ethnographic 6, pp. 400-413, 1887. 

F, Houssay, Les Races Humaines de la Perse. Lyon, 1888. 48pp. 
L. SchiaparelU, Sniretnographia della Persia antica 'anteriore 

alle invasione ariane : Atti Acad. Scienze. Torino, 23, F. (1887-88), 
pp. 308-18. 

This pamphlet treats of the nations that inhabited Sr&n before the immigra- 
tion of the Arians. 



III. 
HISTORY. 



(a), — ^Authors and sources, p. 2 — 4. 
(6).-— Medes, p. 4 — 5. 
(c). — Persians, p. 5 — 6. 

1. Cyrus p. 6 — 9* 

2, Cambyses, Smerdis, p. 9. 
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§. Empire of Darius and Xerxes, p, 9. 

4. Persian wars, p. 9 — 10. 

5. Artaxerxes, p, 10, 

6. Alexander the Great and the Persians, p, 10» 

7. Persia and Egypt in the 4th century, p. 10, 

8. Empire of Parthians, p. 11, 

9. Empire of the Sassanians p. 11 — 12. 

Ferdinand Justi^ Iranisches Namenbuch. Gedruckt mit Unter- 
stiitzuDg der fcenigl, Akademie der Wissenschaften in Berlin. 
Marbnrg i. Hessen. gr. 4°. XXVI, 536 pag, 1895, 

This excellent work is equally important for tbe historian s^d for the 
linguist, 

Friedrich von Spiegel, Jahresberichte der Geschicbtswissenschaft 
Jahr 1878— ] 892. Artikel : Perser. Eugen WtUehn, Jahresberichte der 
GeschichtsTfissenschaft. Jahr 1893—1896. Artikel ** Perser." Berlin. 

Bertin, Herodotus on the Magians. Journ . of the R. Asiat. Soc. 
22, p. 821 follow, 

O. Neuhaus Die Quellen des Trogus Pompejus in der persischen 
Geschichte. (Programm des Gymnasiums in Hohenstein in Ost- 
preussen. 1881. 

Neuhaut in this pamphlet dilat-es more -upon Assyrian and Scythian than 
upon Persian history. 

O Neuhaus, die Quellen des Trogus Pompeius in der persishen 
Geschichte. 2. Tail, (Gymnasial-Programm von Hohenstein in 
Ostpreussen). 1887. 

The researches of O. Keuhaus are about the war of Ni7ius with a Bactrian 
King, Zoroastjer and the establishment of the Persian empire by Cyrus. The 
result is that the relation of Justin relies in the whole on Herddolus, but that 
he used besides Ktenas aiid a third still unknown source. 

Schomp, Ctesias of Cnidns. BibL sacr. 188S. October 
p. 758—797, 

J. GUlmorSy Ctesias the fragments of the Persica, ed. miih notes. 
London 1S88. 

P. Krumhholzy De Ctesia aliisque auctoribus in Plutarchi Arta- 
xerxis vita adhibitis. Programm des Eisenacher Gymnasiums, 4°, 
24 p. 1889. 

P, KrtwibholZy Quaestiunculae Ctesiance. Commentationes philolog. 
qiiibus congratulantur Ribeckio, etc., p. 195 — 202 Leipzig 1888. 

De Boor, Zur Chronographie des Theopbanes. Hermes 25, p. 
301—307. 

De Boor justifies the reception of the readings KapxT)bova, Kapx^f^Qvos in 
the text of Theophanes instead of XaXKi^Soj/a, XoKKt^bovo^ (p. 464, a and 4 of 
the Bonn, edition). Accordingly the Persians must have conquered Karthage 
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in the 7th century b. Chr* This fact is defijnded eapecially against the objeotiona 
of Ranke, See hia Weltgeschiohtc Y., I., 29 note. 

E. H, Howarthy The beginning of Persiaa history. ^'Academie," 
1892. p, 182, 231 ff.^ 373, 519. 

Howarth in a number of articles makes researches on to the prehistorian 
conditions of the Persians, and endeavours to prove (1) that the conquest of 
Elam by the Persians cannot possibly have been e£Eectaated before 596 b, 
Chr., (2) that not all the Persians were Arians, but only the Pasargadea and 
Jfaraphians, (3) that the Arian Persians immigrated into Persia not before 
700 6. Chr., (4) that the names ** Persians and Medes *' are not the names of 
populaces, but geographical designations, which were of use long before the 
time of the Arian immigration and were only received by the Arians. 

T, Marquart, Untersuchungen zur QeBchichte von Eran. S. Journal 
** Philologus/' 54, p. 489-527. 

T. Marquart, Beitragezur Geschichte und Sage von Eran. Zeitscbr. 
D. D. Morg. Ges. 49, p. 628-672, 1895. ^ 

Marqnart*8 researches are sagacious and valuable. 

Jules Oppert, Le peuple et la langue des MMes. Paris, Maiflon- 
neuve 1879. 

Relying on Herodotus VII, 62 Oppert believes the Indo-German immigration 
in Media to be very old. He thinks that the Arians met there with a people 
of other extract which they imprinted with their spirit. Oppert does not 
regard the Median dynasty as an Er^uian one and the undoubtedly Erdnian 
names of the Median kings he believes to be Erfinian forms or translations of 
the original names. The names of the Median king^s in Etesias he thinks it 
likewise possible to explain in this way. As to the language of the ncm-Arian 
Medians, he connttf it among the Altaic languages, but to an extinot branch of 
them. 

A. Delattre, Le peuple efc Tempire des M^des jusqu'a la fin du r^ne 
de Cyaxare. Bruxelles. 4° 1883. Treatise which gets the prize. 

The work of Delattre consists of three parts. The first one treats the ques- 
tion, whether the Mcdes belonged to the ErAnian or to the Turanian stock of 
language; they were notoriously in recent times often attributed to the latten 
Delattre comes to the result, that the Turanian origin of the Medes miist he 
denied. The second part puts together all the passages of the Assyrian inscrip- 
tions referring to Media. The third part gives a survey of Medic history rely* 
ing on all accessible sources and in several points adducing opinions which do 
considerably deviate from those credited uiltil now. 

A. Delattre, Medica. Mus^on, Tom, III, p. 320—24, 1884 
T. V. Prdsek, zur Medischen Geschichte. Eritische Beitrage 
zur altasiatischen Geschichte. Klattau 1883. This programme of the 
Gymnasium at Klattau is written in Bohemian language. 

W. Budinger, Der Ausgang des Medischen Reiches, eine Qudlen- 
nntersuchung, Wien. 1880 Vgl. Sitzungsberichte der phil-hist. Klasse 
der Akademie der Wissenschaften Bd. XCVl, 477—504. 

Biidinger^s essay gives an enumeration and review of earlier opinions about 
the fall of the Medic empire and comes to the conclusion that the Medes main- 
tained equal rights with the conquerors, and that on the Whole the transmission 
of gorermnent was rather the effect of peaceful agreement than of struggle. 
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Unger/CyaHaresniA Astyages. Separiitiabdnick aus den Abhand- 
Ittngen der Egl. Bair. Akademie der Wissensctiaften in Mdnchen. 85 
pag. 4. 1882. 

Unger trieatfl at large the last periods of the Medic and the first periods of the 
Persian empire. Astyages, accordiug to him, was overthrown in B. C. 669, but 
Cyrus, letting himself adopt, allowed Astyages to keep a semblance of royalty, 
until he was at last entirely removed in B. C, 660, in consequence of an attempt 
to rebellion. Dariut the Mede and Astyages are believed to be identic. The 
eclipse of the sun predicted by TJiales was in the years 596 or 594 b. Chr. Th^ 
astronomical canon is amply discussed. 

(1) Historia priorum regum Peraarum, post firmatura in regno 
Islamismum. Ex Mohammede Mirchond. Persice et latine, eum notis 
geograpbicis et litterariis. Viennae 1782. 4°. 

. (2): M^moires sur diverges antiquit^s de la Perse et sur les m^dail- 
les des rois de la dynastie des Sassanides, suivia de Phistoire de 
eette dynastie, trad, du persan de Mirchond par Silvestre de Sacj, Pwris 
1793. 4°. 

(3) History of the early kings of Persia from Kaimars^ the first of 
the Peshdadian dynasty, to the conquest of Iran by Alexander the 
Great. Translated from the original Persian of Mirkhond, entitled the 
Rauzat'ussa/a, with notes and illustrations by David Shea of the Or. 
Pepart. in the Hon. East Ind. Comp. London, 1832. 8°. 

Teufel has put together from the Shahn&meh and other sources the 
notices about the mythic dynasty of the Keyanides. 

Cf. Ersch nnd Grubers Enc} klopaedia. Sect. 2, Bd., 35, 111-113J 

Jeldled(Un Mirgdj Name-i-Khosravan. Wien. Zamerski 1881. 

Mired*s bodt, written In Persian language, contains the ancient history 
of Persia down to the time of IsUm. The author mostly relies on oriental 
sources and adjoins portraits of the kings. 

Ferdinand Justi, Geschichte des alten Persiens. Mit lllustrationen 
nnd Karten. Berlin 1879. (G. Grote) VIII, 250S. 

The book gives the complete history of Persia, from the first beginnings to 
the Arabian conquest. According to Justi, the founder of the Median dynasty 
was Kyaxares ; the name Dejokes (Dayauka in the Cuneiform Inscriptions) ife 
nothing but a title. In his relation of the beginnings of the Achaemenian 
dynasty Justi justly prefers Ktesias to Herodotus. But I believe that he reli^ 
too much upon the reports of the Armenian Moses of Chorene. An excellent 
surrey of the history- of Iran was published by Ferdinand Justi under the Citle^- 
Oesohichte Irans von den dUesten Zeiten 
bis zum Ausgang der Sasdniden, Strassburg, 1897. 

This survey is printed in the Grundriss der Iranischen Philologie, heraus- 
gegeben von Wilhelm Geiger und Ernst Kuhn, II Band. 3 Lieferung S. SOd-* 
680. Strassburg. Verlag von Karl J. Triibner 1897. 

S. G. W. Benjamin, The Story of Persia, London and New York, 
1887 12° XIV, 3U p. 

M.A. Cowrf, Malcolm's History of Persia. Edited and adapted to the 
Persian translation of Mirza Hairat. With notes and dissertations 
Lahore, 1888. 
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Ferdinand Justi, Geschicbte Trans von den altesten Zeiten bis ztun 
Ausgang der Sasaniden. Grnndriss der Iran. Philologie, etc., Vol. 
II, pag 395—480. 1897. (Not yet complete). Contents i—^mlQiiung 
I. Urzeit II. Das Medische Reich III, Herrschaft der Perser : Kyros— 
Kambyses — Dareios — Verwaltnng des Reiches — Steuer u. Miinzwesen 
— Weitere Ereignisse — Altpersische Kunstwerke— Xerxes II — Sog- 
dianos Dareios II — Artaxerxes II — Ochos — Dareios III. IV Alexan- 
ders Nachfolger nnd die Herrschaft der Farther. 

An interesting representation of the history of Iran giving completely the 
literature. 

Friedrich Spiegel, Uber die Nationalitafc des Cyrus. Ansland 
1880. No. 26 and 27. 

In connection with Jules Oppert's book ; Le people et la langue des Medes* 
Paris, 1879 Spiegel treats the nationality of Cyrus. 

JJalevy^ Sur deux inscriptions cun^iformes sur le r^gne de Nabo- 
nid et la prise de Babylon par Cyrus. 

Compte rendu de racad^mie des Inscriptions et Belles Lettres- 
1880 X, p. 261-265. 

As G. Rawlini^on in his treatise on the oharaoter and writings of Cyrus the 
Great (of. Contemporary Review, 1880, pages 88-98), Balevy likewise 
contradicts the opinion, that Cyrus was a reformer who everywhere estab- 
lished monotheism. 

H. Rawlinson. Notes on a newly discovered clay cylinder of Cyrus 
the Great. 
Journal of the Royal Asiatic Society of Great Britain and Ireland 

Vol.XII, 70-97. 1880. 

This recently discovered inscription tells of the conquest of Babylon by 
Cyrus and proves Herodotus* relation of the event to be mythical, the army of 
Cyrus arriving at Babylon without meeting with any resistance and 
taking the town without diflficulty. We see from this inBoripti^n, which is 
in Babylonian tongue, that Cyrus descends, in the fifth generation, from, 
AcJiaemeneSf and that he and his ancestors were called kings of Ansan. H. 
Bawlinson seeks this city of Ausan in Susiana in the region of Ham Hormuf 
or Mai Amir. 

Q. Bawlinson, The Character and Writings of Cyrus the Great. 
Contemporary Review. 1880, p. 86-98. 

G, Eawlinson, the well-known historian, considers the Babylonian inscrip- 
tion published by H. Eawlinson from another point of view. He disputes, by 
means of it, the opioion that makes of Cyrus a monotheist and iconoclast^ 
while on the contrary, he treated with indulgence the religions of the subdued 
nations. 

H. Sayce, Conquest of Media and Babylon by Cyrus, 1880. Aca- 
demy, XVII, 198. 

H. Sayce, Rise of the Persian Empire, Academy, 1880, XV1II> 
276/. 

Belying on the Babylonian inscription published by H. Eawlinson Sayee 
not only regards Cyrus as an adherent of the Babylonian religion but even 
disputes hie Arian origin. 
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T, G. Pinches, Fragment of the Annals of Nabonidus, 1880. 
Transactions of the Society of Biblical Archceology, VII, 1/, 
O. RawUnson, Capture of Ecbatana. Athenseum 1680, 1, 215. 

Budinger's .opinion about the fall of the Medio empire is confirmed by an 
ijisciption of Nahonedus, the last king of Babylon, which is published by 
Pinches. We there find the notice, that Astyages, who in the inscriptioo is 
called IstuvegUi advanced towards Cyrus, but that the army of Istuvegu re- 
belled, took him prisoner and delivered him up to Cyrus. These annals relate 
also the conquest of Babylon by the Persians, on which occasion Oohryns 
co-operated, as we are likewise told by the Greek Zenophon ia his Oyropaedia. 
G. RawUniOn believes the inscription published by Pinches to be a fragment 
from the annals of Cyrus, not of Kalonedus, which is important for the date. 

L. Halevyt Cyrus et le Retour de TExil. Academic des Inscriptions 
et Belles Lettres, Stance de 26, Juin 1880. 

dalevy likewise believes Cyras to be of Medic origin. 

Floigh Cyrus and Herodot nach den neugefundenen Keilinschriften 
Leipzig 1881. 

FloigVs book endeavours in the first place to state the results of the newly 
discovered Babylonian inscriptions especially with respect to the chronology 
of the most ancient history of Media and Persia, but it dilates also upon the 
history of Lydia and the expeditions of the Cimmeriens and Scythes. 

M. Budinger, Die neuentdeckten Inschriften des Cyrus. Wien 1881. 
Sitzungsberichte der k.k, Akademie der Wissenschaften, XCVII. 
711 following. 

Budinger examines, why Cyrus, before his conquest of Media was called 
king of Ansan and only in later times king of the Persians, What Gyrus 
says about his extraction is compared with the testimonies of Darius, and go 
arc other statements of the inscription with the relations of the ancients. 

A. Bau$r, Die Kyrossage and Verwandtes. Wien 1882. Sitzungs- 
berichte der K. K. Akademie C. 495 following. 

Bauer in his learned and thorough essay puts together all the materials 
referring to the Cyrus legend as it is transmitted by Herodotus^ Tragus Pom- 
peivLS, Kiesias and Xentyphon, endeavouring to show the connection of this 
mythical tradition and comparing it with Roman^ Qtrman, hidian and 
Semitic myths. 

C. de Harlez, Cyrus 6tait-il roi de Perse ou de Susiane ? Mus^on 
I. p, 280-286. 1882. 

A. H: Sayce, Cyrus 6tait-il roi de Perse ou de Susiane ? Musfon 
I, p. 548-570. 1882. 

Th. Ketpety Die neuentdeckten Inschriften iiber Cyrus. Programm 
der Konigl. Bairischen Studienanstalt in Zweibriicken, 37 pag, 1882. 

Barley believes, that Cyrus was of Persian extraction, while Sayce tries to 
prove, that Cyrus came not from Per«ia, but from Susiana. 

Keiper'a treatisie examines the question about the extraction of Cyrus and 
compares the inscription relating his war against Astyages, with the relations 
pf the ancients. 

A. H. Sayce, Cyrus ^tait-il roi de Perse ou de Susiane? Museon 
I., pag. 547-556, 1883. 
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. C. de Barlez, M^me sujet, Museon, I. pag. 557-570, Cf . Mus^n 
I pag. 280^287, II, p. 261-268. 

J. ^(devUj Cyras et TorigiQe des Acym^nides. Museon II. pag. 
43-52; 247-260. 

A. Belattrej Cyras d'apres une noayelle m^thode historiqae, 
Mas^on II, p. 442-459. 

Th. Keip^r^ Encore qaelques observations sur las Inscriptions r^ 
cemment decouvertes toachant Cyras. Mas^n II. p. 610-619. 

8ayce maintains his opinion, that Cyrus was not a Persian, but descended 
from Susiana. Belying on Nioolaus of Oaraasons (Fragm. 66) and the prophet 
Jesaia 22, 1-10, he even endeayoors to prore that this opinion existed already 
«aaong the ancients. 

Halevy concedes, that Cyrus descended from a Persian family, but he 
doubts the pureness of blood of the Achemenians and believes that they had 
their abode in Susiana already a good while before the appearance of CyruF. 
These views aie principally opposed by de Harless, who adduces reasons for 
the purely Persian origin of Cyrus. He only believes, that Oyms could call 
himself as well king of Anshan as king of Persia, because his ancestors had 
conquered this country. Also DeJattre and Keiper are of opinion, that Cyrus 
was of Persian extraction. 

The question about the extraction and the country of Cyras is 
discussed in a number of articles in the Civittd Cattolica, 

, (1) Babilonia conqnissata da Giro. Dec. 1883, p. 668-88. 

(2) Giro e i profeti, Jan. 1884, p, 155-170. 

(3) U Dario di Daniele. Pebr. p. 414-432. 

(4) Dario Medo et la Oattivita Babilonica. March, p. 655-670. 

Evers, Das Emporkommen der persischen Macht unter Gyrus 
(Programm des Konigstaltischen Realgyinna slums.) 1884, 

Eveis relates shortly, relying on the sources recently made accessible, the 
events preceding and preparing the occupation by Cyrus. He adds five 
exQursious : 

(1) On the historical value of the recently-disooYored inscriptions of 

pyhis. 
(C) The year of the fall of Ninive. 
C^) The accession to the throne of Cyrus. 
( J) Genealogy of Cyrus. 

(5) Where have ruled Cyrus and his ancestors 7 
E. Ever 8, Der historische Wert der griech. Berichte iiber Cyrus 
und Gambyses. Programm des Konigstadt. Realgymnasium. Berlin 
1848, 26 pp. 4^ 

Ev&rs maintains his op^n'on about the extraction of Cyrus, and endeavours to 
find out the sources from which the Greek accounts, especially those of Herodotus 
about Cyrus, are derived, and reduces them to their real value. 

Sai/ee, Le Royaume de Gyrus. Museon, VII., 546-548. 
Delattre^ L'Exactitude et la Critique en Histoire, d'apr^s un Assy- 
riologue. R^ponse k M. Sayce. Musfon, VIL, 573-83, 1888. 
Sayce and Delattre continue their dispute about the extraction of Cyrut, 
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Ed. Meyer, Encyolbp. Brack and Gruber. Sect. 2, Bd. 41, pp. 57- 
61, exposes the circumstances of life of the elder and younger Cyrusi 
according to the present state of science. 1888. 

Ed. Meyer^ Ktesiphon. Encyclop. Brsch and Graber. Sect. 2 
Bd. 40, pp. 166-167, 1888. 

B» Wilhelm^ La Patrie ct TOrigine de Cyrus. Museon, VIiI.> pp. 
34r-40, 1889, 

Wilhelm proTes that Ot/rt/'tf was an Indo-German, viz,^ a Penian* If the 
Babylonian iasoription of Gyrus leads to another result, everything ooincides 
to prove that this inaoription, contrary to the most au4hentis kiHory, wants to 
state, that Cyras was the legitimite king of Babylonia and of Semitic 
extraction* 

Rudolf Schubert, Herodots Darstellung det Cyrussage. Breslau, 
1890, 86 pp. 

Schubert finds in the Cyrus-legend three different elements : 

1. A legend about the exposing and the miracnloas saving of Cyrus. 

3. A relation of the rise of Cyrus and the fall of Astyages. 

S. An account of the great services rendered to Cyrus by Harpagus. 

A. Liwckej Forschungen zur alten Geschichte. Heft 1, Zur 
Losung der Kambyses-Frage. Leipzig, VIII., 49 pp., 1891. 

Lincke's pamphlet treats of the question of Cambyses. The author endeavours 
to prove that the common narration about the end of Cambyses is not according 
to historical facts, but so is the notice of later writers, that Cambyses wan 
murdered. The author gives this result merely as a conjecture, and it must 
be granted that Cambyses died at a very opportune time for his adversaries. 
But the reasons by means of which the author explains the falsification of 
^acts in the documents do not seem to us sufficient. The principal question 
was whether supreme royalty was to remain to the Persians or to come again 
to the Modes ; the Persians, to be sure, were all, without exception, for the first 
decision ; the other tribes, the Medes excepted, were only interested in the 
matter so far as they could suppose to gain by the change. If the conspira- 
tors succeeded to maintain the Persians in the belief that the Magian was 
really the brother of Cambyses, their design was very likely to succeed ; in the 
opposite case hard struggles could not be avoided. That they were prepared for 
all events results from the fact that the false Smerdis was on Medic territory 
when he was murdered. 

W. Huteoker, iiber den falschen Smerdis. Dector-Dissertationi 
fLonigsberg, 1887. Separate copy, 73 pp. 

Hutecker examines the various descriptions about the rebellion of the Pseudo- 
6merdes and endeavours to separate the real facts from mere fables. 

P. Krumbholz, De Discriptione regni Achaemenidarum. Gymna^ 
fiialprogramni. Eisenach, 1891. 

Krumhholz designates the extent of the Persian satrapies and enumerates 
the names of the satraps as far as they are preserved. 

G. Per rot, Les Rapports de la Perse et de la Grece. Revue des 
Etudes Grecques, II, pp. 113-123, 1889. 

2 
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A. Bauveite, Herodote, Hisfcoire des Guerres Mediques. Paris, l8y4. 

This book, which got the prize frora the Academie des Infloriptions et 
Belles Lettres, relates iu detail the PerBian wars regarding all the questions 
referable to politics, strategy, and topography. 

Wecklein, Ueber Themistocles und die Seeschlacht von Salamis. 
Th. Bergk, Zur Chronologic des Konigs Aitaxerxes IIL Ochus. 
Jtheinisches Museum, Nene Folge. Bd. 37, 355-72, 

Ch. Smith, A Study of Plutarch's Life of Artaxerxes II. Leipzig. 
Doctor-Dissertation, 1881, p, 56. 

Th. Bergk has endeavoured to state several points of the chronology of 
Artaxerxes Oohus III. Smith's English reseaTches into the sources of Plu- 
taroh's life of Artaxerxes come to the result, already pronounced by others 
that the leading source is Deinon, but that the relation of the battle ol 
Kuuaxa and of its immediate consequences relies on Ktesias. 

Maniey, Welchen Quellpn folgte Plutarch in seinem Leben des 
Artaxerxes? Programm von Greifenberg in Pommern. 4°, 23 pp., 
1888. 

Following a method not yet applied, Manley endeavours to 6nd out the 
sources which.Plutarch relied upon in his life of Artaxerxes II., and how 
they are distributed among the single paragraphs. 

G. Cousin, Lettre de Darius, fiis d'Hystaspe. Bulletin corr, Hel- 
leniq. XIIL, pp. 529-42, 1890. 

Cou9%n treats of a reoently-discovered Greek letter of Darius to his servant 
Oadatas, who is praised for his care with respect to agriculture, but blamed 
for his imposing duties on the priests of Apollo. 

J. Darmesleter, La Legende d'Alexandre chez les Parses. Paris, 
1878. 

(Extrait des Melanges publi6es par I'^cole des hautes 6tudes.) 
The book treats of the legend of Alexander, but only in the form which it 
assumed with the Parseea. According to Darmesteter, it is only in the Parsee 
version of the subject that may be still found traces of the ancient national 
conception which makes of Alexander a tyrant raging against the great of the 
empire, and especially againbt Old Persian religion and science. Like Spiegel^ 
Darmesteter believes that Alexander was indirectly responsible for the decay 
of Old-Persian literature. It is not astonishing, therefore, that at least a part 
of the Persians made him a child of the devil. 

Th. NoldehCf Aufsatze zur persischen Geschichte. Leipzig, 1887, 
VI., 158 pp. 

These essays are very raluahle. They treat of the supremacy of the Medes, 
the Achasmenians, and the Sassanians. 

. A. von GtUschmid, Geschichte Irans und seiner Naehbctrldnder 
V. Alexander dem Grossen bis zum Untergange der Arsaciden. 
Mit einem Vorworte von Th. Noldeke. Tiibingen, 1888, VIL, 172 pp. 

An excellent work. 

Judeichf Persien und Aejgypten im 4. Jahrh. Marburg, 1889. 

Judeich endeavours to state the time of the wars of Artaxerxes Ochu^ 
against the Egyptians. The first one was probably in the years 389-387, the 
iBsoond one in 374. Both were terminated unluckily. The third expedition 
undertaken in 343 brought Egypt 9galn under PersUn dominion. 
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RawUnson^ He Five Gh'eat Monarchies of the Ancient Eastern 
World. London, 1871-74. 

J. Olshausen, Parthava and Pahlav, Mada and Mah. Ein Votara 
Berlin, 1877. (Separatabzug aus den Monatsberickten der K. Aka- 
demie der Wissensehaften zu Berlin.) 

OlsbauBen tries to prove that the name of the Parthfans (Parthava) ia 
conserved in the modern word ' pahla*i* hero, and likewise in the geographi- 
cal designation 'Fehle,* he states to evidenoe that thia^ word means a part of 
Media, and is, indeed, in close coanection with the Arsacides. It still remains 
to determine, what was the origin of the Parthiaup, as well as to answer the 
question about the origioal signification of the word 'I*nrtha*'a.* 

J. Olshausen, Z- Erlauter. eioiger Nachrichten iiher das Reich der 
Arsakiden. Monatsberichte der Berh Akad. der Wissenschaft. 1880, 
pp. 344-362. 

OUhausen^s treatise of 1880 dilates npon the social conditions of the 
Parthian empire aud discusses the titles of the high officials. 

KingsmilU The Ancient Capital of Parthia. Academy, June 1884 
pp. 422-423. 

Kingsmill endeavours to reconstruct the original name of the town Heka- 
tompylos with the help of a Chinese transcription. This research refers to the 
Parthian time. 

Jules Oppert, Observations snr le point do depart de Tere des 
Arsacides, Convptes rendus des seances de TAcademe des inscriptions 
et belles-lettres, Juillet-Aout, 1888, pp. 322-323. 

Relying on cuneiform -inscriptions, Oppert finds out the Nisan of the yiear 
255 before Christ to be the beginning of the era of the Arsacides. 

Terrien de Laooujjei^ie^ L*ere dea Arsacides en 248 ayant J. Chr*. 
Musdon, X., pp.5-42, 375-378. 1891. 

De Lacouperie endeavours to prove thrift a number of chronolosrical com- 
munioations on Babylonian cuneiform tablets are referable partly to the Seleu 
cidian, partly to the Arsacididn period, and that the last one begins with 
the year 248 before Christ.. He maintains this view against the objections raised 
against it. 

S. J5daZ, Yolageses III. in Farthia. Acad. 6 Oct. 1888, p. 227, 
follow. 

Relying on a Chinese notice, endeavours to prove that Volagefles III. was 
not the son, but the brother of Volageses II. 

Th. Noideke, Geschichte der Pferser und Araber »nr Zeit der Sasani- 
den. Aus der Arabischen Ohronik des Tabarl libersetzt und mit 
ausfuhrlichenErlauterungen und Erganzungen versehen. Leyden, 1879^ 

Noldeke translates the Chapter from the chronicles of Tabari, which treats of 
the Sassanian period. Thistranslaton gives one of the sources from whioh later 
Mahometan writers have drawn their instruction, and we are made acquaint- 
ed with many interesting details, which were omitted by later authors, seeming 
of no importance to them. The notes added by the translator are supple-^ 
mentary and correcting remarks principally drawn from SjTian writei-s. Very 
praiseworthy is the introduction which proves the Arabic and Persian trans? 
lation of the Ancient Book of Kings to be the main sonrce of Arabic and Persian 
historians. The added excursions are likewise not to be overlooked by futura 
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InquireTB, as ibey are treating important qneBtioiu» of tbe histoiy of the 

hsma^niAm, as : 

(I) The obronology of the Sassanians. C^} The pedigree of the 
Saaeanians.. (3) Several things aboat the inner condition of the 
Saasanian empire. (4) On Mazdak and the Mazdakets* (5) fte* 
hellion of the Anosazddh. (6> On the romance of Behram Cobln. 
^7> The rebellion of Bist^m. 

G. Dromuy Les Huns £phthalites dans leurs rapports avec ]«s 
fois perses Sassanides. 

This is a preparatory work for a future Bpeoial history of the political rela- 
tions between Iran and Turan. 

Jurien de la Graviere^ L'empereur Julian et laflotillede TEnpbrate^^ 
BcTue des Peux Mondes. 1890, pp. 576-597. 



GEOGRAPHY. 

Friedrich Spiegel, Erdn das Laud zwischen dem Indus und Tigris* 
Beitrage zur Kenntnis des Landes und seiner Geschichte« Berlin^ 
1863. 
Wilbeim Tomasehek, Centralasiatiscbe Studien, 

I. Sogdiana. Sitzungsberichte der Kaiserlichen Akademie der 
Wissenschaftcn, Wien. Bd. LXXVIII., 1877, S. 67—184. 

The author has collected all that can be found in classical, Chinese, Arabic 
and Persian writers about the province Sogdiana. 

Expedition Scientifique Fran^aise en Russie, en Sibirie et dans l*- 
Tiarkestan., Vols. 1 and 2. 
This is the general title. The peculiar title is :. 
Ch. E. de Ujfalvy de Mezor-Kovesd r— 

1. lie Kohl Stan, le Ferghana et Kouldja avec un appendice sur 

la Kachgarle. Paris, 1878. 

2. Le Syr-Daria, le Z.erafchane, le pays de sept rivieres et 

la Sib^rie-Occidentale avec quatre appendices, Paris^ 1879. 
E- Leroux. 

According to Ujfalvy all inhabitants of Central Asia areeither ©f thelndo-Euro* 
pean or of the Mongolian race. As to their language, aU Indo-Germans of Central 
Asia ought to he counted tor M'dnimis, Very interesting Is the reference that 
the table-land of Pamir, from whence the Indo-Germans were supposed to have 
descended, is as little populated by Indo-Germans as the countries abroad it, but 
that the above-named table-land is surrounded in the North-West, West, South;, 
and Bouth-East by nations of ErAnian tongue, as not only the inl^bitants of the^ 
upper Zerafshftn-vaUey, the Gattshas are such, but likewise the kindred nations 
of Qarategin, Darwdz, Shigndn, and BddakhshAn, 

W* Tomascheh, Zur Historischen Topographie von Persien, 
Sitzungsberichte dey Wiener Akademie der Wissenschaftcn^ 1883^ 
Bd. 102, 145-231. 
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Tonuischek recognizes in the direction of the streets through ErAn, which are 
noted in the Tabula Feutingeriaiia, the important fragment of an Itinerary 
from the time of the Seleucides, which he compares with the statements of the 
Greek and Arabic geographers and of modern trayellersi and thus amends in 
several points. 

Wilhelm Qeiger, Le Pays du Peuple de TAvesta daas ses oondi* 
tions physiques. 

Museon, T. 11., pp. 54-68. 

Geiger's article about the country of the people of the Avesta endeavours to 
state the country where this book had its origin. 

Wilhelm Geiger, L'Oasis de Merw. 
Museon. 1883. Tonu II.. pp. 601-609. 
The article is interesting for the historian. 

Alb. Gastetger Khan, Von Teheran nach Beludsch, Reise-Skizzen. 
M. Karte. Innsbruck. 164 pp. 1882. 

E. StacJc, Six Months in Persia, 2 Vols. Loud. 294 and 319 
pp. 1882. 

H. Kiepert, Pcrsien. Meyers Convers. Lexicon. Jahres-SuppL 
III., 1882. 

F. G. Goldsmid, Persia. (Foreign Countries.) London, 1882. 
H. C. Rawlinson, Kurdistan. Encycl. Brit. XIV. 

A. Stein, Afghanistan in Avestic Geography. 
Indian Autiquary, Jan. 1886. 

B. JDrouin, Notice G^ograph. et Hist, sur la Bactriana, (Extrait 
de la Grande Encyclop^die), Paris, 1887. 27 pp. 
Houtum-Sehindlerf 

1. Notes on Demavend, Proceed. R. Geogr. Society 10, 2, 

pp. 85-89, 1888. 

2. Dasht-i-mt, Ind. Antiq. 16, S. 361, 1888. 

3. On the length of Persian Farsahh , Proceed. R. Geogr. Soc 

10, 9, pp. 584-88. 1888. 

G. N. Curzon, Leaves from a Diary to the Karun River. 
Fortn. Review, Avril and May 1890. 

CurMon gives a short description ©I his naf igation on the Karnn River and of hi» 
stay at the places situated on its banks, especially at Mohanmerah and Ahwl^z. 

Th. Bent, Reisen im siidlichen Aderbaijan. Mitteilungen der 
Geograpb. Gesellscbaft zu Wiea. 1890. 83, pp. 250-251. 

BeTU gives interesting notices about the mixture of population in this region^ 

E. Drouin, Notice Historique et Gtegraph. sur la Cbarac^ne. 
Museon, 1890, IX, pp. 129-150. 

Drmin states the frontiers of the country of eharacZne, and gives a short 
history of the capital, which, in order to distinguish it from other towns of the 
same name, is always called Sirao-n'ov Xapa$. Charac^ne seems to have con- 
stituted itself as an independent empire in 125 before Christ under ^ sines., 
the son of Sogouadakes. 
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K. Prellherg, Persien, eine Historische Landschaft, Mit einer 
Karte. Leipzig, 1891. 101 pp. 

Trellherg gives a detailed description of the Persian empire with respect to its 
physical condition. He distinguishes carefully between the districts qualified 
for culture, those only meet for nomads, and the more considerable deserts. It is 
clear that these unchangeable qualities of the country were of great influence 
upon the empires rising on this soil. The considerable number of nomada 
favoured the conquest of great districts, but was an impediment for the con- 
solidation of the acquired dominion. 

T. E. Gordon, A Journey from Tehran to the Karun and 
Mohamrah, Proceedings of the Royal Geographical Society, 13, 
pp. 484-87, 1891. 

H. B. Lynch, Notes on the present state of the Karun River, 
between Shuster and the Shat-el-Arab. 

Proceedings of the Royal Geograph. Soc, 1891, 13, pp. 5^2-595* 

A. Biddulph, Journey across the Western portion of the Great 
Persian Desert, via the Siah Knh Mountains and the Darya-i- 
Namak. 
, Proceedings of the Royal Geograph. Society, 1891, 13, pp. 645-657. 

A. Houtum'Sehindler, Note on the Kur River in Fars, its Source* 
and Dams, and the District it irrigates. 

Proceed, of the Roy. Geogr. Soc, 1891, IS, pp. 287-291. 
Oeschichte and Kultur : 

Wilbelm Geiger, Qeograjphie von Iran, 

Grundriss der IranisQhen Philologie, &c., Vol. II., pp. 371-394. 

1897. 
Contents: I — Physische Qeogva^phiQ, II. — Polithche und Wirt- 
schaftliche Geographic. 

A short survey of the geography of Iran, giving completely the literature* 



"V. 

NUMISMATICS. 

J. de Morgan, Mission Scientifique en Perse. 

Vol. I. — Etudes Geogi^aphiques avec 199 figures et 58 planches- 
hors texte. Paris, 1894. Vol. II. — iJtudes. Geographiques. 
Vol. ni.— fitudes Geologiques. Paris, 1895. 
This excellent work is deserving of consideration. 

Edward Thomas, Early Sassanian Inscriptions^ Seals and Coins. 
London, 1868. 

Collection de Clercq, Catalogue Methodique et Raisonne, &c. Paris- 
1890. 

Tome deuxieme contains ** Cachets Orientaux, intaillesSassanidea'^ 
Cap. I. 
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Levy, EeitrSge zur AraiDaischen Miiuzkunde KleinaBieng. Zeit- 
Bchrift der Deutschen Morgenlaiid, Gesellschaft 15, 623-628. Jahr. 
1861. 

Levyy Beitrage zur Aramaischeu Miinzkunde Erans und zar Kande 
der alteren Pehlewi-Schrift, ibidem 21, pp. 421-465. Jdir 1867. 

A. D. Mordtmann, zur Pehlevi-Miinzkunde. 

Zeitschrift der Deutscheu MorgeAlandiscben Oesellscbaft, Vol. 
XXXIII., 82-142, 1879. XXXIV., 1-162, 1880. 

Th. Nbldek\ Zur Pehlewi-Sprache und Miinzkunde, in the same 
volume, pp. 687-693. 

Both authors discuss several points of SaFsanian numismatics, but the coins 
published by A. D. Mordtmann belong for the most part to the period after the 
fall of the 8assanian dynasty. 

A D. Mordtmann has discussed in the *' Zeitschrift fur Numismatik,** VII,, 
40-53, a number of coins which are important for the history of the Parthians. 
According to him. these were fabricated in the Persis, and belong to the years 
from 80 before Christ to 20 after Christ, the country being ruled at this time by 
Parthian governors who possessed a certain autonomy. As masters o| the 
mint are named Parthian great-kings or near relations of them, some 
coins are without any name. 

Cunningham, Relics from Ancient Persia, in Gold, Silver, and 
Copper. Journal of the Asiatic Society of Bengal, L, 151-186. 
With 9 tables. 1881. 

The important essay by Cunningham treats of new interesting discoveries of 
ErAnian antiquities and coins ; the last-named are of the time from Darius to 
Antiochus the Great and Euthydemus of Bactria. 

Cunningham, Relics from Ancient Persia, in Gold, Silver, and Cop- 
per. 2nd Notice. 

Journal of the Asiatic Society oE Bengal. Vol. 52, pp. 64-67. 

Cunningham continues his relation about the discovery of antiquities. 

Thomas gives in the Journal of the Royal Asiatic Society, Vol. XV., 
researches upon Parthian and Indo-Sassanian Coins, 1883. 

Theodore Retfmch, Les Monnaies Arsacides et Torigine du 
Calendrier JuiF. Revue Numismat. VII., pp. 385-92. 

Aurel 5/ein,Zoroastrian Deities on Tndo-Scythian Coins. Bahyloniaa 
and Orient. Record, 1887. No. of August 1887, pp. 155-166. 

C. de Harlez, The Deities of the Indo-Scythian Coins. Ibid.^ 
1887, pp. 206-207. 

These coins, which have been preserved in East ErAn from the time between 
the fall of the Achaemenians and the rising power of the Sassanians, may be 
considered as the transition from the old to the new time. 

Alexii de Marhoffy Monnaies Arsacides, Subarsacides, Sassanides, 
&c., deci. = Collections Scientifiques de Tlnstitut des Langues Orien* 
tales. Tom. V. Petersburg. 136 pp., 2 pis., 1889. 

E. Drouin, Notice sur que!ques monnaies bilingues Sassanides. 
Bevue Numismat., VIII., 3, pp. 358-365. 1890. 
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E. Drouin, Le Mxii Khoddd sur Ics inonnaiea de la Sogdiaua. 
Journal Aaiatique, 19, pp, 345-348. 

H. Howorth, The Initial Coinage of Parthia. Numism. Chronicle, 
1890, pp- 33.41» 

E. Vrouirif Monnaies Sassanides ia^dites. Rev, Numism., 13, 
pp. 45-64. 1895. 

E. Drouin, Sur quelques monnaies en bronze, de Y epoque Sassanide. 
Journ. Asiatique, V., ser. 9, pp. 165-168. 1895. 



HISTORY OF RELIGION. 

1 . General Literature, pp. 16-19. 

2. Cosmogonies and Legends, pp. 19-20. 

3. Zarathushtra, pp. 20-22. 

4. Religion of the Achaemenides, p. 22. 

6. Religion and Philosophy under the Sassanians, pp. 22-23. 

6. B&bism, p. 23. 

7. Varia,p. 23, 

Historia religionis veternm Peraarum eorumque Magorum, ubi etiam 
nova Abrahami et Mithrae et Vest® et Manetis etc. historia atque 
angelorum officia et pr»fectara9 ex veterum Persarum sententia, item 
Persaram annus antiquissimus tangitur is rod Gjemschid detegitur, 
verus Tov Yezdegherd de novo proditur, is rod Melicschah expenditur, 
is TOV Seldjouk et tov Ohorzimschah notatur et is tov Kata et row 
Oighur explicatur. Zoroastris vita ejuaque et aliorum vaticinia de 
Messiah e Persarum aliorumque monumentis ernuntur ; primitivaa 
ppiniones de Deo et de hominum origine reserantur ; orlginale Orientalis 
sibyllw mysteriura recluditur ; atque Magorum liber Sadder (Zoroastris 
pr»oepta seu religionis canones continens) e persico traductus exhi- 
betur. Dantur veterum Persarum scripturas et linguae (ut hae iam 
primo Europ« producantur et literato orbi postliminio reddantur) 
specimina. De Perslae ejusdem lingua nominibus, deque hujus dialectis 
et a moderna difEerentiis strictius agitur. Autor est Th. Hyde. 
Pramisfio capitum elencho, accedunt icones et appendix variarum 
dissertationum. Oxonii, e theatro Sheldoniano. 1700. 4° 

Epitome of the Ancient History of Persia, extracted and translated 
irom the Jehan Ara, a Persian manuscript, and accompanied by the 
original Persian by William Ouseley. London, 1799. 8° 
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Den Scheihh Mahomet Fani Dabistan, oder von der Religion der 
ftltesten Perser. Aub der Persischen Urschrift von Franc. Gladwin ins 
Englifiche, aus diesem ins Deutsche iiberaetzt von J. J. H. von Valberg, 
Nebst einem Nachtrage, Wurzburg, 1809. 8°, 2* Edit., 1817. 3« Edit., 
1823. 8°. 

Dabistani Mmahib, Account of the Religious Creeds of varioui 
nations, by Moohummud Mohsen Fany, Calcutta, 1224 (Hedjr). 

Desatir, ox Sacred Writings of the Ancient Persian Prophets, in the 
original tongue, together with the ancient Persian version and conunen- 
tary of the fifth Saaan, carefully published by Mulla Firm bin Kati9. 
Bombay, 1818. 2 vols., 8^. 

Haiai-ulrKulub, 2 vols, folio. Teheran (^sans date). 

Histoire des prophetes. Le premier volume contient Thistoird 
des prophetes anciens d'Adam jusqu'a Mohammed, le second coiitieat 
la vie de Mohammed et de ses compagnons. Mr. Garcin de Tassy a 
donn^ une notice sur cet ouvrage dans son histoire de la litteratur6 
hindoui et hindoustani, p. 345. 

J. G. Bhode, die Heilige Sage und das gesammte Religionssystem 
der alten Bactrer, Meder und Perser oder des Zend-Volks. Frank- 
furt, 1820. 8. 

A/Hovelacqm, L*Avesta, Zoroastre et le Mazdeisme. Premise 
Partie. Introduction. Decouverte et interpretation de TAvesta. Paris, 
1878. 

A'complete account of the history of the Persian religiotis documents in Europe 
from their first becoming known down to the present state of investigation. 

G. BawUnsoUf The Religion of the Ancient Iranians. Printed 
in the Journal, ** Sunday at Home," May, June, 1879. 

It is an interesting representation of the religion of the ancient Iranians 
destined for a larger public. 

L. Feer treats of the Old Eranian religion in Lichtenberger's Ency- 
clopaedie des Sciences relie:, 48 livr. 1881. 

K. Wieseler, Untersiichungen znr Geschichte rmd Relig'on der 
alt«n Germanen in Asien und Europa. Leipzig, 188J, VIII, 
178 pp. 

Wieseler in his book (page 95, following") designates the Parthians as BcytWc 
tribea, and counts them, like all their Scythic brethren, among the Germans with 
the intention, as it seems, to got the matter for reconstructing a primitive 
religion common to all these nations (also the Galatians in Asia Minor, the Picta 
and Cimmerians in Britain, the Pruzl in Prussia, the Calaguritanians in Spain), 

Zenaide Ragozin, Media, Babylon and Persia from the fall o! 
Niniveh to the Persian war. Including a study of the Zend-Avesta 
or religion of Zoroaster. London, 440 S. 

Vol. XIX of the ** Story of the Nations." 

James Darmesteier, Ormazd et Abrhnan, leure origines «t leiv 
histaire. Paris, 1877, 

Z 
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G. de Harletf Des origines du ZoroAstriftxxia. Journal Asiatique 
1878, XI., 2 (F^vr-Mars), XII.. 2 (Aoat-Sept.). Cf. HovelacqueAeB 
deux priaclpes dans T Avesta, and Ahura Mazda, Bevue de Lingnistiqut 
1878 (IX, 175 follow., C. de Earlezy Des origines du Zoroastrisme 
Journal Asiatique, 1879. XIII. (7 Serie), p. 241-90 ; XIV,, pp. 89^ 
140. 

In this work about Ormazd and Ahriman, Darmesteter supposes that th« 
religion of Zoroaster originated in a natural manner from the Old Arian religion, 
especially from the thunderstorm-legend, which has such a prominent part in it. 

Pa Harlet opposed these views in several essays of the Journal Asiatique 
(Paris) from the point of view of Avestic philology There de Harlet is right. 
The question is, before all, what idea one has of the Old Arian religion. If one 
supposes, as is often the case, that the most ancient religious ideas of the Vedas 
are those of the primitive Arian religion, the idea one has of this primitive Arian 
religion certainly will be formed according to the Veda, and there will be looked 
for corresponding ideas in Persia. But in accordance with Spiegel and 
d^Harlez 1 believe the Veda-religion to be already very different from the primi- 
tive Arian one, and lash an entirely unprepostesaed esoamination of the Avegta a* 
well as of the Veda, According to Both, Avesta and Veda are almost identic- 
al. This is not my opinion, 

J. Darmesteter, The Supreme God in the Indo-European Mythology. 
Contemporary Review, October, 1879, pp. 274-289. 

According to Darmesteter, the ancient Indo-Germans all worshipped one God 
of heaven as the supreme being. The Greeks, flomans and Slavi remained faith- 
ful to this God until they became Christians^ The Indians, Germans and 
X^itbuanians left him for gods of later origin ; only the Parsees continued to he 
his faithful adherents up to this day, 

J. Darmesteter, The Origin of Magism and the Zend-Avesta. Letter 
to the Academy in the Number of the 14th of August 1880. 

C. de Harlez, The Medic Origin of Zoroastrism, Academy, 1880. 
Vol. XVIII. p. 155. 

Darmesteter and de Harlez believe that the Avesta is of Medic 
origin. CL Darmesteter, Vendidad Introduction, Chapter IX., Second 
Edition. 

Luquiens, The Avesta and the Stormmyth. "New Englander," 
September, 1881, 

Friedrich Spiegel, Ormazd und Ahriman. •* Im neuen Reich,'* 
1881, N. 33. 

Luquiens and Spiegel discuss the opinions of Darmesteter about the origin of 
the Avesta religion. 

Fabri, De Mithrae dei solis invicti apud Romanos cultu. Gottingen. 
1883, 120 p, 

Fabri treats of the Mithra-cult with the Romans. 

J. A. Farrar, Religion of Mithra, Gentlemen's Magazine, N. S^ 
B9,p. 436. 

Cesare A. Xm, Dei Culti Oriental nell'antioa Veuezia : Dichiarazione 
di un Monumento Mitriaco in Torcello. Atti 1st, Veneto di so. 6, Ser, 6, 
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B. BotK I^ie Seelen des Mittelreicbs im Parsismus. Zeitschr. der 
D. Morgenl Gesellschaft, 1888, Bd. 37, pp. 223-229. ^ 

Buth examines the qaestion whether the idea of an intermediate world belongs 
merely to later Parsee writings or is already to be found in the Avesta. 

Mitchell, The Zend-Avesta and the Religion of the Parsis. London, 
1884. Rel. Tract Soc. 12mo., 62 pp. (C/. Indian Antiquary, 18, 272.) 

J. Darmesteier, Paraism, its place in history. Voice of India,. 
82 pp. 1887. 

Eagen Wilhelm, Kdnigt.am and Priestertum im alten ErAn. 1886. 
Zeitschrift der Deutschen Morgealandischeu Gesellschaft. Vol. 40, 
pp. 102-110. 

Eogen Wilhelm^ Kingship and Priesthood in Ancient Evftn. 
Bombay, 1892. 

This treatise is the translation or rather the revision of the above-named 
essay. 

Eogen Wilhelm, Zarathostra and his Age. BoiAbay, 1887. 

Eugen WUhelm, The Arian Period and its Conditions, and the Cult 
of the Genii in Ancient Eran. Bombay, 1888. 

Eugen WUhelm, The use of the Urine of Oxen, according to th« 
precepts of the Avesta, and on similar customs with other Nations. 
Bombay, 1889. 

These three last-named essays were published at Bombay in ] EnglUh and 
Ovjarati. 

' A. V. W. Jackson^ Weighing the Soul in the Balance after Death : 
an Indian as well as Iranian Idea. Extrait dea Actes du X® Congr^i 
International des Orientalistes, Section I. (Inde), pp. 67-74. Leiden, 
1895. 

R. von Koeber, Des Bewusstsein der Wiederverkorperung bei den 
Parsen und Mohammedanern. " Sphinx," 19. pp. 96-104. 1895. 

Fr. Windisehmann^ Zoroastrisohe Studien. Abhandlungen zur 
Mythologie und Sagengeschichte des Alten Iran. Nach dem Tode 
des Verfassers herausgegeben von Fxiedr. Spiegel. Berlin, 1863. 

These Zoroastrian Btudlea contain much which is still valuable and interesting., 

Marius f o»/awe, Aryas ei Iranicns. Nouv. Rev. XI, 294-319. ''Hist. 
Univers.,'' Tom. II. Lea Iraniens. Zoroastre (de 2500 k 800 av. 
Jes. Chr.), pp. 335-72. 

Fontanels work, written in elegant style, draws a historical parallel between 
the Indian Arlans according to the Bigveda and the ErAnians according to the 
Avesta. 

James Darmesteter, Les Cosmogonies Aryennes. Rev, Phil. Ann^e 
VI., Tom. XI., pp. 449-493. Paris, 1881. Reprinted in Darmeste- 
tor's Essais Orientaux. Paris, 1883. S. 135-207. 

Darmegteter'i essay leads us to the time before the rise of the Medic and 
Persian empires. Darmesteter treats the accordance in the Indo-German 
cosmogonies in a similar way as, formerly, the doctrine of the Indo-German su- 
preme god. It results from a comparative examination of the cosmologic views 
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of the Indians, Greeks, Persians, and Scandinavians, that the idea of a creator 
is not to he found among the Arians. Matter is the primordial substance, from 
Which even the gods took their origin, 

G. de Barlez, La Croyance ^ la Creation en six EpoqueB div. dans 
la Perse ant. Revue Catholique de Lonvain, 1882, Mai, Sept. 

Harlez discuFses the history of creation in the Avesta. In this same year 
and in this same Review (March 1882) he wrote an article : Ohristianlame et 
Zoroastrisme, 

J, Darmesteter, La Fl^che de Nemroud en Perse et en Chine. 
Journal Asiatique, 1885, V., pp. 220-228. This article refers to comparatiT6 
mythology. 

J. Barmestetery Jemrud et la L^gende de /emscMd. Journal 
Asiatique, VIII., pp. 187-189. 1886. 

P. von Bradke, Dy^us Ahuia, Asura Mazd^ und die Asuras. Halle, 
VIII., 233 pp. 

This work refers to gomparative mythology. 

'^ Alex. Kohuty Parsie and Jewish Legends of the first man. Jewish 
Quarterly Review, 3, pp. 281-250. 

KohuVs article treats the ressemblance of the Persian legend of the first man 
With that of the J e ws. 

Al. Kohuty Zoroastric Legends and their Biblical sources. Orient, 
pibliograph., 5, pp. 234-238. 1891. 

Ed. Montagney Les Ldgendes de la Perse. Paris, 1890. 
'■ Ti^ NoldeltCy Atropateae, Zeitschrift der D. Morgenlaad. Gesell- 
Bchaft, Vol. XXXIV., pp. 692-697. 

The Noldche, "Der beste der Arischen Pfeilschutzen im AwestA 
und im Tabari. Zeitschrift der^D.Morgenl. Gesellschaft, Vol, XXXV., 
pp. 445-447. 

In the first article Noldeke disputes Darmesteter's etymology of the name 
Atropatene. In the second he gives information about the fabulous archer 
y'Arish.'' 

Nirangha par Kalamdasy Contenant les questions propos^es Ik 
Mr. Wilson dans le Durbin par Kalidas. Bombay, 1841. 12*^ 847 pp. 

The title is in Gujarati. As to the contents of this work, see the Journal 
Asiatique, Juin 1843, pp. 614. 

Mu'jizati Zerdouschti^ C'est k dire les Miracles indubitables de 
Zoroas'^re, d^s le commencemeat jusqu'k la fiu, accompagn^ d'une 
exposition de la foi Zoroastrisme, par le Destour Edalji Darabji Buetam- 
ji de SanjaruZy Tan de Yezdegird 1209, du Christ 1840. Bombay, 
4®, 127 pp. The tith is in Gujarati. 

Talimi-Zurtoosht. or Doctrine of Zoroastre, in the Gujerati language, for th© 
Instruction cf Parsi youths, together with an answer to Dr. Wilson's lecture on 
Vendidui, compiled by a Parsee priest. Bombay, 1840, 4',268 pp. 

Zar'uhoshti Lokonam Dharm Pushtako. Bombay, 1858, 8, Ed, 2. 
Friedrich Spiegel , Uber dae Lehen Zarathusiraf* 
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Sitzungsberiehte der Koiiigl. bairisohen Akademie der WisseusoKaf* 
ten, 1867. Sonderabdruck, 92 pp. 

A. Wovelacque, Zoroastre et le Mazd^isme, Paris, 1880. 

A. Hovelacque gives a well connected representation of Avestic views. In 
his book will also be found a very praiseworthy account of the fate of the 
Avestaiu £urope. 

J, Avery, The Place and Times of the Rise of Zoroastrianism. 
American Antiquarian and Oriental., 1X„ pp. 117-119. 

Ph. Keeper f Les Noms propres Perso-Avestiques et Tage de la 
L^gende ZoroastrienDe. Museon, 1885, IV., pp. 211-229. 

P. Cassely Zoroaster, sein Name und seine Zeit. EinelraniseheGlosse* 

Berlin, 1886, 24 pp. 

Ckgsel believes that Zoroaster ought to be placed in the sixth century b. Chr, 
Friedrich Sj)iegely La Reiorme de Zarathustra. Mus^on VI., 

pp. 614-623, 1887. 

F. M, Crawford f Zoroastre. Preface par E, Chesneau, Paris, 
1889, 16°. 

K. F. Geldner, Zoroaster, Encyclop. Britannica, 84, pp. 820-823. . 

Monier Williams treats in two essays of the Religion of Zoroaster 
and of the Par sees. 

'* Nineteenth Century." January, March, 

A. V. W. Jackson, "Where was Zoroaster's Native Place? Journal of 
the Americ. Orient. Society, I., pp. 221-232. Appendix. Av» 
vaddLanho noit uz6is. Vol. I., 16. Ibid. p. 5i31 ff. 

A. V. W. Jackson^ Zoroaster. Article in the International 
Cyclops lia, 1892. 

A. V. W. Jackson, A vesta. Article in the International Cyclopaedia. 
1892. 

A. V. W. Jackson, Notes on Zoroaster and the Zartusht-Namah. 
Proceedings of the Americ. Orient. Society, April 1892, p. clxxx, 

JaeksoTiy after having examined the classical and Iranian documents, comes 
to the following result : 

Zoroaster, indeed, arose in the West, most probably somewhere in Mropatene. 
He then presumably went to Jtagha, but finding this an unfruitful field, turned 
at last to JBactna, From Bactria, the now organized State religion, spread 
back towards Media, thence down to Persia. 

A, V. W. Jackson, Avesta, the Bible of Zoroaster. Biblical World. 
-June, 1*893, pp. 420-431. 

A. V. W. Jackson, The Doctrine of the Resurrection among the 
Ancient Persians, Journ. Americ. Orient Soc, Proc.,pp, 38-39, 1893. 

A. V. W. Jackson, Notes on Zoroaster and the Avesta. Journal 
of the American Orient. Society Proc, pp. 326-129 (March, 1894), 
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L. H. Mills, Zoroaster's Doctrine of Immortality. ** The Thinker,'* 

n., pp. 508-514. 1893. 

L. H. Mills Zoroaster and the Bible. 19th Cent, 35, pp. 44-57, 
This essay is translated into Gujerati by Dhanjibhai Nawroji Koorla walla. 

Bombay, 1895. 

J.U, Moulton, Zoroaster and Israel. ** The Thinker,*' I., 
pp. 401-8 ; II., pp. 308-15 ; 490-501. 1893. 

Bich. Oottheil, Beferences to Zoroaster in Syriac and Arabic 
literature. Classical Studies in Honour of Henry Drisler, pp. 24-51. 
New York. 

Achmed Bey Agaeff, Les Groyances Mazd^ennes dans la Beliglon 
Chiite. Transactions of the IX. Internat. Congress of Oriental, 
Vol. II., pp. 505-514. 1893, 

W. Bang^ Zur Beligion der Achameniden. Zeitschrift der 
Deutschen Morgenl. Geseilschaft. Vol. 43, p. 674. 1890. 

L. C. Casartellif La Religion des rois Ach^menides d'apr^s leun 
inscriptions : Compte rendu du troisi^me congres scientifique interna^ 
tional des Catholiques tenu k Bruzelles du 3 au 8 September 1894 
Bruxelles, 13 pp. 

C. de JIarleZyLsk Religion persane sous les Aoh^mdnides. Bevue 
de I'Instraction publique en Belgique, Vol. 38, pp. 4-16. 

Casartelli places together the religious facts of dogmatical as well as of 
moral science which the old Persian cuneiform inscriptions of the Achemenian 
Kings afford. 

De Harlez endeavours to prove that the Persians of the Achemenian time 
did not yet recognize the authority of the Avesta. 

A. Hovelacque, La Renaissance du Zoroastrisme au moyen age, in 
" Melanges de Li nguistiqueet Anthropologic par A, Hovciacque, E 
Picot et J. Vinson;' Paris, 1880, pp. 298-314. 

The article of A. Hovelacque gives a survey of the circumstances and litera- 
ture of the bassauian period. 

J. Menant, Essai sur la Philosophic Religieuse de la Perse. Paris, 
1844. 

Casartelli, La Philosophic Religieuse sous les Sassanides. Paris, 
1884, VIIL, 192 pp. 

L. A. Casartelli, The Philosophy of the Mazdayasnian Religion 
under the Sasanids. Translated by Firuz Jamaspi Dastur Jamasp 
Asa. Bombay, 1889. 

Albrecht Wirth, Aus Orientalischen Chroniken. Religion sgesprSch 
am Hof der Sassaniden. 4?. LXVL, 276 pp. Frankfurt, 1894. 

This work contains much interesting matter. 

Rev. John Wilson, A Lecture on the Vendidad-Sad^ of the Parsia. 
Bombay, 1887. 

II ya plusieurs Editions de cet onvrage. 
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The Hadie-Gum-Bahan, or a guide to those who have lost their 
way, being a ret'utatioa of the lecture delivered by the Rev. B. Wilson, 
by Aspandiarjee Framjee, Bombay, 1891. 

C*egt un commeataire pol^mique du M^moire de Mr. Wilson sur le 
Vendidad. Voyez Journal Asiatique, Juin 1873, p. 514. Une r^ponse 
k cet ouvrage est Touvrage suivant : 

Thfe Parsi Religion, as contained in the Zend-Avesta, and pro- 
pounded and defended by the Zoroastrians of India and Persia, unfolded, 
refuted, and contrasted with Christianity, by John Wilson > Bombay, 
1842. 8°. 

Franz Gorres^ Das Christentum im Sassauidenreich. Zeitschrift 
fiir Wissenschaftliche Theologie, 30, pp. 449-468. 1888. 
This article relies upon occidental sources. 

E. G. Browne, A Year amongst the Persians. Impressions to the 
life, character and thought of the people of Persia, received during 12 
months* residence in that country in the years 1887-1888. IX. ^ 
594 pp. London, 1894. 

B. G. Browney The Tarikh-i-jadfd or New History of Mirza All 
Muhamud the Bab, by Mirzd Huseyn of Hamadan, translated from the 
Persian. Cambridge, 1893. 

Both works are very important. Browne is the best coniioisseur and jvdge 
of Babism. 

James Darmesteter, Une pribre jud^o-persane. Paris, 1891. 

A. Houtum-Schindler, The Soma Plant. Academy, 1884, 27, 
p. 83. 

Mnu*um-8ohindler believes that the H6m-plant of <-he Mazdayasnians is an 
'A$Iilepia8-8arcosteninia : plsLTxts which he has seen himself during his journey 
between Bender Abbas and KermAn. 

W. T. Thiselton Dyer, The Soma Plant. Academy, 1884, 26, 
pp. 380, 416 ; 27, p. 120. 

Charles Leland, The Soma Plant. Academy. 1884, 27, p. 15. 
Max Miiller, The Soma Plant. Acad, 26, S. 275 ; 343, 397£E. 
R. Both, The Soma Plant. Acad. 26, p. 326ff. 

B. Both, Wo wachst der Soma ? Zeitschrift der D. MorgeaU 
Gesellsohaft, 1884, Vol. 38, pp. 134-139. 



HISTORY OF CULTURE AND 
CUSTOMS- 

E. Drouin, L'^re de Yezdegerd et le calendrier perse. Beviw 
a'Ardifologie 12, p. 833.48. 13, 243«256. 14, p. 42-54, 289^2. 
This pamphlet is important for historiansr 
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R. V. Both , Der Kalender des A westa und die sogenannten QAhan- 
bAr. * Zeitschrift der Deutschen Morgenland. Gescllschaft. Vol. 
XXXIV, pp. 698-720. 

0. de HarleZy Le Calendrier Pers. et les pays origin, du Zoroas- 
trisme. Bulletin de TAthen^e Oriental, 1881, pp. 79-97 and pp. 159- 
183. 

C. de Harlez, Le calendrier avestique et le pays originaire de 
PAvesta. Louvain 1883. Separat copy. 

This is a separate copy of a former treatise by C. de Harlez. 

C. A. PiStrewent, Les chevaux de TAvesta. Revue de LinguiB- 
tique 1880, pp. 315-325. 

Fiitrement uses bis exact studies abont the history of the hone 
for the interpretation of some passages of the Avesta. 

C. A. Pietrement, Le mot zend, awusJia' Revue de Linguistiqne 
XV, 78ff. 

Pietrement translates the avestic word * amrusha' by 'light-red: 

In Pi^rement's work chapter HI : Les^ ohevaux dans les temps 
pTihistoriques et historiques are treated the Arians of remote anti- 
quity, their country and culture. Paris. 1883. XX, 776 p. 

Wilhelm Oeiger, Ostiranische Kultur im Altertum, Erlangen 1882. 

Qetger's book gives an exact sketch of the geography of eastern 
Eran, with an account of the ethnography, the private and public 
life and the socifil organisation. 

This book Is tranplafced from the German by Da rib Daetur Pefhotati San- 
jana : Civilization of the eahtern Iranians Iq ancient times, etc. London. 1S85, 
Of. Mus^on IT, p. 665. 

E. Uehatsek, Orientalische Riistungsstiicke Mit einer Tafel. 
Zeitschr. der D. Morgenland. Gescllschaft. Bd. 36, pp. 655-658. 

The Persian armaturen which Rohatsek describes belong to a later period, 
bat they aie not without interest also for the more ancient time. 

1. P%zzi, Les coutumes nnptiales anx temps h6troiques de TMn, 
Mus^on 1883 Tom. II, pp. 366.380, 

Pizziy discusses the nuptial customs in the heroic time of Persia 
according to the Shahname. 

Darab Dastur Peshotan Sanj%na, Next-of-kin marriages in old 
Ir&n. Journ. of the Bombay Branch of the Royal Asiatic fcJociety 17, 
46, 1887. pp. 97-136, 

The question is discussed how far the law of next-of-kin marriages was 
extended among the Parsees, whether the marriage with mothers and sisters 
was allowed. 

Minooheherjiy A short treatise on the Navjot ceremony. Bombay 
W87. 

Aibrecht Wehery iiber alt-irftnische Sternnamen. Sifczungsbericht^ 
der Berlinar Akad. d. Wissensoh. 1888, pp. 6-14. 
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11. Huhsohnann^ iiber die Peraische Verwandfcenheirat, ZeitSehr. 
d, D. Morgeiil. Gesellsch. 43, pp. 308-312. 1889. 

Jivaiiji Jamshcdji Modi, Quelques observations sur les ossuaires rap- 
portdes de Perse par M. Dieulafoy, Comptes rendus des stances de I* 
Academie des inscriptions et belles-lettres. 

L. C. GasarteW, Astoddns and the Avesta funeral prescriptions. 
Babyl. and Orient. Rec. y, pp. 145-152. 

GasartelU believes that the AstodAns were the places of preservation for the 
bones of the ancebtors of a family. The e were formerly collected and preserved 
by each single family, while, according to the custom of to-day, they are all 
kept at one and the same place. 

Laj)urijicatwn selon V Avesta et le Goinez, MuseonIX, pp. 105 — 112. 

The author of this article is not named. It seems to be C. de Harlez. 

The anonymous writer endeavours to prove that by QomSz is meant the 
urine of oxen, which was used for religious ablutions, but he comes at last to 
the result that water U the principal matter and that the urine of oxen may 
be omitted, if the views of the century are against it, 

Eugene Wilhelm, Ow the us3 of oxen's urine according to the precepts 
of the Avesta and on similar customs with other nations. Bombay 
188^. 16.° 80 p. 

The same essny in Gujeratu Bombay 1889. II., 78 page. 

Wilhelm treats of the nse of the urine of oxen as a means of purifi- 
cation and a remely from the most ancient down to modern times and 
adjoins an exact analysis of the urine of the respective animals. 

Eugene Wilhelm, Priester und Ketzcrim alten Eran. Zcitschriftder 
Deutsch. Morgenland. Gesellschaft. Vol. 44, pp. 142-153. 1890. 



ARCHEOLOGY. 



The Ateshkedah, or fire temple by Hajji Lutf Ali Beg of Ispahan* 
now first edited from the collation of all the known manuscripts by 
Nathaniel Bland, Esq., London, 1844, 2 Vols. 8^ 

A. Iloutum'Schindler^ Historical and Archwological Notes on a 
Journey in South- Western Persia 1877-78. Journal of the Royal 
Asiatic Society of Great Britain and Ireland XII. 312-326. 

HoutiLjn-Schindler* s informations are of interest for researches 
about the complicated courses of the streams of Sasiana. 

Friedrich Spiegel, Adar Gushasp. Zeilschrift der Dcutschcn 
Morgenlandisch^n Gesellschaft, Vol. XXXIIL, pp. 496-501. 1879. 

Spiegel states the place of the Fire-Temple Adar-Gushasp which ia 
often named under the Sassanides and the signification of its name. 

CJcrmont-Gannean, Origine perse des monuments aram. dc 
I'figyple. Reprinted from the ReVuc Archcologique, Aout 1878 and 
Janv. 1879. 
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Ciermont-Gannean believes several Aramean monuments found in 
Egypt to belong to the Achremeiiian period, either 527-405 or 340-332. 

This article U also publishod as separate copy entitled : Origine persaae dcs 
monum. aramecns de I'Bgypte, Paris. 1882. 40 p. and one table. 

Jules Oppert, Le preteudu tombeau de Cyrus. Revue de Thistoire 
des religious. VI, p. 370 and following. Report.of a lecture delivered at 
the Academic des Sciences et Belles Lettres. Paris 1882. Compte 
rendu 105,- 166, 265. 

The tomb of Murghab, which was considered to be the tomb of 
Cyrus, ought for its form to be that of a woman. In a not-printed con- 
tribution to the academy Dleulafoy supposes it to be the sepulchre of 
Mandane, while Oppert thinks rather of Cassandane, the wife of Cyras 

F. H. WeissbaGh^ Das Grab des Cyrus und die Inscbriften von- 
Murghab. 

Zeitschrift d. D. Morgenland. Gesellschaft. Vol. 48, pp 653-65. 

Dieulafoijy Resultat d*une mission en Perse. Compte rendu de 
r Academic des Inscr. et Belles Lettres. X, pp. 193-195. Paris 1882. 

Dieulafoyy a French engineer, who was commisaioned by the French govern- 
ment to ttndy the Persian buildings, relates his journey of 13 months. He 
believe^ that there ought to be a distinction between the oflSclal architecture 
dependent on the fancy of the dynasties .ind the popular and national one, which 
was very rational and of which many traces are still to be found. Remain- 
ders of this last one are the palaces of Firazahad^ Ferasckhad and Sarrijttan of 
the time of Darius and his successors, with their ovpolas models of the Hagia 
Sophia ; of the Parthian and Sassanian period the arches (takht) JJJivan and 
Koesra (Chosru). lloyal architecture show the ruins in the plain of the Polvar- 
Kud (Palaces of Soleiman) aud the ruins of Persep jlia. In the first ones, which 
do itot indicate tlie place of Pasargadae, a mightys substructure of the time of 
Cyrus Sa of Greek archaic style ; it seems that the con-- 1 ruction was interrupted 
after the death of Cyrus, who intended perhaps to build a cap tal nearer to the 
Medic frontier, an intention given up by Darius. The quadrangular tower of 
Palvar-Rud, an imitation of the Lyoian tombi, is probably the mausoleum of 
Cambyses, the father of Cyrus. 

Dleulafoy, L'art antique de la Perse. 1, partie: Monuments de la 
vallce du Polvar-Roud. 

Paris, librairie central d'architecture, 64 p. 20 Tafeln, 2. partie ; 
Monuments de Persepolis. Paris 1884. 96 p., 75 fignr. 22 table. 4. 

Dieulafoy, Les ddrives plastiques d'Isdoubar en; Perse et en Grece. 
84. 

This notico in the Revue critique XVIII, p 112, 115 treats the allegorical 
figures in the ruins of Per epolis and shows that the same subjects were treated 
already by Assyrian or rather Old Babylonian artists. 

Mrs. I. Dieulafoy relates her journey in West Persia and 
Babylonia. Cf. Globus. 4(5, 14,17, 20.; Tour du Monde 45, No. 1148 ff. 

Dieulafoy y Note relative k la D(5couverte snr le Tombeau de Darius 
de Sept Inscriptions Nouvelles. Paris, 1886. 4 pp. 

Jane Dieulafoy, (1) The Excavations at Susa. Harper's Magazine, 
7 5, np. 1-23. 
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(2) A. Suse. Journal ties Fouilles. Paris, 1888, 4° 135 wood-cuts. 
30 trcs. 

(3) La Perse, la Chaldee et la Susiaae. Paris, 1888. 366 wood- 
cuts. 50 frcs. 

(4) D.eulafoy's Ausgrabungeii in Susa. Globus Bd. 54, pp. 134-40, 
147-56, 166-72. 

L. U. A., Marcel Dieulafoy's Ausgrabungen in Susa. Kunstchronik 
23, pp. 429-431. 

Dieulafoy, The Palace of A7'taxe7'xes Mnemon and the Book of 
Esther. •* Sunday School Times," Nov. 1888, p. 722. 

M. Dteulafoy, L'Art Antique de la Pers«, p. 5. Monuments Parthes 
et Sassanides. Paris, 1889. 244 pp., 22 pi. 

^ R. E., Le Palais de Darius d'apres M. Dletda/oy, Revue sc. (rose), 
i4, pp. 135-138. 

M. Dieidafoy, L'Acropole de Suse d'apres les fouilles executees en 
1884,-86. I. Partie— Histoire et Geographic. Paris, 1890, 4°. I33,pp. 
47g. II. Partie.— Fortification, 189U, pp. 117-262, 95 grav., 2 pi. 

Dieulafoy, Les Edifices Religieux de la Perse Ancienne. Comptes 
rendus, etc., 1$», pp. 422-424. 

Menanty The French Expedition to Susiana. 1887, American 
Journal of Archaeology., III., pp. 87-93. 

E. Ricard^ La Perse, Mission Dienlafoy. Bulletin dela Soc. G^ogr. 
de Touloute, VI., pp. 68-97. 

A. Selenojt Qala-i-Gebr. Iswestija Kaukas. Abt. Russ. Geogr. 
Gesellschaft, 9, 1, p, 92 ff., 1888. 

Description of a supposed palace of Gucbers in the region of Weramin, which 
seems to be of the time of Alexander the Great or iSeleucus Nicanor. 

0. Gabillaiy L'Art des Ach^menides, les Frises Emaillcs et les 
Chapiteaux Susiens du Louvre. Art. Nos, 612-614. 1889. 

W, Oolenisch ff, Stelo de Darius aux environs de Tell el Markhoutah. 
Receuil des Travaux, 13, pp. 99-109. 1890. 

Jaillon et Lemesson, Lettres a M. Golenischeff au sujet des Monu- 
ments Perses de llsthme. Ibid. pp. 9 7-99. 1890. 

Fr. Bosen, Bericht iiber seine Reise vom Persischen Golf zum 
Kaspischen Meer. 

Verhandluiigen der Gesellschaft fiir Erdkunde. Berlin, 1890. 17, 
pp. 286-298. 

Hosen speaks of interesting archaeological antiquities, 

A. B, 8chier£nbergt Das Mithrceum in Ostia und das in Extern- 
steinen. Zeitschrift fiir Ethnologic, 19, 6, (1887), p. 008, follow. 

0. A. Ulrichsy Ein aufgefnndenes Monument des SonneDgotles in 
Dalmatien. Ausland, No. 48 (1888), p. 959, follow. 
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Ivan V. Bojmcicy Denkmaler des Mithrasknltus in Kroat^en. 
Agram. 16 p., 2 Fig. 1888. 

J. Asbach, Die Mitbrasinschriften. 1888, Bonner Jahrblicber, 
Heft. 48, p. 256. 

J. M. Robertson, Mithraisme. Time, April 1889. 

A. LebequCi Le Bas-relief Mithriaqiie de Pesaro, Revue Arch. 13, 
pp. 64-69. 

MtfliXy Les Monuments Mithriaques de TAlgerle, Bull, Ac. 
d'Hippone, 1889. N. 23, 1-4, pp. 86-119. 

A. GarovagUo, II culto di Mithra in Lombardia. Arcb. Stor. 
Lomb. XVII., pp. 167-171. 

Separate copy— Milano, 1890, 7 p., 8®. 

Franz Curnont, Le Culte de Mitbra a Edesse. 

Revue d'Arcbeologie (Juillet-Aout), 12, pp. 95-98. 1888. 

Pranz Cumont, LeTaurobole et le Culte d'Anabita. 

Revue d'Arcb^olog. 12, s. 132-136. 1888. 

Cumont endeavours to prove that the Taurobolium is not connected with the 
cult of Cybele, but with that of AnAhita. 

F, Cumo7it, Textes et Monuments figures relatifs aux Mysteres 
de Mithra, publics avec une introduction critique, Fasc. I — III. 
Briissel, 1894-95. 

Cfmionfs work upon the Mithra-cult is the be-t existing. Dacia has, of 
all Roman provinces, furnished the greatest part of antiquities referring to 
Mithra-cult. 



IRANIAN LANGUAGES- 
OLD IRANIAN. 

Paul a S. Bartbolomaeo, De antiquitate et affinitate linguae Zendicm, 
Samscridanicje et GermanicJe. Patavu, 1798, 4. 

R. Bash, Om Zendsprogets og Zendavestas Aide og Agtbed, 
Kjobenhavn, 1826, 12°. 

R. Bash, liber das Alter und die Ecbtbeit der Zend-Spracbe und des 
Zend-Avesta und Herstellung des Zend-Alpbabets ; nebst einer 
tlbersicbt des gesammten Spracbstammes ; ubersetzt von F. A. von 
derHagen, Berlin, ] 826, 12°. 

H. Hubschtnann, Umscbreibung der Iraniscben Spracben und des 
Armeniscben. Leipzig, 1882, III., 43 p. 

Huhsehmann has already established several systems of transcription, and 
gives in this treatise a new one, regretting that the Standard- Alphabet of 
LepaiuB is not generally received. He treats of transcription in general, and 
particularly of the transcription of Zend, Old-Persian, Neo-Pereian, Knrde, 
Afghan, Ossetian, Baluci, Ghalka, and Armenian. 
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History of the Language, 

Christian Bartholomce, — I, Vorgeschichte der Iranisclien Spracbeu. 
Gniudriss der Iranisclien Philologie, etc., Vol. I., pp. 1-151, 1895. 

II. — Aivestasprache und Altpersisch, ibid. Vol. I., pp. 152-248. 
1895-96. 

Tbia grammar and these researches rely upon the newe?t principles of ling- 
uistic science. Bartholomae is the cbief representative of those hcholars that 
are called ^* Jung -gram niatlker,^* 

Christian Bartholomae, Handbuch der Altirauischen Dialekte. (Kurz- 
gefasste vergleichende Grammatik, Lesestlicke und Glossar), VI. 
p. 272, 80 Leipzig, 1883. 

C. de HarleZy De la Transcription de P Alphabet Avestique, Bezzen- 
berger's Beitrage zur Kunde der Indogerm. Sprachen, 1882. Vol. 
VII, pp. 127-139. 

irarlet)8 pamphlet opposes the system of transcription established by Prof. 
Pischei. 

Friedrich Spiegel, Arische Studien. Erstes Heft. Leipzig, 1874. 

More was not published, 

Contents: — I. Beitrage znr Altbaktriscben^Grammatik, p. 1. Zur. 
Allbaktrlschon Lautlehre, p. 3. 

(a) An' = o, p. 5. 

(b) Uber die ancipites 6, o, e, p. 6. 

(c) Uber den Buchstaben 1 im Alt^ranischen, p. 8. 

((Z) Palatale und Sibilanten in den Arischen Sprachen, p. 12. 
Beilage I. — Der Wechsel zwischen r und s, p. 31. 
Beilage II. — Spent6-inainyus-Agromainyu6. Ahura Mazdao- 
duzhdao, p. 36. 
II. — Der Einfluss des Semitismus auf das Avesta, p. 45. 
III. — Zur Geschichte des Dualismus, p. Q2, 

IV. — Das dreissigste Capitel des Ya^na in Huzvaresh-iibersetzung, 
p. 78. Vorbemerkungen, p. 78. 

§ 1— Der Name Huzvaresh, pp. 78-86. 
§ 2 — Die Huzvareshsprache, pp. 86-9 1. 
§ 3— Die Umschreibung, pp. 92-95. 
§ 4 — Die handschriftlicheu Mittel, pp. 95-97. 
Text und Ubersetzung, pp, 98-109. 
v.— Avesta und Shahname, pp. 110-128. 

VI. — Zur Lehre vom lufiuitiv und Absolutiv in den Arischen 
Sprachen, pp. 129-157. 

Beilage. tber VendidAd II., 48-60, pp. 158-162. 
Friedrich Spiegely Vergleichende Grammatik der Alterdnischen Spra-- 
chen. Leipzig, 1882. IV, 559 S. 
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C. de Barlez, Manuel de la langue de I'Avesta.Grammaire, anthologie 
avec nne courte introduction k T^tude de 1 'Avesta et les Has XI 
et XXVIII de la version Neriosengb, traduits et expliqu^s. 

2 Mition rev. et augraentde. Paris 1882. XX, 492 pag. 
SpiegeVs Work is very important, the knowlddge of the Old Iranian language 
being always one of the bases for historical researches into Old Persian matters. 

De Harlez's manual is useful for baglnners. 

Cbr. Bariholomae, Beitrage zur altiranischen Grammatik. I. in 
Bezzenberger's Journal, Beitrage zur Kunde der indogermanischen 
Sprachen. 1882. Vol. VII. pag. 185-195. 

Paul Horrit'D'iQ Nominalflexion im Avesta und den altpersischen 
Keilinschriften. Halle 1885, 65 p. 

Paul Horn^ Nasalis 8onans=u in the Avesta. Americ. Joum, of 
Philology XI, p. 89 follow. 1890. 

Paul Horn, iiber die Genetive auf di im Awesta. Bezzenbergers 
Beitr. z. k. d. idg. Spr. 17, pp. 132-155. 1891. 

I. Pizzi^ Paralleli Indo-Iranici. Giornale della Society Asiatica 
Italiana, VII, pp. 197-242. 1893, 

Chr. Bartholomae, Altpersisches. Bezzenhergers Beitrage z. Kunde 
der indogerm. Sprachen 34, pp. 242-252. 1888. 

- , Arica IV. Cf. Indogermanische Forschungen II. 

pp. 100-110. 1893. 

-^^ Arica V.-VII. See Indogerman, Forschungen 4, pp. 

121-131 ; 5, pp. 215-230 ; 5, pp. 355-372. 1895 

Menant, Les langues perdues de la Perse et de V Assyrie. Paris. 
1886. XI, 103 p. 16 me. 

Minant treats tho history of tha Old Persian and the Avestic tongues in 
Europe, exposing the principles according to which these languages are to be 
methodically examined and explained. 



IRANIAN LANGUAGES. 

OLD PERSIAN. 

1. Cuneiform texts with translations, pp. 30-31. 

2. Grammar. Contributions to the interpretation of the 
Cuneiform Inscriptions, pp. 31-32. 

BervUean, Uber die Kcilinschriften von Persepolis. Hates amsoraj 
/Armenian) Fasc. I. 

Jules Oppert has given the texis of the Persian cuneiform inscrip- 
tions with copious commentary in the Journal Asiatique IV. s6r. 17, 
255ff., 378ff., 534 ff. ; 18, 56ff., 322ff., 553ff., 19, llOff. Jahr. 
1851-53. 



Digitized by 



Google 



31 

Friedrich Spiegel, Die altpersischen Keilinschriften im Grnndtexte 
mit iiberseizung, Grammatik und Glossar. Leipzig 1£81. Zweile, 
sehr vcrbesserte Aufljige. 

An excellent edition, comprising text, translation, grammar, commentary 
and dictionary, and giving especially a precise history of the deciphering of 
the Cuneiform iuecriptions. 

Fr. Stolze, Persepolis, die archaemenidiBchen iind sasanidiscbcn 
Denkmaler und luschriften von Persepolis, Istakhr, Pasargadae, 
Shapur, zum ersten Male photograph! sch aufgenoiiimeii. Im An- 
schliiss^aa die epigraphisch-archaeologische Expedition von Persien von 

F. C. Andreas, Hcrausgegebeh auf Veranlassung des 5. Interna- 
tionalen Orientalisten Congresses zu Berlin. Mil einer Besprechuiig 
der Inschriften von Th. Noldeke. Bd. I, gr. folio. 7 pag. mit 73 
Tafeln und 73 Bl. Tafel-Erklarungen, Bd. II. VI, 12 pag. mit 77 
Tafeln und 77 Bl. Tafelerklarungen. Berlin. 1882. 

f In a splecdid work Fr. Stolze gives the celebrated antiquities and inscriptions 
of PcToopolis and and its environs rendered by minute photographs. 

C. Bezoldy Die Achamenideninschriften. Transcription des babylo- 
nischen Textes nebst libersetzung, textkritischen Anmerkungen u.einem 
Worterbuch und Eigennamenverzieichnis. Mit den Keilschriflen und 
den kleineren Achamenideninschriften autographiert von P. Haupt. 
Hoch 4. 18S2. Leipzig. XVI, 96 pag. 

Beud(V8 work renders as correctly as possible the Babylonian text of the 
Achnemenian inscriptions in three tongues, by carefully examining the readings 
in the former edi lions of Niehuhr^ de Savley, Westergaard and Jules Oppert, 
The text is given to transcription and accompanied by a translation. Paul 
HatipVs merit is the addition of the original text of the minor insciipt'ons 
according to partly new copies of the papcr-improshions in the British Museum 
and according to photographs in Stolze' s splendid work upon Persepolis, 

B. J, A. Evetts, A trilingual inscription of Artaxerxes Mnemon. 
Zeitschrift fiir Assjriologie pp. 410-417. 181>0. 

F. H. Weisshach, Diedroisprachigelnschrift des Artaxerxes Mnemon. 
Zeitschrift fiir Assyriologie. Vol. VI. p. 159 foil. 1891. 

F. II. Weissbach und W. 5an^, die alt-persischen Keilinschriften. 
1. Lieferung. Leipzig 1893. (Assyr. Bibl. 10). 

This new edition will give all the original texts, besides transcription, trans- 
lation> commentary and dictionary. 

F. H. Weissbachy Die altpersischen Inschriften : See Grundriss der 
Iranischen Philologie, etc. Herausgegeben von W. Geigor u. Ernst 
Kuhn. II. Band. 1. Lieferung. Strassburg, 1896. peg. 54-74. 

Contents: I. Allgemeines. II. Verzeichnis und Inhalt der In- 
schriften. III. Qeschichte der Entzifferuiig und Erklarung der Inschrif- 
ten. 

Telwon, A grammar of the old Persian langaage. Boston. 1891. 
Chr. BarthoJomaey Awestaspraclie und Altpersisch. Vgl. Grundriss 
der Iranischen Philologie. Vol. I., pp. 152-248. 1896. 
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EberhsLv^ Schrader gives iii the " M oiiatsbarichte der K. Altaie:nie 
der Wisseischaften in Berlia" 1830. S. 1033 a short notice upon a 
falsified Dariusstele. 

P. Haupt, On the pronunciation of tr in old Persian. J. Hopkins 
University Circulars VI, pp. 117-118. 1887. 

Wilhelra Bang, Li grande iscrizione di Behistan Col, IV, §§ 31 7, 
Giornale della Societa Asiatica Italiana. 3, pp. 159-163, 1889. 

Wilhelm Bang, 1. Contributions to the old Persian lexicography. 

2. Bh. IV, 66. Babyl. and Orient. Rec. 10, p. 239 follow. 1889. 
Wilhelra Bang, Beitrage znr Erklarung der Achamenideninschriften. 

Zeitschr. d. Dcutsch. Morgenlaid. Gesellschaft. 43, pp. 525-534. 1889. 

Willy Bang, Zur Erklarung der altpersischen Keilinschriften. 
Mdlanges Charles de Harlez, p 5-11. 1896. 

Contents : 1, Altpers. Bardiya, Arraaniya, etc. 2. Altp. n, b, mb, 

3, Hagmatana. 4. frastanika. 5, Ardunaanis. 6. Zu Behist 1, 
61-66. 7. Zur Religion des Darius. 

A. Thumb, Zii den altpersischen Keilinschriften. Zeitschr. f. vergl. 
Sprachf. 32, pp. 123-133. 

FrieJrich M'iller, Beitrage zur Erklarung der altpersischen Keilin- 
scriften. Wiener Zeitschr. f. Kunde des Morgenl. 3, p. 146-150. 1889. 

Friedrich Muller, Znr Erklarung der Inschrift von Behistan. 
ibidem. 4, p. 173. 1890. 

W. Foj/, Altpersisches. Bh. 1, 14. Zeitschr. f. vergl. Sprach- 
forsch., 33,419-432. 1893. 

W. Foy, Iranica, Zeitschr. d. D. Morg. Gesellschaft. Vol. 50^ 
p. 129-135. 1894. 

W. Foij, Iranica. 1896. ibid. 

V. Rugarli, Tre is3rizioni cuneiformi di Dariod'Istaspe sur la rupe 
di Behistan. Trad, dal pers, Bologna, 1889, 15 pag. 



IRANIAN LANGUAGES. 

AVESTIC. 

1. Grammar, Ohrestomathia, pp. 32-33. 

2. Lexicography, p. 33. 

3. Metrics, p. 34. 

4. Coatribatioas to tho Avesta-Gramraar, p. 34. 

E. Bnrnouf, Etudes sur la langue et sur les textes Zends. Tom. I. 
Paris 1840-50. 8. IV, 429 p. 

E. Biirnouf, Observations sur la partie de la granmaire compara- 
tive de Mr. Franz Bopp. 1833-4. 
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Rapport sur les travaux philologiqoes de Mr. J^urwoa/ relatif b ^ la 
langae Zende, par. Mr. Obry, Amiens 1834. 8. 

Friedrich Spiegel^ Grammatik der altbaktrischen Sprache nebst 
einem Anhange uber den Gathadialect. Leipzig 1867. 

I. — Zeichenlebre ; II. — Lautlehre ; III. — Lautgesetze ; IV. — Wort- 
bildung ; V.— Flexionslehre ; VI.— Syntax. Anhang. Der Gatha- 
dialekt. Schhissbemerkungen. 

The first scientific Zend grammar published in Germany which gives the 
Zend-words always in original characters, 

C. de Harlez, Manuel de la langue de TAvesta. Grammair, 
Anthologie, Lexique. Paris 1878. 2 edit. 1884. 

C. de SarleZj La SyntaxaB Avestique. Zeitschrift der D. Morgenl. 
Gesellschaft. 42, p. 818 follow. 1888. 

Wilhelm Geiger, Handbuch der Avesta-sprache. Grammatik, 
Chrestomathie und Glossar. Erlangen. 1879. 

Dr. I/aug, Essays on the Sacred Languages, Writbgs and Religion 
of the Parsis, 8 edition. 1884. 

Edited and enlarged by E. W. West ; with a biographical memoir of 
the late Dr. Haug by E. P. Evans. London, Triibner, 462 p. 

Kdvdsji Edalji Kdngd, A practical grammar of the Avesta language 
compared with Sanskrit. Bombay 1891. 312 pag. 

Vf . Jacksony Introduction to the Avesta-Grammar. Stuttgart 1892, 
• This introduction is worthy of consideration. 

A. V. Williams Jackson, An Avesta Grammar in comparison with 
Sanskrit. Part I. With an introduction on the ATesta, Stuttgart 
1892. XL VIII, 278 pag. 

Ferdinand Justi, Handbnch der Zendsprache, Altbactrisches 
Worterbttch. Grammatik. Chrestomathie. Leipzig 1864. 

The only Zend Dictionary published until now in Germany treating all parts 
of the Avesta. Being out of print this book may only be got from secondhand 
book-sellers. 

Paul de Lagarde, Beitrage zur baktrischen Lexikographie. Leipziff 
1868. 

Paul de Lagarde, Armenische Studien. Gottingen 1877. 

Paul de Lagarde, Persische Studien. Gottingen 1884. 

All the three pamphlets give contributions for the interpretation of Arcstic 
words. 

Eugen Wilhelm, Beitrage zur Lexikographie des Avesta, 

Zeitschrift der Deutschen Morgenland. Gesellschaft. Vol, 42, 

pp. 81-101. 

Jivanji Jamshedji Modi, Dictionary of Avestic Proper Names, 

Bombay 1802. 
5 
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(jontribvtions to the Metrics of the Avesta, 

1. Aurd Maf/r, Resultate der Silbenzahlnng an s den vierersfeen 
Gatha?. See *' Sit/Aiugsberichte der phil-histor. Klasse der Kaiserl. 
Alviidemio der WissonBchafteii zu Wien. July 1877." Of. also West- 
plial in Ku'dd's Journal 9, 437 and Both in Zeitschr. d. D. Morgenl. 
besellschaft 25, 210 f(»ll6w. 

2. Karl GeUhier, iiber die Metrik des jungeren Areata. Nebst 
IJbersetzung ausgewahlter Abschnitte. Tubingen 1877. 

3. Eugea Wilhelm, Zur Metrik des Avesta. Extrait des actes du 
X^ Congres International des Orientalistes. Session de Geneve 1894, 
fciectiou i bis (Linguistique et tongue aryennes). 

i. Hermann Toerpcl, De metricis partibus Zend-Avestae. Halle a. 
S. 1874. Doctordissertation. 

Ch. Bartholomae, cf. Bezzenbergers Beitrage, etc. Vol. III. KOS. 
8, pp. 204-233, Zeitschrift der D. MorgenEndischen Gesellschaft. 
Vol. 36, p. 560-585. 

A. Bezzenherger, Einige avestische Worter und Formen. Gottinger 
Gelelirte Anzeigeu. 1878. p. 251. 

Fr. Bur(fy Avestisch * his%didth\ Kuhn's Zeitschr. fiir vergl. 
Sprachforscliung 29, p. 358-371. 

S. I. A. Churchill^ An origin for the biblical mkme Bhages, Indian 
Antiquary 17, p. 3'29. 1888. 

H. Brunnhofer, Uber die durch Anhangung der dativisch flectierten 
Wurzel dha^ dhd, dhi, dhu an beliebige andere Wurzeln gebildeten 
Infinitive des Veda und Avesta. Bezzenbergers Beitrage, etc. 15, 
p. 262-270. 

J. Kirste, Bemerkungeu iiber die alten Zendalphabete. Wiener 
Zeitschr. f. K. d. Morgenlandes, Vol. 5, pp. 9-24. 

Halevy^ Note sur Torigine de Tecriture perse. Journal Asiatique 
1885, VI, p. 408-501. 

E. W. West, The Avesta word •* Asperenoe.'' Acad. Sept. 1887, 
p. 2U7. 

Engen Wtlhelm (1) De infinitivi vi et natura. Programmabhand- 
lung des Gymnasiums zu Eisenach, 1869. 

(2) De inunitivi linguarum sanscritae bactricae persicae graecae 
oscae umbricae latinae goticae forma et usu. Isenaci. 1873. 

(3) D3 verbis dcnorainativis linguae bactricae. Programmab- 
handlung des Gymnasiums zu Jena 1878. 

(4) Brmiica, Sonderabdruck aus der Festschrift des Jenaer Gym- 
nftsiciiri :^ur 350 jahri gen Jubelfeier des Eisenacher Gymnasiums am 
18. October 1894. 

Contents: (1) Zur Entstehung der vocalischen Dekliuation. (2) 

Ya:iua ']G, iibor-eut un:! erklart. 
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IRANIAN LANGUAGES. 

THE AVESTA. 

1. Origin and Age of the A vesta, 

2. Zend-Texts. 

3. Translations. 

4. Contributions of the Interpretation of the Avesta. 

5. Gathas. 

Luquiens, Origin and Age of the Avesta. Americ. Orient. Soc. 
Proceedings. Mai. S. VIII, Octob. S. XI. 1882. 

0. de Bar less, Origine de TA vesta et son interpretation. Museon I. 
p. 494 ff. 1882. 

Fr. Spiegely iiber das Vaterland und das Zeitaltcr des Avesta. 
Zeitschrift der D. Morgenl. Gesellschaft. Bd. XXXV, pp. 629-645. 
1832. 

E. W. West, Mr. de Harlez and the origin of Zoroastrisni. 
Indian Antiquary. X, 274 follow. 370. 

Luquiens et de Harlez discuss the question about the origin and age 
of the Avesta. Luquiens believes, the Avesta to be of a remoter anti- 
quity ; de Harlez places it in a later time. Sjnegel agrees with de 
Harlez's opinion, while E. W. West disagrees with de Harlez. 

W. Geiger, Vaterland und Zeitalter des Avesta nnd seiner Kultur. 
Sitzungsberichte der Konigl. Bairischen Academ. der Wissenschaften. 
Miinchen 1884. p. 315-385. 

C, de ^arZe^, Alter und Heimat des Avesta. Bezzenberger's Beitriige 
zur Kunde der Indo-German. Sprachen. 1886. Vol. XII, p. 109ff. 

C. de Harlez, Avestica. 2. L'Ahuna vairya 3. Visto. i6id. XIIL 
p. 245-257. 1887. 

C. de Harlez, Avestica. ibid. XVI. p. 338-848. 1890. 

Fr. Spiegel, uber das Vaterland und Zeitalter des Avesta. Zeitschr, 
d. D. Morgenl. GeseUschaft. 1887. Vol. 41, p. 280-296. 

Friedr, Spiegel, Vistaspa oder Hystaspes und das Reich von Baktra. 
Historische Zeitschrift, herausg. von Sybel, Neue Folge. Vol. VIII, 
1-21, Like Darmesteter and de Harlez Spiegel believes the origin of 
the Avesta to be in Media. This opinion was disputed by Sayce, cf. 
Academy. Vol. XVIII, p. 83 f. and 119. In like manner Felix 
Robiou, L' A vesta et son origine, d'apres les travaux les plus recents. 
Revue des Questions Historiques, XXVIl, p. 5-82, maintains besides 
the original Monotheism of the Avesta, its Bactrian origin, which was 
formerly the general opinion. 
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E. V. Dillon, The Home and Age of the Ave8ta. Bombay 1888.8° 94p. 

H. Atterige, The Avesta and its Discoveries. Americ. Cathol. 
Quarterly Review. January 1890. 

J. Barmesieter, Alexander le Grand et le Zend-Avesta. Revue des 
Etudes greeques. 1892. (Separate copy Paris. Ldroux. 1892.) 

C. P. Tiele, Une nouvelle hypothcse Bur I'antiquit^ de T Avesta. 
Revue de Thistoirc des Religions. 1894. p. 68-81. 

Tide combats the hypothesis of Darmesteter, who asserts that the Avesta was 
composed in the time after Alexander the Great. 

K. F. Geldner : Avestalitteratur. See " Grundriss der Iranischen 
Philologie, etc., herausgeben von Wilh. Oeiger und Ernst Kukn, II. 
Band. 1 Lieferung. Strassburg 1896." pp. 1-53. 

§ 1. Awesta. § 2. Begriff, Umfang und Analyse des Awest«. 
§ 3 Yasna. § 4. Inhalt des Yasna. § 5. Vispered. § 6. Ven- 
didad. § 7. Inhalt des Vendidad. § 8, 9. Die Yashts und das 
Khorda-Avesta. § 10. Fragmente. § 11. Ausgaben des Awesta. 
§ 12 — 14. Schriftliche Aufzeichnung u. Manuscripte. § 15 — 17. Das 
jetzige Awesta und das Awesta unter den Sasaniden. § 18 — 21. Ele- 
mente und Charakter des Awesta. § 22—28. Die Gathas. § 29—36. 
Geschichte und Ursprung des Awesta. §38—4]. Geschichte der 
Awesta forschung. § 42 — 50. HUfsmittel und Methode der Awesta- 
forschung, § 42. Die Pahlavi-iibersetzung. § 43. Der Charakter 
derPahlavi-tJbersetzung. § 44, Probe der Pahlavi-Ubersetznng. § 45 — 
47. Starke und Schwache der Pahlavi-Cbersetzung. § 48—50. Pah- 
lavi, Keupersisch und Sanskrit, insbesondere die Vedalitteratur als 
Hilfsmittel ftir die Erklarung des Awesta. 

K. Qeldner, Artikel, ** Zend-Avesta " in Encyclopaedia Britannica. 
Vol. XXIV, p. 775. Cf. also the same author's Prolegomena to the 
Avesta edition, § 11. 

Vendidad- Sade, Texte Zend, avec un titre persan, 'autographic a 
Bombay par les soins de Manahji Cursetji. 

L'Mition n'a et^^ tirCe qu*^ un trCs petit nombre d'exemplaires, et 
Ton ne connait en Europe que celui qui fut offer t k Mr. Bumouf par 
Tediteur et Texemplaire que possMe la biblioth^que de la socidt5 
Bsiatique ^ Londres. 

Vendidad Sade, Pun des livres de Zoroastre ; publics d'apr^s h 
manuscrit Zend de la bibliotheque du loi, avec un commentaire, un© 
traduction nouvelle et un mCmoire fiur langue Zende consid^ree dans 
ses repports avec le Sanscrit et les anciens idiomes de I'Europe. Par 
Eugene Bumouf. Paris (FMiteur, sans date, lithogr. de Sennefelder) 
1829-1843. FoU 

The Asiatic Society of Bombay has published a lithographed edition of the 
Vendidad in Gujarati charaotoers. It is accompanied by a paraphrase and a 
commentary by Aspandiarji Framji, who was helped in this labour by 
Mollah Fetouz, This edition consists of 5 volumes in 8vo. Unfortunately, 
there were only 25 copies printed of it. 
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Vendidad Z^nd-Avestife pars XX adhuc saperstes. Sub anspicio, 
. . . Frederici VI. Daniae regis . . . . e codd Mss. Parisinis pri- 
mum edidit, varietatem lectionig adjecit Justus Olshausen Holsatus. 
Hamburgi 1829. 4. 48 p. 

Contient les fargards I, II et III et une partie du fargard IV. 

Fragments relatifs a la religion de Zoroastre, extraits des Mss. 
persans de la bibliotheque du roi (per MM.) Olshausen et MoJiU Paris 
Impr. roy. 1829. 8. 40 pp. dont 34 de textes persans. 

Ces fragments ne sont donnas ici qu'en original, sans traduction ni 
commentaires. Ce sont I. L'Oulama-i-Islam (L'Eulma Eslam d'An- 
qu^til) abrege de la doctrine des Guebres, esp&e de dialogue entre les 
Parsis et les docteurs Musulmans ; II. notice sur les Nosks, livres au 
nombre de 21, dont se composait le Zend-Avesta ; III, Morceaux de 
Sbah-Nameh, relatifs a Zoroastre et Petablissement de sa religion. 

Vendidad'Sade, Die heiligen Schriften Zoroaster's Tagna, Visjyered 
und Vendidad. Nach d^n lithographierten Ausgaben von Paris und 
Bombay mit Index und Glossar herausgegeben von Dr. Hermann 
.Brockhaus, Leipzig 1850. XIV, 416 S. Lex. 8. 

Friedrich Spiegel, Avesta, die heiligen Schriften der Parsen. Zum 
ersten Mai im Grundtexte sammt der HuzvarSsh-iiberfietzung 
herausgegeben. I. Band. Der Vendidad^ Leipzig 1851-1853. 

II. Band. Vispered. Yasna 1858. 

Vendidadi capita quinque priora. Emendavit CJiristianus Lassen, 

Bonnael862. 8° VI, 67 pp. 

Zendavesta or the religious books of the Zoroastrians, edited and 
interpreted by N. Westergaard, Vol. I. The Zend Texts. Part I. 
Ya(?na. Part II. Vispered and the Yeshts. Part III. The Yehts 
Xll— XXIV. Ny^ish, Afrigans, Gahs, miscell. Fragm. Sirozah. 
Copenhagen 1852-54. 4. 

Westergaard' s edition is very valuable even now a-days notwithitanditig the 
great edition of Geldiier, Geldner has fiot yet easposed ihQ principles of criticism 
followed by him in his new edition, Westergaard remained faithful to oTie and 
t/ie same system of criticism throughout his whole booh, 

James Darmesteter, Un fragment du Commentaire sur le Vendfdad 
Paris 1881. Journal Asiatique. Avril, Mai, Juin. 

C. de EarleZy Un Fragment du Commentaire de M. Darmesteter sur 
]e Ven^dad Louvain 1881. 

Darmesteter endeavours to advance the VendMAd interpretation relying on 
tradition. 2faWe«'* pamphlet is written against Darmesteter*s interpretation of 
the fragment of the above named commentary to the Vendidad. Likewise 
Zuquiens : The VendJd^d as translated by M. Darmesteter. Americ. Journal 
of Philology. II. 323-341, 1882, opposes Darmesteter*s translation of a 
VendJd^d-Fragment. 

Italo Pizisi, Tistar-Yasht, L'inno a Tistrya nelP Avesta. Testo 
zendo con traduzione e commento. Saggio : Memorie d. R. Acad. 
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d. sc. di Torino. Ser. 2, Tom. 35, 71-88. (Of. Miiscon, Tom. II, 650 
t'ollowiug). 

3. Varmesteter, TJne'p&gezende m6dite. Journal A siatiqne. Paris, 
1886. VIII, p. 182-186. 

The not yet printed Avesta-text publiehed by Darmosteter treats of mixed 
vmrriages. 

^ Karl F. Geldner, Die heiligea Biicher der Parsen, im Auftrage der 
Kaiserlich. Koaigl. Academic der Wissenschafteu zu Wien heraus- 
gegebeu. Stuttgart, 1885-1895. 

L. H. Millsy The ancient manuscript of the Yasna, with its Pahlavi 
translation, (A. D. 1323) generally quoted as J. 2, reproduced in 
facsimile; Oxford 1893. 

' Zenl-A vesta, ouvrage de Zoroastre, contenant las iddes th^ologiques, 
physiques et morales de ce l^gislateur, les ceremonies dii cnlte religieux 
qu'il a iStabli, et plusieurs trait^s importants relatifs h, Thistoire des 
Perses. Traduit en !ran9ai3 sur Toriginal zend, aves des remarqnes, 
et accompagne de plusieurs traites propres a dclaircir les matieres qui 
en sont robject ; par Mr. Anqtietil Duperron. ^ 

Paris 1771. 4. fig. 3 voll. 

Lettre ^ Mr. Anquetil dn Perron, dans laquelle est compris 
Texamen de sa traduction des livres attribu^s a Zoroastre, par 
"William Jones. 

Londres 1711. 52 p. 8. 

Zend-Avesta, Zoroasters lebendiges Wort, worin die Lehren und 
Meinungen von Gott, Welt, Natur und Menschen ; ingleichen die Cere- 
monien des heiligen Dienstes der Parsen, etc. anfbehalten sind. 
Nach dem Franzosischen des Herm Anquetil du Perron von : 

J. F. Kleulcer. Riga 1777-86 5 voU. 4. 

Zend-Avesta im Kleinen, d. i. Ormuzds Lichtgesetz, oder das Wort 
des Lebens von Zoroaster in cinem wesentlichen Auszug aus den Zend- 
biichern von J. F. Kleuher. Riga 1789. 8. 

F. D. Eckard, Ormuzd's lebendes Wort an Zoroaster, oder Zend- 
avesta im Auszuge Greifswalde 1789. 8° 

F. D. Echard, Religion der Feueranbeter in Indien und Persien. 
Greifswalde 1796. 8° 

Fragmente iiber die Religion des Zoroaster, aus dem Persischen 
iibersetzt, mit einem ausfiihrlichen Commentar und der Lebensbe- 
schreibung des Ferdousi aus Dauletschah*s Leben^sbeschreibungeu der 
Dichter, von Dr. Job. Aug. Vullers, nebst einer Vorrede von Prof* 
Windischmann Bonn. 1831. 8. XXX. 130 u. 14 pp. 

Fr. Spiegel : Der 19, Fargard des Vendidad. Miinchen 1850-54, 
4. 

Separate copy from the " Abhandlungen der Konigl. Bayerischeu 
Academie der Wissenschafteu.", 
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Fr. Spiegel : Uebcv eingcsohobcno Stcllcii im Vcndidtid. Muncheii 
1850. 4. 

Separate copy from the Abb. d. Bayer. Ac. d. Wissensch. 

Fr. Spiegel, Zur Interpretation dcs Veudtdad. Leipzig 1853. 45 p. 

Friedrich Spiegel, NeriosengJis Sanskrit-Uebersetzung des Yasna, 
Leipzig 1861. 

This book is important for the interpretation anJ text-critic of the Yasmi, 

Friedrich Spiegel^ Avesta, die heiligen Schriften der Parseii. Aus 
dem Grandtexte libersezt. mit steter Riicksicht auf die Traditioa. 

I. — Band. Der Vendidad, mit 2 Abbildungen. Leipzig 1852. 8. 
VIIT. 295 p. 

II. — Band Vispered und Ya9na, Mit 4 Tafeln Abbildungen. 
Leipzig 1859. 8. XII, 222 p. 

III. — Band. Kbordeh-Avesta. Leipzig 1863. 

Translated into English by A. Bleech, Hertfort. 1804. 

This translation of the Avesta is still valuable for the excellent introductions 
to each volume, although the translation has been amended in several passages 
by de Uarlez, DarnicHtet-ef , Geldner^ Bartholomae, Roth and others. 

H. Euhschmanuy Ein Zoroastrisches Lied, (Kapitel 30 des Yasna) 
mit EUcksicht anf die Tradition iibersetzt, und erklart. Mimcheu 
1872. 

H. HubsGhmanny Avestastudien I. * (in den Sitzungsberichten der 
philos.-philolog. Klasse der Konigl. Bair. Akademie der Wissen- 
schaften zu Munchen. 1872. Band. II. 

Hubschmann treats Yasna 67, p. 643 follow. See also : 

H. Hubschmanuy Beitrage zur Erklarung des Avesta I : Zeitschr. 
der D. Morg. Gesellach. 26, 453 ; II. ibid. 28, 77: III. 38, 423. 

■ -, Iranica Zeitschr. f. vergl. Sprachforsch. 26, 603 ; 

27, 103. 

W. Geigevy Das dritte Kapitel des Vendidad. Cf. Zeitschrift der 
Peutschen Morgenland. Gesellschaft. 1880. Vol. XXXIV, p. 415- 
427. 

K. F. Oeldner began in 1879 to translate parts of the Avesta into 
German and has continued with this translation in the following years. 
Cf. Zeitschrift fiir vergleichende Sprachforschung Vol, XXIV, p. 542- 
555. ibid. XXV, p. 179-212 ; 378-419 ; 465-590. 

Geldner is a disciple of the Sanskritist Roth, Therefore his transla- 
tions are done in the spirit of the Vedie school of Roth. 

Furthermore of Zeitschrift fiir vergleich. Sprachforschung Vol. XXV, 
pag. 465-590. 

Geldnery Drei Yasht aus dem ZendaVesta, liibers. und erklart. 
Stuttgart. 1884. XVI, 134 p. 
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Oeldnor, translates and inter piets the Behram-yasht, Ashi-yasht 
and Zamyad-yasht. 

Kavagji Edalji Kanga, Khordeh Avesta, transliterated and translated 
into Gujarati. 1880. 

PdJc Khordeh Awastd, Bombay, Mistri and Solan. 16. 386 pp. 
B. 1, 8 ; 32. 1120 pp. R. 1-4. 

Pdk Khordeh Awastd. Bombay, 1883. 662 p^. Ripon Print- 
ing Press. 

Farwardin Jasbat, Satom sathe : or the prayers called Fanoardin 
Jash4it and Satom. Bombay, Ripon Printing Press, 1884. 

Kavasji Edalji Kanga^ Vendtdad translated into Gnjarati from the 
original Zend texts with critical and explanatory notes. Bombay, 1884 
Second edition. 

Kavasji Edalji Kanga, Vendidad no Gujerati tarjumo asal Avesta 
uparathi, sharSh tatha nate sath^, triji avrutti sndhara tatha vadhara 
sathe. Bombay, Nirnaya-Sagar Press. 1894. 340 pag. Third 
Edition, revised, 

Katasji Edalji Kanga, Khordah Avesta transliterated and trans- 
lated into Gujarati with copious explanatory notes. Bombay, 1888. 
8^. 336 pp. Fourth Edition, 1896. 

Yasna and the Gdthds with copious explanatory notes and an appen- 
dix containing some remarks on the Zend-Avesta and the Gathas, etc. 
Translated into Gujerati by Aerpat Meherjibhdi Pdlanji Mddan. 
Bombay. 16 pp. and 203 pp. 1885. 

The author translates the French Avesta translation by de Harlez. 

Meherjibhdi Pdlanji Mddan, Vendidad translated into Gujarati 
from Avesta, traduit du texte 2end par Baron C, de Earlez, Bombay, 
1886. 229 pp. 

A. Fiihrery Neryosanghs Sanskrit translations of the Khordah- 
Avesta. Journal of the Bombay Branch of the Royal Asiatic Society 
16, 74-87. 

C. de Harlez, Avesta Livre sacre du Zoroastrisme, traduit du texte 
Zend, accompagn^ de notes explicatives et precede d'une introduction 
'k Tctude de 1' Avesta et de la religion mazdeenne. 

Deuxicme Edition revue et complete. Paris, 1881. CCXLVIII, 
670 pag. 

(Biblioth^ue Orientale, Tome V.) 

This translation is still very valuable. 

J. Darmestetery The Zend-Avesta, Part I. The Vendiddd. Oxford. 
(Sacred Books of the East ed. M. MUller, Vol. IV, 1880.) Second 
Edition^ 1895. Darmesteter has in this edition completed the intro- 
duction and fragments. E. W. West has written a short preface to 
this work. 
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Barmesteier, The Zend-Avesta, Part II.. The Sirozahs, Yashts and 
Nyayish, Translated. Oxford, 1893 (Sacred Books of the East, ed. 
M. MuUer, Vol. XXIII.) 

The Zend-Avesta, Part III. The Yasna, Visparad; Afrinagan,. 
Gahs and miscellaneous fragments. Translated by L. H. Mills.. 
Oxford, 1887. XLVIII, 404 p. (Vol. XXXI of the Sacred Books of 
the East). 

The translation of L.. H. MUlt is in many passages as obscure as the 
original. 

J. Darniesteter, Le Zend-Avesta, pp. Traduction nouvelle avec com- 
mentaire historiqne et philologique. Paris, 1892. 4to. I, CXIX, 
600 pp. ; II, XXXV, 747 pp. HI : Originesde la litterature et de la 
religion Zoraostrienne*, Appendice a la traduction de I'Avesta 
(Fragments dea Nasks perdus et Index.) Paris, 1893. (Annales du 
Musee Guimet. Tom. XXI-XXIV.) 

The valne of Darmesteter's work does not rely so much on the translation 
itself as on the nuraerous and detailed additians, the glosses and excursions, by 
means of which it receives in a certain manner light and colour. The author had 
the honour to bo commissioned by his government to the Parsees of India, to 
become acquainted with the rites of this religious community. How difficult it 
is to getyA clear understanding of any liturgy without a lively know^ledge of the 
rites, everybody knows who has devoted himselt to such studies, and I do 
not think 1 say too much when I affirm that all former commentaries of the 
Yasna and Vispered may be considered as antiquated after the publication of 
Darmes t et er ' s wor k . 

A deficiency of the book is that the recent European. publications have, been 
a little neglected. That Darmesteter's translation was likely to be very much 
blamed by the Vedic school of Roth could easily be foreseen, but this does 
notdimini^h the value of the eoccellent work in the eyes of all those who are 
free from party»spirit aud therefore fible to form an objective judgment, 

E. Bumoufi Extrait d'un commentaire et d'une traduction nouvelle 
du Vendidad-Sad6, I'un des livres do Zoroastre. Paris, 1829. 81 p. 

Tire separ^ment du Journal Asiatique. 

E. Burnouf, Commentaire sur le Yasna, Tun des livres- religieux 
des^ Parses, ouvrage contenant le texte Zend, expliquiS pour la premiere^ 
foi8> les variantes des quatres ms3.. de la Bibliotheque royale, el la. 
version Sanscrite in6dite de Neriosang . 

Paris, Imprimerie royale, 18S3, 4to. 

A. Holtz, Djemshid, Feridun, Gustasp, Zoroas^e-r. Eine kri- 
tisch-historische Untersuchung iiber die beidwi ersten Capitel des 
Vendidad. Hannover, 1829. 8vo. 

Th. Benfey, Beitrage zur Erklarung des Zend. Gottingen, 1850- 
53-2vol. 

Fr. Bopp, die Zahlworter der Zendsprache. Berlin, 1843, 4to. 

Friedrich Spiegel^ Commentar iiber das Ayesta. Erster Band, Dr. 
Vendidad Wien, 1864. 
6 

Digitized by VjOOQ IC 



42 



Zweiter Band. VispereJ, Yasna uiid Khordah-Avesta. Wien, 1868. 

Spiegel* s commentary is always prepared with a regard to tradition 
and corrects in many passages his lormerly published Ave sta- transla- 
tion, 

E. Saehau, Zur Erklarung von Vendidad I. Zeitschrift der 
Deutschen Morgenlandischen Gesellschalt. Band 27, 147. Band 28, 
448. 

E, Dillon, Quelques remarques sur le 8me Fargard du Vendidad 
Revue de Linguistique, 1880, p. 125-140. 

C. de Harlez, Etudes Avestiques. 1882. Zeitschrift der D. 
Morgenl. Gesellschaft. Bd. 36, p. 627-646. 

F. Spiegel, Zur Textkritik des Awesta. 1882. Zeitschrift der 
Deutschen ilorgenland. Gesellschaft. Vol. 36, p. 586-619. 

Chr. BartJiolomae, Beitriige zur Kenntnis des Avesta. Zeitschrit 
der Deutschen Morgenlandischen Gesellschaft. Vol. XXXV., p. 153- 
160. 

Chr. Bartliolomae, Arische Forschungen. (Aryan Researches). 
Heft. 1-3. Halle 1882-1887. 

Heft. 1 (1882) treats Yasht I. and XIX. » 

Heft. 2 (1886) Yasna, 30, 28, 44. 

Heft. 3 ri887) Yasna, 29. Complete translation and in- 
terpretation of Yasna C. 29. 
J. Darmesfefery Iranica. Savanhavac et EranavAc ou Deux heroines 
ouWides. (3 Ser), Paris. Imprim. nat. 1882, 16 p. (Mem. de la 
Societe de Linguistique, Vol. V, 67-80. 

J. Barmesteter, Etudes Iraniennes. Tom. I. Etudes sur la 
grammaire hist, de la langue pers. IX, 336 p. Tom II, 1. Melanges 
Iran. 251 p. Paris. 1882. 

J. Darmesteter, Essais Orientaux. Paris, 1883. 
(Reprinting of former essays.) 

Darm&tete'r's Tom. II. comprises the collected essays of this autbor from, 
the Revue critique de litterature et d'histoire and from the M^ttvoires de 
la Sooi^t^ de Linguistique de Paris as well as lexicographical m».Uers and 
contributions to mythology and legend. His review of works by Bi-eal and 
Reville belong rather to the history of religion. 

K. F. Geldner, Studien zum Avesta. Heft. 1. Strassburg, 1882. 
Geldner gives new translations of parts of the Avesta. 
Karl F. Geldner, in Zeitschrift fiir vergleich. Sprachforschung, 
1885: 

1. Yasna 36. Bd. 27, pp. 577-588. 

2. Zur Erklarung des Avesta, ih, 28, pp. 185-207. 

3. Yasna 32, ib. pp. 256-266. 

4. Sprachliche Bemerkungen, ib, pp. 301-303, pp. 400-411. 
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Karl F. Geldner, Aus dem Avesta. Zeitscbr. f. vergl. Sprachf. Bd. 
30, pp. 514-34. 1889. 

Karl F. Geldner, Yasna 33. Bezzeiibergers Beitrage, etc., 15, 
pp. 248-262. 

K. F. Gtldner, translates Yasna c. 30 in Bezzenberger's Beitrage 
z. K. d. idg. Spracben. XII, pp. 93-101. Cinvai-ustanem. Ibid, 
XIII, p. 289-90. 1887. 

K.F.G'e^cinerjEinneuerlnfinitivim Avesta. Ibid, Xll, pp. 160-161. 

K. F. Geldner, translates Yi^snac. 32 in Kubn's Zeitscbrit't f. Vergl, 
Sprachf. 28, pp. 256-266. 

K. F. Geldner, Asa, Vobu manaiiha. Zeitscbr. f. vergl, Spracbf. 31, 
pp. 319-323. 1890. 

K. F. Geldner, Yasna 43, Zeitscbr. f. vergl. Sprachf or scbung. 
Vol. XXX, pp. 316-338. 1888. 

K. F. Geldner, Yasna 46, Bezzenberger's Beitrage zur Kunde der 
indogerm. Spracben. 14, pp. 1-29. 1888. 

H. Hubsclwmnn, Zu Geldners Uritersucbungen aus dem Avesta. 
Zeitscbrift fiir vergleicbende Spracbforscbung. 1882. Vol. XXVII, 
Hefs. 1. 

H. Hubschmann, Iranica. Zeitscbril't fiir vergl. Spracbforscbung. 
Vol. XXVII, Heft. 1. 

The XXXVIII. volume of the Zeitscbrift dcr Deutscben Morgen- 
Itindiscben Gesellscbaft contains a number of communications of 
researches into the Avesta. 1884. 

1. Cbr. Bartholonm, Studien zu den Gatbas. pp. 117-133. 

2. C. de HarleZy L'Avestique Mada et la tradition persane, p. 133 

3. Hubsclimann, Iranica, pp. 423-432. 

4. Fr. Spiegel, Zur Gescbicbte des Awestiikalenders, pp. 433-436. 

5. R. Roth, l^er Ah^uia vairya, pp. 437-38. 

6. Baunacky Yasna 36 als libersetzungsprobe, pp. 490-91. 

The IX. volume of Bezzenberger's ** Beitrage zur Kunde der 
indogermanischen Spracben " contains a number of commmiications of 
researches into the Avesta. 1884. 

1 Cbr. BartholomcBy Beitrage zur Altiraniscben Grammatik II, 
pp. 126-33; III, pp. 299—313. 

2. A. Hillebrandt, Bemerkungen zum Avesta, pp. 133-134. 

3. Fr. Spiegel, Zur Gescbicbte des Awesta-alpbabetes, pp. 173- 
189. Erdn und Iran, pp. 189-192. 

4. C. de Harlez, Avestica, pp. 294-299. 

The XXVII. volume of Kubn's Journal "Fiir vergl. Sprachforsch. 
jjTig " contains a number of commuuications of rebearcbes mto the 
Avesta, 1884. 
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1. Eiibschmcutui, Zu Geldner's ubersetzungen aus dem Avesta, 
j)p. 92-103. Iranica, pp. 103-112. 

2. Chr. Bartholomce, Iraniscb ar und Indisch ir^ ur, pp. 204-205. 
• 3. Geldner, Miscellen zum Avesta, pp. 225-261, 

4. Fierlinger, Ir&nica,, pp. 474-481. 

Eugene Wtlkelm, De la critique du texte de TAvesta. Mus(5on, 
a.884. Tom. HI, pp. 574-600. 

Wilhelm treats of the application of criticism and of the principles to be 
applied in the Avesta interpretation. 

1. The Avesta ought to be by itself the criterion for its interpretation, 
no foreign ideas ought to be brought into it. 

5. The passages where each word occurs ought to be completely 

collected and compared together, in order to make out a meaning 
adapted to all passages. 

3. The Pahlavi translation is to be considered as a resource which, 

however, is not of equal value for all ptirts of the Avesta, and 
ought to be used therefore under continual critical examination. 

4. Sanscrit, in the first place the language of the Vedas, ought to 

take the office of control, especially in grammatical questions. 

6. The ErAnian dialects are to be used for interpretation, and under 

strict consideration of the acknowledged linguistic laws likewise 
etymology and comparative philology. 
6« In some cases instruction may be drawn from the Non-Arian languages 
aud from the relations of ancient writers. 

7. In the utmost case of necessity, when all other resources of inter- 

pretation fail, recourse may be had to conjecture. 

Eugene Wilhelm, 1. Contribution a Tinterpretation de TAvesta 
Museon 1885, Vol. IV., pp. 510-531. 

2. Zum iibergange von der unthematiscben in die thematische 
Konjugation. 

Bezzenberger's Zeitschrift. z. Eunde d. idg. Spr. 1885. X, pp. 314- 
318. 

3. Etudes Avestiques L Museon V, S. 334-S58. 1686. La 
Critique et L'Exeg^se de L' Avesta. 

4. Iranica, Bezzenberger's Zeitschr. z, k. d.idg. Spraehen. XII, 
pp. 101-109. 1886. 

5. Etudes Avestiques II. Museon VI, pp. 624-635. 1887. 

E. Wilhelm, Etudes Avestiques II. 1887-1888. Contributions a la 
Grammaire et a la Lexicograp^ie de T Avesta. 

1. L'accusatif du pluriel en 6 dans la d^clinaison en a. Wilhelm 
treats the Avesta passage : naismi daevo fravarane mazdayasno 
zarathushtrish, and believes to have translated it rightly. Darmesteter 
in his translation of the whole Zend-Avesta has, where he treats 
his passage, mistaken Geldner^s name for Wilhelm's, but has after- 
wards in a letter a short time before his death confessed his- error. 
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2. Contributions a la declinaison des mots en e et «. 

3. La representation de I'Indou ri dans la langne de I'Avesta. 

4. Root sad s. caraiti, caraitika. Museon VII, pp. 108-119/, 

E. Wilhelnij Bemerkungen zum 12. Farg. des Vendfdad. Bezzen- 
berger's Z«itschrift zur k. d. idg. Sprachen. XVII, pp. 155-158. 

C. de Harlez, Coup d'oeil sur Thistoire et it&t actuel des ft.ude& 
avestiques. Bulletin de Tacad^mie royale des sciences, des lettres le 
des beaux arts de Belgique. 12. Bruxelles 1886. 

C. de EarleZy Etudes avestiques. Museon VI, pp. 641-642. 

C. de Harlezy Eranian Studies. 1. The four-eyed dog of the Ayesta. 
Babylonian and Oriental record. January 1887, pp. 36-38. 

C. de HarleZy The origin and nature of the Pahlavi, Babyl, and 
Or. record. April 1887, pp. 93-95. 

R, Ptschel — Miscellanea. Zeitschrift der D. Morg. Gesellschaft. 
Band 36, 135 follow. P. 130 gives remarks on the second Fargard of 
the Vendidad. See also FischeVs remarks in the Journal of A., 
Bezzenberger Beitrage zur Kunde der indogerman. Sprachen. Band 
YI, 272 follow, especially, pp. 280-282. 

A. V. W. Jackson — 1. On Avestan Similes. 2. Similes from the 
animal world. Proceedings of the Journal of the American Oriental 
Society. May 1687. ' Pp. 35-37. 

(2). The Afrigan Rapithwin of the A vesta, transl. with com- 
njents, pp. 37-41 ibidem, 

A. V, W. Jackson — On Avesta f = original pv. 2. Avesta pairi- 
aetreus nereus streus. Americ. Jom'nal of Philology X, pp. 86. 346. 
1889. 

A. V. W. Jackson — A new reference in the Avesta to the ** Life- 
book" hereafter. Journal of the Americ. Orient. Society 1888. 
Proceed p. XX . 

A. V. W. Jackson--On the sense of color in the Avesta. On the 
circle of sovereignty in the Avesta. Journ. of the Am. Or. Soc. 1890» 
pp. 172-75. 

A. V. W. Jacfcsow-— Avesta grammatical notes, Avesta grammatical 
jottings. 

Proceed, of the Amer. Orient. Soc, pp. 124-165. 

— •' , Avesta contributions. Americ. Journ. of Philology 11, 

pp. 87-89. 1890. 

— , Avesta etymologies, tb. 12, pp. 67-69. 

J The Genitive of Singular of v- nouns in the Avesta. Bez- 

zenberger's Beitrage, etc., 17, p, 146-152. 
■ , The Avesta alphabet and its transcription. With appen- 

dices. Stuttgart 1890. 
Friedrich Miiller, tjber Yasna IX, 81-89, 99 und Vendidad I, 3-4. 
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Wiener Zeitschrlft flir Kaude des Morgealandes. I., pp. 162 iff, 
247 if., .342-344. 1887. 

Cf. the same Journal I, pp. 82, 111, 113, 1G3 ff. 

Friedrich Milller, Beitrage zur Erklarung des Vendidad. Wiener 
Zeitschr. f. Kunde des Morgenlandes II, p. 37-41. 1888. 

Friedrich Mailer, Uber Yasna XXIX, 1,2. 
Verhandlungen des VII. intemationalen Orientalistencongresses, 
Arisch. Abt., pp. 95-100. 1888. 

Friedrich Miiller, tjber Yasna 43, 1, 2. Wiener Zeitschrift f iir 
.Knnde d. Morgenlandes 2, p. 91. 1888. 

Friedr. Miiller, Zarathustras Versuchung (Vend. 19, 1-35) ibid 3, 

pp. 20-29 ; 120. 1889. 
Fried. Muller, Uber Vendidad I, 14, 15. ibid pp. 365-68. 

, Kleine Mittheilungen (Pahlawi-Neupersisch 

— Avestisch — Arinenisch — Geschichte Alex- 
anders — Bundahishn. ib. 5, pp. 63-76. 

Friedrich Miiller, Uber Vend. II, 21 ; III, 66 ; IX, 180 and 
XVIII, 26. ibidem. 6, pp. 180-182. 1892 

■ ■ , Awestische und neupersische Etymologieen 

ib. 6, pp. 182-191. 1892 ; 9, pp. 166-75. 

1895. 
. , Uber Yasna IX, 23. Wiener Ztflchr., etc. 6, 

pp. 289-291. 1892. 
• ■■ , Die Lautwertbestimmung und die Transkription 

des Zendalphabetes. Ibid. 9. pp. 133-144. 

1895. (This article is valuable). 
Th, Baunach, Studien auf . dem Gebiete des Griechischen und der 
arischen Sprachen. 

Contents : die drei wichtigsten Gebete der Parsen mit ihren 
Kommentaren und das siebenieilige Gebet. 1, 2, 5. 301-475, Leipzig. 
1888. 

Wilhelm Ba7ig, Contribution a I'dxegese de I'Avesta. Mus6on 8, 
pp. 393-394. 1889. 

Wilh, Bang, Avesta apakhtara. Bezzenberger's Beitrage zur 
Kunde d. indog. Sprachen, 16, p. 817. 1889. 

Wilh. Bang, Yasna XI ; petite 6tude de philologie eranienne. 
Bullet, de I'acad. belg. 18, pp. 247-260. 

Wilh. Bang, Uber Vendtd. 2, 17-19. Wiener Zeitschrift fiir 
Kunde des Morgenlandes 3, 116-118. 1889. 

Wilh. J3an^,Studies in Avesta and Pahlavi 1. On Vendidad 4, 
1-2. Babyl. and Or. Kec. 3, p. 216. 1889. 

■ ' , ProWgom^nes au Fargard III. Journ. Asiat, 

Paris 1891. Vol. 17, pp. 134-139. 
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W. Caland, Haonia yo gava. Zeitscbr. f, vergleicli. Sprachforstih- 
uiig. 30, pp. 459-60 

C. de Barlez, Haoma yo gava. Bezzenbergers Beitragc z. Konde 
d. idg. Spr, 15, pp. 317-18. 1889. 

W. Calandj Beitrage zxxr Kenntnis des AYesta. Zeitsehriit f. vergl, 
Sprachforschung 31, pp. 256-273. 

W. Caland, Beitrage znr Kenntnis des Avesta. ibidem. 1892. 
32, pp. 589-595. 33, 300-3u4 ; 459-466. 

Dr. Martin Eaug, Die fiinf Gatha's oder Sammlungen yon Licdera 
und Spriichen Zarathustraa, seiner J unger und Nachf olger. Heraus- 
gegeben, Ubersetzt und erklart. 

Erste Ahtheilung. Die erste Sammlung (Gatha ahuuavaiti) enthal- 
tend = Abhandlungen tiir die Kunde des Morgenlandes, herans- 
gegeben von der deutschen morgeolandischen Gesellschaft. No. 3. 
Leipzig. 1858. 

Ztoeite AbtK Leipzig 1860. 

This translation of the Gith&s is now but of little value. 

C. Kossowiez, Decern Sendavestae excerpta latine vertit. Paris 1865. 

, ■ ^ Gat^i ahunavaiti Sarat'ustrica carmina septem lat. 

vertit et explicavit. Petropoli. 1867. * 

■ , Gat'austavaiti. Petrop. 1869. 

.. ^ Sarat'rustricae gat'ae posteriores tres latine vertit et 

explicavit. Petrop. 1871. 
The writings of Xoigowicz do not further the interpretation of the Avesta. 
Chr. Bartholomae : Die Gatha s und heiligen Gebete des altiraniseh- 
en Volkes. Halle 1879. 

Contents: Metrum — Text — Grammatik und Wortverzeichnis. 
Bartholomae represents precisely the metric of the G&tb&s. 

Chr. Bartholomm, 1 Beitrage znr Kenntnis der Gathas I. Zeit- 
Scbrift fiir vergl. Sprachforschung, 28, p. 1-54. 

(2) Beitrage zur altirsmischen Grammatik. Bezzenberg^rr's Bei- 
trage zur Kunde der indog. Sprachen. 1885. X, pp. 267-280. 

(3) Beitrage zur Kenntnis der Gathas II. 1887. 
Zeitscbr. fiir vergl. Sprachforschung. 29, pp. 293-329. 

(4) Beitrage zur altiranischen Grammatik. 1887. Bezzemberger's 
Beitrage zur Kunde d. idg. Sprachen, XIII, pp. 54-93. 

(5) Ariscbes. ibid. XIII, pp. 1-43 ; 185-247. 

A. V. Williams Jackson^ On the significance of the Gathas in the 
Avesta Proceed. Americ, Or. Soc. October 1887, pp. 4-12. Cf. 
Mus^on, Vol. 7, 373-74. 1888. 

A. V. W. Jackson, A Hymn of Zoroaster. YasnaSl. Transl. with 
comments. Stuttgart 1888. VII, 62 p. 
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M. W. Easion, The Divinities of the Gathas. Journal of the 
Americ. Or. Soc. 15, pp. 189-206. 

L. H. Mill», The Five Zoroastrian GathAs with the Zend, Pahlavi, 
Sanskrit and Persian Texts and Translations. Leipzig. 1892-95. 

This work affords to every Avesta-scholar oomplete materials for the 
study of the GSthAs. 

Kavasji Edalji Kanga, Qdthd hd; maeni, yane Gathaua tamam ha 
tatha t8no tarjum6, shareh tatha pushkal note sathe. 

Bombay, Nimaya-Sagar Press. 1895. 
XIV, 244 pages. 

Eugen Wilhelm, Gdthd VohuhhSathra. Yasna 51, 1-7 iibers^tzt 
und erklart, 1896. Melanges Charles de Hai^z, pp. 38l-ab6. 



2s:iix. 
IRANIAN LANGUAGES. 

PAKSt, PEHLEVL 

1. Pars! Texts, Translations, Grammar, p. 48. 

2. Origin and Age of the Pfehlevi Language and Literature^ Gram- 
mar, Glossary, p. 49-50. 

3. Pehlevi Texts, Gems and Seals, p. 50-52;. 

4. Translations of Pehlevi Texts, p. 52-53. 

5. Contributions of the interpretation of Pehlevi Texts, Lexico- 
graphy and Grammar, p. 53-54 

Friedrich Spiegel, Grammatik der Pdrsi — Sprache nebst Sprach- 
proben. Leipzig 1851. VIII, 209 pag. 

Wilhelm Geiffer, Aogemadaeca, ein Parsentractat in Pazend, Altbak- 
trisch und Sanskrit herausgegeben, iibersetzt, erklart und mit Glossar 
versehen. Erlangen 1878. 

The unknown author of this treatise on death, who lived during the latest 
time of the Sassanian empire, when also the Minokhired and the vision of 
Ardft-VSrAf were composed, endeavours to prove that l^ody and soul are in 
close connection together, so that the man who during his corporeal existence 
hag behaved in a praiseworthy manner, is likely to live in a mo.st happy state 
in the other world. He reproves as weakness the fact that even pious men 
neglect to prepare themselves diUy for the heavenly journey. 

C. Salemann, Uber eine- Parsenhantlschrift der K. Offentlichen 
Bibliothek zu St. Petersburg ; Travaux du 3® Congres des Orieutalistes 
II., 493-502. Petersbourg und Leyden 1879. 

C. Salemanriy Mittelpersische Studien, Melanges Asiatiques tires du 
Bulletin de TAcademie imp. des Sciences de St. Petersbourg. IX, 
p. 242-253. Petersburg 1887. 
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C. ga^ewflfnii, Mittelpersische Studien, Bullefciade rAcademie de St. 
Petersbourg 1887. 31, p. 417-450. 

This article contains a history of the game of chess and of the testament of 
Khosrav, the son of KawM. 

LITEKATURE OF THE SASSANIANS. 

H. B. J. Jamas^'Asdnd and E. W. West, Shekand Gumanik Vijar. 
The Pazand-Sanskrit text together with a fragment of the Pahlavi. 
Edited with a comparative vocabulary of the three versions and an intro- 
duction. Bombay 1887. XL, 276 pp. 

E. W. fFest, Notes sur quelques petits textes pehlevis. Museon 
1887. VI, p. 263-272. 

J. Darmestetery Les devoirs de rEcolier. Texte pazend. Journ. 
Asiat. 13, p. 355-363. 1889. 

J. Barmesteter, Textes pehlevis relatifs au Judaisme. Revue des 
Etudes Juives. 18, p. 1-15 ; p. 41-56. 1889. 

Aogamadaechd, Athava Mohot Yishe Vaaj tatha Bandagi. 
Bombay 1891. 34 p. 12''. With Gujarati Translation by Meherjibhai 
Palanji Madan. 

Dr. Martin Ilaug, tjber die Pehlewi-Sprache und den Bundehesch. 
. Gottingen 1854. 8, 

Friedrich Spiegel, Einleitung in die traditionellen Schriften der 
Parsen. 

1. Tcil. Grammatik der Huzvaresch-Spracbe. X., 194 p. Leipzig 
1856. 8. 

2. Teil. Die traditionelle Literatur der Parsen in ihrem Zusam- 
menhange mit den angrenzenden Literatiiren dargestellt. Leipzig 
1860. XII, 472 p. 

M. Eaug, Liber den Charakter der Pehlewisprache mit besonderer 
. Biicksioht auf die Infichriften. Sitzungsber. d kgl. bayer Akademic 
d. Wissensch. Jahrg. 1869. Bd. I. 

M. Bang, An Introductory Essay on the Pahlavi language. Bombay 
and London 1870. 

M. Haug, Essays on the Sacred Language, Writings, and Religion 
oftheParsis. Second edition. London 1878. 

HSshang and Haug, An old Zand-Pahlavi Glossary, with English 
translation and index. Bombay and London 1867. 

Hoshang and Haug, The Book of Arda-Viraf, with G6sht-i-Fryano 
and Hadokht Nask, texts and translations, London and Bombay 
1872. 

C/. Adrien Bartlielemy, Arta-Viraf-Kamak, ou livre d' ArdaViraf, 
traduction. Paris 1887. Adrien Bartb^lemy, GujastaJc Abalish 
relation d'une conference theologique. Paris 1887. 

7 
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J. OhhauserCs lait publication concerns the appreciation of the Poh- 
levi-glossaries. Cf.|ZeitgohriEt fiir vergleich. Sprachforschung, Vol 
6, p. 521-569. 1883. 

E. W. West, Sasanian Inscriptions of Naqshi Rustem. (Journal 
Asiatique. Febr. 24. 1881). 

J. Olshausen, Erlauternngen zur Geschichte der Pahlaviscbrift. 
Monatsberichte der Berl. Academic der Wissensch. 1880. S. 897-910- 
ibidem 1881. S. 675-691 : 

Forschungen auf dem Gebi«te iran. Spracbkunde. 

These three pamphlets refer to the Sassanian time. Those of Olshausen arc 
ather of linguistic tenor. 

C. de Harlezy Manuel du Peblevi des livres religicux et his- 
toriques de la Perse. Grammaire, Anthologie, Lexiqu«. Avec des 
notes, un facsimile de manuscrit, les alphabets et un specimen des 
Mgendes des sceaux et monnaies. Louvain 1880, 

C. de Harlez, The Origin and Nature of the Peblevi. Babyl. and 
Orient. Rec. 4, p. 56. 1890. 

De Harlez helieves, that the PehleTi was not a spoken language, but never- 
theless the scripture was not merely ideographic or kryptographio. 

E. W. TTe^^jTbe Extent, Language and Age of Pahlayi Literature. 
Sitzungsberichte der Miinchener Academic. H, 8, p. 399-443, 1888. 
E. W. West, Pahlavi Literature. 

See " Grundriss der Iranischen Philologie, etc./' herausgegebeu von 
W. Geiger u. E. Kuhn. II. Band. 1. Lieferung. Strassburg 1896. 
pp. 76-129. 
Contents : — 

I, — The earliest traces of Pahlavi. 
II. — The Sasanian Inscriptions. 
III.— The oldest Pahlavi writings now extant. 
IV. — The origin of the Pahlavi literature preserved by the Parsis, 
V. — Pahlavi translations of Avesta texts. 
VI. — Pahlavi texts on religious subjects. 
VII. — Pahlavi texts on non-religious subjects. 
VIII. — The Modem Persian Zoroastrian literature of the Parsis, 
Bundehesh, Liber Pehlvicus e vetustissimo codice Havniensi de- 
scripsit, duas inscriptiones regis Saporis Primi adjecit N. L. Wester^ 
:gcuird. 

Hauniae 1851. 82 pag. Texte, 2 p. Inscr. 4.° 
tjber den Anfang des Bundehesh, von M. J. Miiller. Miinchen 
1813. 4.^ 

Vendidad-Sade, traduit en Langue Huzvaresch on Pehlewie suite 
au Vendidad du Buruouf . Texte autographic d'aprfes les manuscrits 
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Zend-Pehlewis de 1& Biblioth^ne Imperiale de Paris, et publi6 pour 
la premiere fnis par le& soins de M. J. Thonnelier, Liv. I a VI. 
Paris 1855-60. Folio. 

Ferdinand Justi, Der Bundehesb, zum ersten Male herausgegeben, 
transcribiert, iibersetzt und mit Glossar versehen. Leipzig 1868. 

Thomas, Early Sasaanian Inscriptions. Journal of the R. Asiatic 
Societ. N. S. Ill, 241-358. London 1868. 

The Dtnkard, the original Pehlvi text ; the same transliterated in 
Zend characters ; translations of the text in the Gujarati and English 
languages ; a commentary and a glossary of select terms. By Peshotun 
Bustoor Behramjee Sunjana. Vol. I- VII. Bombay. 1874-1894. 

E. Sachau, Fragmente von Pahlavi-Papyri ans Aegypten. Zeit- 
schrift fiir Aegypt. Sprache 1878, p. 114-116. 

Cf. P. Horn^ Bur Entzifferung der Pehlevi-papyrus. Zeitschr. 
d. D. Morg. Ges. Bd. 43, p. 50-52 ; 609-612. Leipzig 1889. 

E Sachau, Neue Beitrage zur Kenntnis der Zoroastrischen Littera- 
tur. Wien 1873. 

E, Sachau, The Chronology of Ancient Nations. London 1879. 

E. W. West, Sassanian Inscriptions explained by the Pahlavi of 
tlie Parsis. Journal of the Royal Asiat. Soc. New Series IV, 357- 
407. London 18d9. Cf. also Hang's Essays, 2nd Edition p. 87-90. 
London 1878. 

E, W. West, Sassanian Inscription of Naqsh-i-Rustam. Ind, 
Antiqu. X, 29-84. Bombay 1881. 

E. W. Westy The Pahlavi Inscriptions at Kanheri, Ind. Ant. 
IX, 265-268. Bombay 1880. 

E. W. West, An Engraved Stone with Pahlavi Inscription from 
Baghdad. Indian Antiquary. August ] 882. 

E. W. West, Un Manuscrit inexplor6 du Farhang Sassanid^. 
Mus^on. I, 1 16 following. 

C. deHarlez, IJne curieuse inscription pehlevie transcrite et expliqu^e 
par le Dr. E. West. MuB6on II, pp. 276-277. 

F, Ch. Andreas, The book of Mainyo-i-Khard, also an old fragment 
of the Bundehesh, both in the origihlavi, being a facsimile of a 
Manuscr. rough t from Pe by the late Prof. Westergaard and 
now preserved in the University Library of Copenhagen. Kiel 
VIII, 79 S. gr. 4. 1882. 

Ganje shdyagdn, Andarze Atrepdt Mara-spandan, Madigdne chat- 
rang and Andarze Khusroe Kavdtan, by Peshutan Dastnr Behramjl 
Sanjana. Bombay 1886. 

This book contains a number of little treatises in Pehlevi^ that are, with th© 
exception of an article on the game of chess, of a predominantly efhic tenor 
compKising for the moat part collections of proverbs, 

A. Houtum-Schindler, Old Pahlavi MSS. Academy 1. 188T. 
P. S29. 
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LITEEATURE OF THE SASSANIANS. 

A. BartMlemy, Gujastak Abalish. Relation d'uiie conference 
theologique presidee par le calife Mamun, Texte pehlvi, public pour 
la premiere fois avec traduction, commentaire et lexique. Paris 1887, 
III, p. 80. 

A. Barthelemy, Arta Yiraf Namak ou livred'Arda Viraf, traduction 
Paris 1887. 12^ 

A catalogue of the Zand and Pahlavi MSS belonging to Hoshan 
J. Asa. Wiener Zeitschr. f. Kunde des Morgenl. 3, p. 195-201 1889 

L. H. Mills, A Parsi gift to the Bodleian. Acad. Nov. 1889. 
p. 358. 

E. Brouin, Observations sur les monnaies a legendes en Pehlvi et 
Pehlvi-Arabe. Paris, 1886. p. 98. 

jDrouirif treats of the coins minted by Eranian nations from the 
third century down to the conquest of the Arabs, viz., coins of the last 
Sassanians and of the first califs and Arabic governors. 

Job. Kirste, Zur Pehlevi-paliiographie. Mitteilungen Papyrus 
Rainer 4, pp. 123-125. 

Joh. Kirste, Gemmen mit Pehlevilegenden, Wiener Zeitschrift 
f. d. Kunde der Morgenlandes. 2, pp. 114-123. 

J. Kirste, Raonano Rao. Ibid. 2, p. 237-44. 1888. 

J. A^rs^e, Das Pehlevi suffix men. Hid 3, pp. 313^322. 1889. 
P. Horvb, Sasanidische Gemmen aus dem British Museum. Zeit* 
schr. d. D.. Morgenl. Gesellsch. Vol. 44, p. 650-678. 1891. 

P. Horuy Bemerkungen zu M. de Clergs Katalog seiner Sammlung 
sasanidischer Gemmen. Ib%d» Vol. 45, 429-431. 

Ferdinand Jusii, Beitrage zur Erklarung der Pehlevi Siegelinschrif- 
ten. Zeitschr. D. Morg. Ges. 46, pp. 280-290. 1892. 

E. W. West, The book of tlxe Miiingo-i-Khard. Paz. Skr. text, 
transliterated, with English translation and glossary. Stuttgart 1871. 
Cf. E. W. West, Dina-i-Mainog-i Khirad, S. B. E. XXIV, 1-113. 
Oxford 1885. 

W. Geiger, Die Pehlevi version des ersten Capitels des Vendidad. 
Erlangen 1877. 

Th. Noldehe, Geschichte des Artachsir-i-Papakan, aus dem Pehlewi 

ibersetzt, mit Erlauterungen und einer Einleitung versehen. 1879. 

This translation of the Kar-name, printed in '* Bezzenberger*s Beitrage zur 
Kunde der Indogermanischen Sprachen," Vol. IV, p. 22 69, gives an interesting 
contribution to the legends, which have formed themselves around the person 
of the founder of the Sassanian dynasty. 

H. Noldeke, Die Erzahlung vom Mausekonig und seinen Ministern.' 
Ein Abschnitt der Pehlevi Bearbeitung des altindlschen Fiirsten- 
spiegeU. Abhandlungen der K. K, Gesellschaft der Wissenschaften za 
Gottingen. Vol. XXV, p. 68. 
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The tale nhich N'dldeke treats is derived from a work of the Sassaniao 
time. 

E, W. West, Nouvelles acquisitions de ManuBcrits Pehlevis a 
Kopenhague. Mus6on II, p. 69-75. 

Pahlavi Texts, translated by E. W. West. The Pahlavi texts 
comprise the theological literature of the revival of Zoroaster's 
religion, beginning with the Sassanian dynasty. They are important 
for a study of gnosticism. 

Part I.— The Bundahish, Bahman Yasht and Shayast-lu-shayast 
8. (Vol. V. of the Sacred Books of the East.) 

Part II. — The Dadistan-i-Dinik and the Epistles of Manuskihar. 
(Yol. XYIII of the S. B. of the East). 

Part III.— Dina-i-Mainog-Khirad, Sikand-gumanik Vigar, and Sad 
Dar. (Yol. XXIY of the Sacred Books of the East). 

Part lY. The Contents of the Nasks, as stated in the Eighth and 

Ninth Books of the Dtnkard. Part I. (Yol. XXXYII of the Sacred 
Books of the East.) 

Part Y. — Marvels of Zoroastrianism. (Yol. XLYII. of the Sacred 
Books of the East, Oxford 1897. 

Contents i—Dtnhard, Book YII. pp. 3-116. 
Dinhard, Book Y. p. 119-127. 
Selections of Zad-Sparam. Index p. 171. 

LITERATURE OF THE SASSANIANS. 

C de HarleZj Le Livre des Conseils d'Aterpat-i-Mansarspendan 
Mus'^on 1887. YI, p. 66-78. 

E Yerrier, La M6decine dans VAvesta ou traite de m^decine mazd^ 
enne traduit du Pehlevi. Journal de Medecine 13, p. 141-152 1888. 

Paul Horn, UbetsetZungen aus dem Pehlevi Yendidad. Zeitschrift 
der Deutschen Morgenland. Gesellschaft. 43, p. 30-62. 1889. 

J. Varmesieter treats of the term '* Zendih:' Journal Asiatique 
1884. 3, 562-564. 

CasarteUi, Le Dinkart et son Age. Mus^on, 1884. Tom. Ill, 
p.567-573. Academy, Dec. 1884, p. 397. 

L. C. CasarteUi, Un trait6 pehlevi sur la m6decine. Mus^on Y, 
p. 296-316. 1886. 

L. C. CasarteUi, Pehlevi notes. (1) The Semitic verb in Pehlevi. 
(2) Two discourses of Chosroes, the immortal-sou led. (3) A parallel to 
the Pehlevi jargon. Babyl. and Oriental Record, 1887. p. 95-97, 101, 
139. 

L. C. CasarteUi, Pehlevi notes (3) The Semitic suffix man and its 
origin. Babylon and Orient. Rec. 2, 6, p. 129-132. (4) What was 
Khvetuh-das. (5) A side light on the Khvetiik-das controversy. Babyl. 
and Orient. Rec. 3 p. 169-174 ; 200-204. 
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L. C. Casartellij Another discourse of King Chosroes^ the immortal- 
souled. Ibid, p. 228-227. 

L. C. CasartelU, Pehlevi notes : — (6) Oriental testimonies regarding 
Khvetuh'das. Bab. and Or. Rec. 4, p. 97-102. 1890. 

The last named article proves, that the custom of next-of-kin marriage existed 
in the Sassanian time. Cf. also the notice of £. Kuhn, Zeitsohrift. d.D. liorg. 
Qesellschaft. 48, p. 618. 

Friedrich Miiller, Zur Charakteristik des Pahlaw!, Wiener Zeit- 
schrift f. d. Kunde des Morgenlandes, 2, p. 147-150. 1888. 

Friedrich Miiller, Uber die Huzvaresch-ubersetzung des Vendidad 
Ibid 1, S. 82. 163. 248. 

Friedrich Miiller, Pahlavi pan. Ibid. 3, p. 119, 1889- 

Friedrich Miillery Beitrage zur Kritik und Erklarnng des Minoing- 
chrat. Sitzungsberichte der Wiener Academie der Wiflsenschaften 
Vol. 125, p. 1-42. 1892. 

Friedrich MuUer, Bemerkungen zum Pahlavi- Pazand Glossary ron 
Hoshangji-Haug. Wiener Zeitschr. f.d. Kunde d. Morgenl. 6, p. 7S 
86. 1892. 7, p. 141-152. 1893. 

Friedrich Miiller, Die Pahlavi-Inschriften Ton H&jiab^d. Ibid p. 71- 
75. 1892. 

Friedrich Miiller, Zur Charakteristik des Pahlavi. Ibid, p. 191. 

Friedrich Miiller, Beitrage zur Erklarnng des Artai-Viraf-Namak^ 
etc. Sitzungsb. d. Wien. Akad. d. Wissensch. Vol. 127. 1892. 
Separate copy p. 18. 

Friedrich Muller, Nenpers., Armenische a. Pahlawi Etymologieen. 
Wiener Zeitschrift, etc. 9, p. 285-300. 1895. 

W. Qeiger, D. Yatkari Zarir&n und seio Verhaltnis zum Shah- 
name. Sitzungsberichte der Academie zn Miinchen 11, p. 43-84. 1890. 

P. Horn, Zar Entzifferung des Pehlevipapyrus. Zeitschr. d. D. 
Morgenland, Gesellschaft. 43, p. 609-612, 

W. Bang, Beitrag zur Wiirdigung der Pahlavigathas, Zeitschrift 
d. J). Morg. Gesellsch. 44, p. 363-70. 

W. Bang, Zu den Pluralen auf ihd im Pahlavi. Bezzenberger's 
Beitrilge z. K. d. idg, Spr. 16, p. 260. 

W. Bang^ Bemerkungen iiber das Verbum im Huzv^resh. Giornale 
Soo. Asiat. Ital. Vol. 4, p. 218-224. 



IRANIAN LANGUAGES. 
NEO-PERSIAN. 

1. Grammar, Chrestomathia, pp. 55-56. 

2. Etymology, Metrics, Catalogue of Persian Mscr., p. 56. 

3. Dictionary, pp. 56-57. 
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4» History of Literature, pp. 57-584 

5. ShahnAmeh. — Text, Translation, etc., p« 58. 

6. Dialects, p. 59. 

Kadimenta grammatices persicae, auctore Joan. Bapl, Raymundo, 
RoiiMB 1614. 4.** 

Premiere gtammaire persane itnprim^e. EUe a 6te faite pour I'usaj^e des mis- 
•fiionaires^ mais elle^tait si pea oonnue eu Etirope. mdme du temps de Loais de 
l^iea, que oelni-ci or^t ^tre le premier qui eiit public un oavrage de oe genre. 
Yoyez Imiiwh de f atis linguarum orientalium p. 96. 

Jo. Aug. VulUrs^ Institutionea liaguaB Persicee cum Sanscrita et 
^endica lingua comparatw. I. — Etvmologia. Gissse 1840* II. — 
Syn taxis et ars metrica Persarum. lita 1850. 8°, 

Jo. Aug. Vxdlers^ lustitutiones linguae PersicBB. Ed, altera 
aucta et emendata. Etiam sub titulo : Grammatica linguee Persicas 
•cum dialectis antiquioribus Persicis et lingua Sanscrita comparatae. 
•Gisp»1870. 8". 

Heinrich Leberecht Fleischer y Gratnmatik der lebenden persischea 
Sprache. 

Nach Mirza Mohammed Ibraliim'« Grammar of the Persian lan- 
^age. Zweite Auflage. Leipzig 1875. 

E. Trumpp^ tjber den Accent und die Ausprache des Persischen. 
Sitzongsbierichte der philos. philol. und hist. Klasse de k. bair. 
Akademie der Wissenschaften. Miinchen 1875. I, p. 215-248. 
An important pamphlet. 

J. Chodzho, Grammaire de la langue persane. 2® Edition, augment^e 
de textes petsans in^dits et d'un glossaire. Paris 1883. 
An excellent, much used Grammar. 

Carl Salemann und Valentin Shukovshi, Pepsi sche Graromatik 
mit Litteratur, Chrestomathie und Glossar. Berlin 1889. 

John T, Plaits, A Grammar of the Persian Language. Part 
I. — Accidence, London 1895, XI, 343 pages. 

This is certainly the best grammar of the Persian language written in 
English. 

Fr. Spiegd, Chrestomathie Persica ed. et glossario explanavit. 
LipsieB 1846. 

Chrestomathie persane^ publico sous les auspices de M. le tuiuistre 
de I'instruction publxqne. 

Tom. I. Par. 1847. 8^ 

Contents: Histoire des stdtans du Kharezm par Jlfir^AoneJ 1842. 
lExtrait de I'histoire des Mongols de Easchid-eddin 1844. Histoire 
d«8 Sassanides par Mirhhond 1848. Prol^gom^nes des tables astro- 
nomiques d' Olottjf-Beg publics avec notes et variautes et priddis d'ane 
introduction par A. S6dillot. 1847. 
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Ch. Schefet, Chrestomathie persane a Tusage des dlfeves de TEcole 
sp^ciale des langaes orientales vivantes, I. II. Paris 1883-854 

This work is very valuable. 

Paul Horn, Grundriss der neu-persischen Etymologie ( = Samm- 
Iting indo-germaa. Worterbilcher IV). Strassburg XXV, 386 pag. 
1893. 

This book contains many disputable assertions. Friedr. Milller has fre- 
quently combatted Horn, especially in " Wiener Zeitschrift fiir kunde des 
Morgenlandes/' Of. Vol. VII. p. 274-283 ; Vol. IX, p. 366-382. 1893. 

Paul Horny Neu-persische Schriftsprache. Grundriss der Iran. 
Philologie, etc. Vol. I, part 2,fasc. 1, pp. 1-160. 1898. 

Contents : — Einleiiung : I. — Lautlehre II.— Formenkhre. 
This grammar relies upon the newest principles of linguistic soiencSe. Many 
assertions may be disputed. 

H. Hubsckmann, Persische Studien. Strassburg, 1895. IV, 288 

pag. 

Hiibschmann rectifies in many passages Horn's Compendium of the Neo- 
Persian etymology and gives an excellent phonology of the Neo- Persian 
language. 

F. Biiclcert, Grammatik, Poetik und Kbetorik der Parser. Nach dem 
Vll. Bands des Heft Kolzum dargeatellt. Neu herausgegeben von 
Wilhelm Pertsch. Gotha 1874. 

This work is Very valuable. 

The Persian metres by Saifi and a treatise on Persian rhyme by 
Jami, Edited in Persian by H. Blochmann, Calcutta 1867. 8°. 

H. Blochviann, The Pro«o(?2/ ^^^^^^^^^rsians according toi Saifi, Jami, 
and other writers. Calcutta 1872. 8.° (accedit textus ^^ft^^ u^jj^ 

Bieuy Catalogue of the Persian Manuscr. in the British Museum. 
Vol. III. London 1883. 
This book is valuable for every student of Persian literature. 

1. A Dictionary, Persian, Arabic and English, by John Richardson. 
Oxiord 1717. 2 vols. foho. 

2. Dictionary, Persian, Arabic and English, by J. Richardson. 
Revised and considerably enlarged by Sir Charles Wilkins and 
F. Johnson, Esq. London 1829. 4.° 

3. Dictionary of the Persian and Arabic Languages by Jos. 
Baretto, jun., Esq. Calcutta 2 vols. 1804. 4°. 

4. MooTchtuzur laghut faressee^ or a vocabulary of the Persian 
language in two parts. Persian and English and English and Per- 
sian by S. Rousseau. London 1802. 8.° 

5. A Dictionary Persian-English compiled chiefly from the Borhani 
Qatiu and Moontajab-ool-Loghat, and carefully compared with the 
best dictionaries of that language by Ramd-han, sen. Calcutta 1829. 
8° 2e edit. 1831. 8.° 
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6. Dictionary Persian, Hindoostani and English including syno- 
nyma, with supplement, by Francis Gladwin Calcutta (Hind. pr). 
1809. 2 Yols. 8"* 1066 p. 

7. Boorhani Qaliu, A Dictionary of the Persian language explained 
in Persian ; alphabetically arranged according to the system of Euro- 
pean lexicons .... by Mo ohummud Hoosueen ibni Khulafoot 
Tubreezee, poetically styled Boorhan, to which is added an appendix 
.... The whole arranged . . • • by Thom. Roebuck. Calcutta 1818. 
folio 

Jo. Aug. YuUers^ Lexicon Persicb-Latinum etymologicum cnm 
Unguis maxime cognatis Sanscrita et Zendica et Pehlevica compara- 
tum, e lexicls persice scriptis Borhdni Qdtiu, Haft Qulzum et Bahari 
Agam et persico-turcico Farhangi Shuuri confectum, adhibitis etiam 
Gastelli, Menmski, Bichardaonei aliorum operibus et auctoritate 
criptornm Persicorum adauctum. "Accedit appendix vocum dialecti 
antiquioris, Zend et Pazend dictae. Tom. I. 1855, II. 1864. Bonna3 
ad Rhenum. 8*^ maj. 

Jo. Aug. Vullers, Supplementum : Verborum linguae Persicae radices 
e dialectis antiquioribus per3icis et lingua Sanscrita et aliis Unguis 
maxime cognatis erutae atque illustratae. Ibidl8Q7. 

Jal. Theod. Zenker, Dictionnaire turc-arabe-persan, T. I, 1866. II. 
1876. Leipzig 1876. 4.^ 

A* Berge, Dictionnaire persan-fran^ais, Leipzigil868. 8°. 

Barbier de Meynardy Dictionnaire geographique, historique et 
litter^ire de la Perse, etc,, extrait du Modjem ELBoudan de Yaqout 
et complSt^ a Taide de documents arabes et per sans, Paris 1861. 
8° maj, 

H. Blochmann, Contributions to Persian lexicography. Journal of 
the Asiatic Society of Bengal, Vol. XXXVII, part I., pp. 1-72, 
1869. 

A 

Carolus Salemann, Abdul Q^diri Bagdadensis Lexicon Sahna- 
mianum cni accedunt eiusdem auctoris in Lexicon Sahidianum, 
commentariorum turcici particula prima, ayabici' excerpta. Ad fidem 
codicum manuscriptorum recensuit annotatioaibus indicibus instruxit 
edidit, Tomi primi, Pars. I. Lexicon S^hndmianum continens. 
Petropoli. 4° 20, 246 pages. 

This work is highly important for the critlo of the ShUhnllmeh. 

Vitae poetarum Persicorum, ex Dauletschahi historia poetarum ex- 
cerptae, ad fidem codd. mss. persice edidit, latine vertit, annotationibus 
instruxit Joannes Augustus Vullers. Fasc. 1. Gissae 1839. 8°. 

Italo Fizzi, Storia della Poesia Persiana. 2 Vols, Torino 1894, 

The reading of this work is to be recommended. 

Theodor Noldehe, Das iranische NationQlejpos* 
8 
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Contents : (f 1-5, Alte Spnren episcber EnnhltBigeii. 

§§ 6*15, GestalWg der Afttionalen UberliefetuDg. 
§§ 16-74, Das Sehahname. 

6nindris» der Iranigclien Philologie. IL B» 1. 2. Lief. pp. 130* 
211. 1896. 

This article is the nost important which has recently heen written about 
the SHiAhn&meh. 

Hermann E$hir Neupenisehe Liitertitut. GnindrisB der Iranlschen 
Philologie, etc. II Vol. pp. 212-368. 1896-97. 

Contents: (a) Toesie. I. — Uberaicht uber die Quellen. II. — Die 
Anfange hofischer Dichtkunat. III. — Die biBtorische Epik seit 
Firdaosf, IV. — Die romantisclie Poesie seit Firdausi. V. — Die 
myatiscbe und didaktiscbe Poeaie. VI. — Die weltliche Lyrik. (4) Die 
Prosat VII. — Die erzablende und poetiscbe Proaa. VIII. — Die 
wi&senscbaftlicfae nnd gel^rte Prosa 
This work is an excellent compemdinm and qnetes eompletelj tke Izteratnre. 

Le livre des roia, par Abou'lkasim Firdeusi p»bli^, traduit et com- 
ment^ par Jules Mekh I— VII. Paris 1838-1878, fol. (Collection 
Orientale). 

Le liyre dee rois^ par Abo^nhtsm. Fivdousi tradait et comment^ par 
Jules MoW, public per Madame IfoAZ. I— VIL Paris 1876-1878. 
12.° 

J. A. YuUen^ Firdnsn liber regum qui iuscribitur Sehahname, 
Editionem P*risiensem diligenter recognitam et emendatam lectionibu» 
Tariis et additamentis editionis Calcuttensis bmsXX notis maximam 
partem criticia illnstraTit. Vol. I. 1877. Vol. II. 1879. Vol. IlL 
fasc. 1-2 1880. Leyden. €^us ad finem perdnxit. Landaner 1884. 

Although Flrdanai^s Shahname^ belongs already to tbe Mahometan 
time, still this epic poem treats entirely of the ancient Persian empire 
and is therefore to be considered as an important sourco for mythic 
history as well as for the political history of the Sassaman kings. 

Firdausiy The SbahNi^meb. Tranalated and abridged in prose and 
Terse by J. Atkinson. Edited by J. A. Atkinson, London. 440 pp. 
1886. 

Italo Pizzi^ Firdosi il libro dei re : poema epico recata dal peraiana 
in versi Italiani VIIL yoII. Torino. 188^1888. 
An excellent translation ef the lohole Shdh-Ndimeb. 

F. Spiegei^ Awesta and ShabnSme. Zeitschr. d, D.. Morgenland. 
Gesellscbaft. Vol. 45, pp. 187-203. 

Italo Pizzif Gli Eroi del libro dei Re di Fiiduai. Saggio. Torino. 
18T9. pp. 75 4°. 

Pizzi, relyinjr on his own researches of tbe sources, describes the mythic 
heroes of the ShAhnAmeh, the Iranian kings and the prihcea acting nnder their 
dopremacy as well as their Turanian adversaries. 
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W. Tomuiehehf Tidgali, em beacfatenswerter Jranischer tXiftlekt. 
Bezzenberger's Beitrage xor knnde der indogermaniochen Sprtcheti. 
1882. Vol. VII, pp. 196-210. 

Yidgak is a tribe on tke south side of tbe eastern Hindnkueh speaking one 
of the most archaic dialeots in modern Iran. Tomasohek'e essay relies upon 
BiddulplCs 'Xtihei (\f «As Hindoo-Koeeh. 

E. G. Browne^ Some Notes on the Poetry of the Persian Dialects. 

Journal of the Royal Asiat. Soc 1895. pp. 773-826. 

Gh. Huari, Le dialecte Persan de Siwend. Journal Asiatique 9; 
Serie 1. Bd. pp. 241-246. 

Gb. Huarty La priire canonique Musulmane, potoe didactique ea 
langue kurde. Journal Asiatique. 6, pp. 86-109. 

Amed^e Querry^ Le dialecte guerrouci. M^moiras de la Soci^t6 
de linguistique de Paris. 9, pp. 1-23. 189^. 

Amed^ Qtnerry^ Le dialecte persan de Nayin. Ibid. 9, pp. 110-24. 
1896. 

Amed^e Qtierry, Dix quatrains de Mirza Abou'l-Hassan Djendaki 
dit Y^hma, en dialecte s^nani. Ibid 9, pp. 323-329. 

E. Mockler, Origin of the Baloch. Journal of the Americ. Orient. 
Soc. 64, 1, pp. 30-36. 1895. 

W. Oeiger, Das afghdnisehe Prasteritum. Indogerm. Forschungen 
UI, pp. 111-129. 1893. 

W. Getger, Balucische Teste mit Ubereetzung. Zeitschr. d. 
Dentsch. M. Qesellsch, 47, pp. 440- 449. 1893. 

W. Geiger, Afghanische Studien 1. und 2. Zeitschr. f. Vergl. 
Sprachf. 33, 246-58 ; 474-77. 1894. 



HISTORY, RELIGION, LIFE, CUSTOM, AND 
LITERARY ACTIVITY 

OP THE 

PARSlS IN INDIA. ; 
Pages 59-61. 

History Oujarat, from the Persian of Ali Mohammed Khan, with 
copious annotations by James Bird^ Esq. London 1835. 8°. 
^jAAKi« o|^, History of Gujarat. Bombay 1851. fol. 

Henry Lord, The Religion of the Parsees. As it was compiled 
fr6m a Book o! theirs, written in the Persian character, and by them 
called their Zundavesta;w. London 1630. 4. 

Histoire de la Religion des Banians, contenant leurs lois, etc. 
Ayecun traits de la Religion des anciens Persans ouParsis^etc. Traduit 
de r Anglais de Henry Lord. Paris 1667. 12. 
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Dadahliai Naorojif The Parsi religion. Time. May. 1889. 
Ferdinand Justi, Himmel nnd Holle der Parsen. Miinchener 
Allgemeine Zeitong. Beilage 1888. pp. 4625-26. 

Relying upon the Yir^fn^me Justi treats the Parsi-conoepfcipns of heaTen 
and hell in the Sassanian period. 

A. W. Buchland, Parsee Burial in India. Journal of the Anthro- 
pological Institute of Great Britain and Ireland. 18, p. 420. 

An article about the towers of silence of the Parsis is to be found in 
" Cornhill Magazine." 1883. 1, p, 419-424. 

W. F, Ainsworth, The Kosti, or Fillet of the Fireworshippers, 
Ind. Antiqn. 19, pp. 89-98. 

Dosahhoy Framjee, The Parsees : their History, Manners, Customs 
and Religion. London 1858. 8. 

Dosabhai Framji Karaka, History of the Parsis, including their 
Manners, Customs, Eeligion and present position. With coloured and 
other illustrations 2. Vols. London. XXXIII, 332 and VIII, 350 p. 
1884. 

Karaka's book, a paean ©f loyality, relates the history of the Persian fugi- 
tives of the time after the battle of Nahava^d Q41 after Christ and enumerates 
with pride and enthusiasm the great charitable foundations created in the 
preBideDcy- of Bombay by the now powerful and rich Parsee community. 

Wilhelm Gmger^ Die Parsigemeinden in Persien and Indien. 
Oegenwart XVI, 199-202, 27. Marz. 

Geiger has used for his article Dosabhoy Framjee* s book, * The Parsees,* 
Bombay 1868. ' 

ffajendralala Mitra, The Parsis of Bombay : a lecture delivered in 
Febr. 26, 1880, at a meeting of the Bethune Society. Calcutta, 
Thacker. 43 p. 

This book relates the history of the Parsees until the time when they found 
a refuge at Bombay. 

Godel'Lannoy, die Eeste der alten Par sen in Persien, Augsburger 
Allgemeine Zeitung, Beilage No. 78. 98. 1880, 

A. Houtum-Sckmdler, Die Parsen in Persien, ihre Sprache und 
einige ihrer Gebrauche. 

Zeitschrift der .D. Morgenland. Gesellschaft, Bd. XXXVI, p. 54 
follow. 1882. 

L. Juillardy Jjes Parses ou adorateurs du Soleil. Bourg, Cham- 
baud 58 p. 

BomonjiiBairamji Pfiteh Parsi FrakasJi, being a record of ipiportant 
events in the growth of Parsi community in West India. Bombay 1883. 
4°. 92 pag. 

Belhos treats of the Paysis in the " Revue Universelle [Rationale," 
Sept, 1884. 

Brugsch, Die Feueranbeter. Vossische Zeitung. Berlin 1890, 
Sonntagsbeilagc. N. 15. 
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A. OrloWf Eiiiige Nachrichtea liber die Geberschuleii in Persien 
(in Russian language). 

Zapiski Arch. Obsch. 5, 99-104. 

Sapisski Vostocnago otdelenija Imp. Russkago archeologiceskago 
Obscestwa. N, p. 99-104. 

L. G.CasarielU, The literary activity of the Parsis during the past 
ten years in Avestic and Pehlevi Studies. C/. Transactions of the 
IX. International Congress of Orientalists. Vol. 2, pp. 528-536. 
London. 1893. 
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JP^-ge 2, I. 6, read 4ii<ihropolQgief 

J, 3, J. 23 ,, persisch^ij. 
„ 4, J. ^0 „ Pragek. 

^> Qj h 3 „ aow complete^ /or ^ot yet oon^plej^p^ 

,, 8, L 22 „ Civilta, 

,j 9, 1. 37 „ Doctor- Dissertation, 

„ 24, 1. 17 ,, Pietrement's, 

fy 24, 1. 31 „ heroiques. 

„ 31, 1. 2 ,, Uberset^ung, 

„ 31, 1. 7 „ 4ohaemeiii(ii8Ghea. 

„ 33, 1. J.2 „ Syntaxe. 

„ 35, at the top are on^ittecl the members of pages, whicb 
q.re given ii; jbhe Indo:^. 

„ 41, 1. 45, read Der/or Dr. 

„ 48, 1, 2 1 „ contributions for, not of. 

„ 57, 11. 31, 32, 35, read Sdhndmianum and SQ,kidicmumt 
„ 58, 1, 21, read par^ nojb per, 
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'iM'll'l, 









^■^ \«£<>\. fc/M'fl- 
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Ml. 

\ ^imwi^^ «iHni H^%1 \ 

R -w^liJ^ffKl ^PR-n^'ii H?t ^"i^ H^"!! ' ^ 

3 •W^'ll^ ^Hl>l»H^ 'O^'ii H^li •••• * 

V •w^^l^cft H^^ MHni H^^Wl ^^Ml It 

^ ff^^li^cttH^ ^W^nm'ii'ti H^"^'"" \« 

w^ iiMt-n ni^Ri^ «*nm sumwhi ^m 

C H?l5im >HM«»l Bili^i^l^ Rl^H«ll*ft ailMil^ll 3« 

fc 'xm n«ii >fm\ (^rvft) • 3V. 

V «^ ^«n^l s^iMWMi, <ii^«Sl «vft.. 3fe 

W M^^A<^ %Mi\^ y^ 

\^ M»i(5li n«ii ««'^^i^<<l y^ •»»i5l }t"HlMi^ MHni H^li vfe 

\3 HWRi >H«i"=W 't^^ft'Kl »ilMil% M4 

\x >*i>^^i«(l n«ii<l'^ n«ii <^'5ii4i^ <«nni u^li m* 

\M V^WMAIK^j R"*Hl «l5lX^ <HHm HW^l • Hfe 

t^ *Hii^, 4^4'i> •im«u^ <=i^X^ <Hnm h^Ii u 
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"^^m 4V^» ^^— >^^. 

^ ^ (H) (3) (^ 

^^MCl-aHUfi> i^lM^P ^*Hlil, ^^^— H— \<^— ^^— ^v>— i*, 

-^ C3) 

Ml<Ht? %,{\{^$:^ MMl^M ^Kll^lb ^^^— >f— s^-^^fe— M3. 
^^C-t© Ull«ifi> ^<Mi^b ^^^— if-M-W\3-^5-R^-Rv»-^V— 
>f(i— MO. 



ilH<l£P fl-l^ll^iP '^•^m— V3— MX. 
ilH^l© *M^lt^ ^M^l— 3^. 
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'Skl'^1% ^l^^«nit ^l^lKl'l, 1^^— t*.— \^. 



■^\^%V »i1»i^© Jf^t-ft, ^»— R\— 5^51— 3M. 

(.\) ii) OS) a) 

•«t^?lt© ^^n>it5 ilMl©— 3— «s^\o— \\— \fe--^^— ^H— 

^3— VH— y^9— Vfe— V.'!^. 

WMlKt? "^"(MV MMlVi ^KlKl, 1^^— M3. 

^nKliV 4V>t» ^'Mli\, «i«— \— J^l— Y4— U. 
«^lll» ?lljll«Ht? liUl^, %<a^— '^V 

*ia*. il; >n. ^. 'MM.— ^— \3— \v9— \<J— V«— ^3— ^H 

(3) (%) (*) 

— ^fe— 3<» — 3fe— yo — ^3— Mfe— V.0 — V.^— V.3. 

(3) W M W 

^,9_^<:_\fe_:^^_^3— ^y— ^H— 3<J— n— ¥3— W-yM- 
1%) «) CI) <3) W 

^^s— V^—My— MV— M4— M&— \^— *.3. 
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M^'ll^t? ^6^«»i<t5:? M^fli^— 3<e— y«. 

<i6yHi €l'l^U^ >1?f^^8^U *l<»— *— V— \\— \%|— 3.— i^ 

4. 

%, 

^lyotuT 'i«»\l<W«:? ^l^«^— RM— 3\— 3R— U— ViR 

mwnT ta^^otivT M>-i— V.3. 

^WHO ^^cWt? ^•H^U "ft. ^; %W^; ^i»i<lM*tl<H><l— V- 

(X) w 

>— \»— \\— \3— \M— \\— \i— ^M— 3<f—VV— VM— y^ 

— y^— M>— Hfe— v.^. 

%WKll$ ^n-ti? aftaiH^ -^k-H^y— Va. 

liy«*it? ^i^M*/© «nni«n— ^^«. 

H'lt?<Hl</' "nCM^l© >l^«»— 3— ^M— ^V 
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'l«»\l«wt? \kifWV <Hl^.i.— y-». 

'»«Ki'i«? 'i<<Ci«f^t? ^?jii>t.— ^. 

'l^Wli'tt? 4V^t? 4l«ft>\l<l-aHl-— \— ^— 3fe— X\— V3— S3. 

-llWll^ ^R'i'Wfi? y^^l* *l^- "^Hm. -^^^s ^^.->{\. 

«) 

u) 
Ml<««»t? -^^lltt? >ft^.— \>— X^— VV 
^ (») 

''l^in'lt? 'l«=ftl«r^i? Niertl, «?. 4?. "J^M- ^11.— «V— V\— V3. 
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^^llfftt? f^Mll^i? %^\ <^-Hi^H ^HKIWI, *H«— nJ^. 

<«) (*) (*) 

-3«— 3\ — 3^— 3V— 3fe— yo— V.3. 
4^^**^ H^l«Mt? «wi»iftM >Hl^lMl,l^a— ^— 5^^— 3\— J^-^<t. 

k\%M9 M^*/«Hl'i£?, ^l%— \— M-3— i— \y— 3^— yfe— V 

— M^— M3— H^. 
iVMt? >H^M0>H«52> ^'niil. ^^^— y— \— V. 
iVMt? ill^lt? "I'll©— y». 
4VM© •»0^l»i4^» ^^^ MMRN ^HKll'll, •SRo, oft. ^.— 

\R— 3y— \3. 

iV>i» ^^r|>it? <flilt?, "ft- «i., «i41. «iM. «ft.— \». 
i«»i4? llRl«l» ^^^t? Vl<^Kb t^^— >-3vJ. 
iV'i'^l*/ Vlrfl© iW^lt? Mli'l— ^>f 

sfl^.Kw' "ft'iStiS^i, ^m, t^v-3— yy— !^fe— H^— 

i/R.KP'yi^ ^'MnM© «tlA«ft«ll'Hl, iR— y^_y.9. 
«H^«l^» ^Wt? «M«n, ^i-*— Ry— 3M. 

•Mi>M© H'ftltfv't? ^liQ^rt— ¥V 
•M^M'tiJ ^MrWO <llii»»il— Vfe. 
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^^) (3) 

*^l$15£^ >16^<H£P ^16^^^. 41. -=^.—1^5—^)^. 
'HI. '=^i. >i6cti— ^>f. 



>in^^^ iiH^i^ ^[\}iw <Hn>ii*ii (Mny-^) — \^— \^— ^\— 
^4^^^ ^m^i^ <wi5iw— H\. 

^[%^^ '^\^\^ Hl^l^6^ |l^M5:5-ll— 3^. 
m^^v \H<W^ S*1^l<Hl, '=»>io— \M. 

>fl^i^$^5:;> ^^^5:p mmv^m -^riki, i^i^— ^f— ^»— jv 
>i6^^Ki^ *^\^\& ^6^«p v^i-ii, ■^«— 3^- 

^n<& kS^^^ Hi^i— MR— H^. 

^^n>t«^ '^^l^ci-i^^ ^^£p^R a^.cn, ^^—36 

^%lcl^«P "^^^^^HtP >l6ctl— >^^— M<^. 
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^6<l^l^^ IKWlW^ n\HU ^«— 3— \v— p;^— ;(X— :^M— 

(^-) (3) C3) 

3M — 3^ — 3(1— V<>— V\ — VH— ^«>— ^3. 

?1ri^£:p '=R^c-i£^ Hi^^^— V. 

?lRi*M£^ <r/^?l^^ ^«:p<>llfcf^3— Rei— 30— 3M— VV,— MM. 

?lRl*n£^ ^-l^^t^'i^ll/— 3\— W— -^V— M^. 

^WM^ ^^(1M^ *^^^ll— M3. 

lll^l**1^ ^UU^tP ^n^UC-fl, ^1. ^l^^. bT— 3-Ro-3R-^V-^o-v,\. 

?li^i^£:? ^i^M^rv^ >i^(^l_x^e.. 

«* 

^RiP<nil^^'^^lrt^ff:;> ^li\^l> Kl. "=^0 '^^- ^^' Kl.— \<*. 

^^i^ i^i^£^ MrnO, '=^«— ^\. 
^i^^<5vt:> •i'H^iir/*:^ <Hi^>i— 3M— 3v 

jyc-i^lCH^l, :^:^^j:^_V,— 'tv— '^M— 33— ^Y— 
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^Itl^Wl^^ CH^wi HW>1. 



f/\{\, M)i\ >Al<l. 

IwmwT "mni. \^ma ^mrir <\m ^^^i«Mit ^im^r *Migiv=t 

'M^-^'lli'l 'im'll ?l^R^l «M'll4l Bi. ^ICH^l ^•MtT^llWR telMl-^iHl'll 

f^^O, I^VV, >Al'-fl. 

MW*A HPl anC^Hm— «1^'tW, tKl<niW" Ml^!t» "{1«{1%<1hi. 
^"ifcH >nJ3ft ^itn hI«. i^Vfe M-w^-w^Cl, \fe°° jAi41. 
1 
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iR^i^ n^^^i ijHR, Ki^-^^ ^^i<H km ( Sh ) ^^ ^^i^i- 

^=^^ •MRi'4 !jHR, H<i£i?<niW^ '^^ict'l^:^ ?U^K-lKl. "=^. ^^tH 

%^Q<KI<1<1 ^^fi.. iR^ M^^ n^^^l 5r^-iR, Mic-i-i«::> ^H-i^ 
<.{m^Hi^ ^\l\m ^*n^ ifilM ^(r^n Si^. \^MM H^^<r/^Cl, 

Goohare Hall ; or, The Garden of Divine Ecstacy, published by 
Burjorjee Sorabjee Ashburner, from the Original Persian work 
compiled by Qosain Bunwalidas, siirnamed Vali. Bombay. 1862. 

Zoroastrianism in the Light oj Theosophy, Being a collection of 
selected articles from the Theosophical Literature, Compiled by 
Nasarwanjee F. Billimoria. Bombay i Printed at the ** Tatva 
Vivechaka '* Press, 1896. 

i^iftU ^ni^— ^^i^ ^mc-ii \f\\^ Vw^^i Sm^ S(i\c-ii 
iR^Mi Mi=H>ii ^m<\^\ ^^\ <\\^\ n^i 'H ^i^^ Vl^c-fl ^i^^^i 

^^Irfl^— ^^i ^<ll ^y<^ ^^^l^^^ ^l^^Hl Ml^ -ilMl^l ^>il- 
^IH-IU, MlC-tn^^ ^H'iti) C-a^^P^Hiy^^U^Ml. ^*ny^: WiH-i "Ml^Tn 
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The Dttatir; or, Sacred Writings of the Ancient Persian Prophets, 
in the original tongue, together with the ancient Persian version 
and commentary of the Fifth Sasan. Carefully published by 
Mulla Firuz bin Kaus, who has subjoined a copious Glossary of the 
Obsolete and Technical Persian Terms^ to which is added an English 
translation of the "Desatir and Commentary. In two volumes. 
Bombay : Printed at the ** Courier *' Press, 1818. 

The Desatir; or. The Sacred Writings of the Ancient Persian 
Prophets, together with the Commentary of the Fifth Sasan. Trans- 
lated by MuUa Firuz bia Kaus. Edited and republished by Dhunjee- 
bhoy Jamsetjee Medhora. Bombay : Printed at the Education 
Society's Press, 1888. 

imi'3^ '^v{(i ^vi% cti^ ^=1 >{l *^ \c^^ ^ ^^ ^^^'H (T/^i^^i'^J' 

<HK-i^i %}^\ (^v^i^n ^6V^ ^'ti^w ii^^ H^ctis^i ^iX$ ^i^ 
a^v^ ct^^^i. ^'iiM^i \^i^i. wx\ "^U^<^ ^es^^ i\^^\- 

tf^^rti^nni^— ^HM^^ ^lli ^v=ii^n-ii ^rvciMwi^i ^^VA3 

^H^l Sm^^. -^^^^^^ ^^n>t3P iRl£?. li<t^ ^KIIjUI ^IHl-^ld* 
•5^5j^^<l'=^l^ ^Ml4l •MH^ ^'-^ft 6^1 

ni^'l? tf^^ni^n,— ^^.^ ^ '^hm^^i 6<r^^n ^r/viud^ cti<li^i 
ii^^'^ni^ (3H>m a<^^i^ ci^<^Mi. ?lw^£^ ^>i^^£^ 5:p£^<nifer. 
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'qc^llvH^ '' ^ -IR'll ii^AV ^^M^l n^^^l. ct^^^l ^r^'tl^ cl^i^'^^- 
<r^^rli:tcn^mi aict q^^HHl ^li n^^^j'^^l Is^l^l ^lHl4l "HRi* Is^'lR, 

M6^1 ^^l^l ^^^^Q'll ^^HICH ^^ HW'l '^^^n' ^^C-i 
JAcll^HMl ) ^-ilH-iR, ^^l<l>t€:P ^U>tM£P M<H<Hiy, ^l€l^^ 5fl^. 

*n'=R^H. ^^\ ^^^v ^Ri*n£? ^<M^ii. M>\^>i<l^ ^iHi*^iti. 

The Age of the Avesta and Zoroaster. From the Oermftn of 
Dr. Wilhelm Geiger and Dr. Fr. von Spiegel. By Darab Dastur 
Peshotan Sanjdna, B.A. Bombay : Education Society's Press, 1 255 
Yezdezerdi, 1886 A. D. 

^I'^l^^W <X<K\i^ -^^f^^^l^l. ^^^i m ^\l^ V^, \^>f3 ^(^' 
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■^lUtS ^^^<tl. *Hl>il^4l <\m Ki\i. ^-il^^H, ilH^l£P ^V 

(^^"^^1:1 ^i^iv^5:i> ^^\ iwCl'i^i tPiiM^iX^i^i.) ^^^: Ri|m- 

M« ^l ^l«H*fl. HlJf -^a^^ ^^^l >i^^ Ul M^l ^^Ti^Rl 
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4«\^t rt«ii vl^iWl hIaKI >ti^»0 nm ^ciii^m ^Sri^i^ 

«^>»l. 5)1*51 >m\h ^\k ^ ^l^-H ^<A^l^i WlMlfc/^^ UMl^^l. 
?lt» iVMS:? mi\^ ^"HfcTHnMH ^HH\ a>Hl<l «Ml^^ HU^l 6Hl.] 

•itltu^i •M^'4 ^"=1^1 §M^«ft ^1X4 <t«ti^u«i«i^i <iR<na%, 
nm <\Qiivi\ ■»ti^'Hi ^^t^m fiMiM s^iftii-Kl iifc/«*mi2:5^ ii'n^ 

[ "*t"(l "ft» -^tl^R i^6H 1='U y^ H. \^^^ Mi «Ml^^ Mill e^.] 

•ititifft M^tft nni «rtt? H^»«ini 3j*^M«n n^«^%. Ak 

"HKft^lU MWt'll Ml^-Kl^l^ ^^ ^^^nni Mill. "^H" ^'H^- 
MW «vlMl^M«5 ^^^ ^^^«:? ^1<^HI. ^•HfcTt/M'dCl'^M'H MM. I^i^vs 

dlMi k\5il fl^»S%. i^\ ^iVmt? «vl*tRH£? «vlMl^M ■aHKllMU 

^1% 'hmh€Imi^» «h^«s\^j:? M4¥i. •i'^y, •sH'^'HR ^l^PU »IMI- 
■^14. i^M" H'W^w'^ci. \ii\ <Aic(i. 
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'im-ii "^^^H^l ^KMk^i ua^ '^yci'i^ ^^^i>i^ ^^M^aji^ ?j\^i 

^ni^ni^ ll4 %^l^» ^llH=lt? ^HK-n^ CH^^l i^.] 

ia-ii*«^'^i n^^a^ii— ^^^-i4l %^\< >i^^ a^^Kfl ^*nH>ii 
^{\V^^ ^MMl^M ^Kiini. >ii% k\%<^ ■H\(^^i<^<\ ?jR*^inmi. 

rA« F^w(^irfad.— Translated into English from Pahlavi (Dastur 
Darab Peshotan Saujana's edition ), with a transliteration in Roman 
characters, explanatory and philological notes, and an Introduction, 
By Navroji Manekji Nasservanji Kanga. Bombay : J. N. Petit 
Parsi Orphanage Captain Printing Works. 1809. 

■^\'t[^ <\K\ki Nli 14 4i"ft 1W6 «>ty^ 5j^^l<1 n«tl ll-w^H^l 
>H^^ICH <f5lfcr >Hl^ "fl<<l 4^M. -an^t-t 'q^C-icO dMRJft ^l^^Ml 

«ii^'Hi nR«^Mid a^'^ifft <Hmi<it ^M<t>i«5 ?li^i"^£?. *4m«vh?Ii 

[ 'Si 5)iMi\ a.im «Mll|^ MUMl >ilA'?i^«Al«^ Ml^^ M^HKUl -^ki- 

^. 300J ^i>.Hi ^^',3 »cti"{l ^ %Mi\«(l ?llil!t 'li^l <Ml^^ mXI 
6^1 
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[ ^'ii "HlM oii^li a>Mifcr«Mi^^ M^iui nsft. ] 

il^MlMl "i'll^t-n is^Ti$»ft ctK-dM \^ B^"fl ^^ clM'lM l"(l>Hl'll feli^nt 
•^Hl^lilRl m^C-tl >1«V6% y>HCH kXCHl ^ 'rl$>ll»(l ftl«n>t '^^C-O^l 

•Ml^^ Hli\ 4cft. ] 

^lll^ <\HH\y{ m%. 1^^ t^in*? tl^ioi© svlMRN 'nKlHl^l 
Jt^?5»*iin«ll^— t^VH i^\ y^l'M NlC-ii^ <ft ^Kll<l'll X^Hl- 

vi^m. 'i^w^l VirXTH ^^ ^c-ffn Si^Mitoi^^^. iRVMH^v 

C-t^^ ^IS(HI 4cll,B «Hl6il fl«tl fi'll «AH«ft -atl^C-il (f/HlSll^l a^- 
^l5^MU^»ia^l ^lH4tl llgil §M^'^ltr«l^5t iX"5ll ?i»ft 'l^Hl<lni<Hl 
^° ^I'H© 'l<4\l<wt? »ticn^Hl glttKl M^C-ft cliCH (3M^«n ^^<H 
il^Ml «l^ 4<l ^il'^^l S(<1 ilcl^tj i^^n*? >l^«v<Hi^ tel-a >|HA 



Digitized by 



Google 



<M>il^M£P >{l^l^6^£P <M>il^M ^Klini"^ ill ift'irn "y^vii ^J)MI<1 

^i^^ Hiii ^cn.] 

^IHff/^ini ^'^ nnl ^IC-irt, "^H^l^^ <r/:(liRrl, Jj<:iM ^^^Hvii 
CH-^-ll^, ^*li^\l VftHH, R^^^C-i ^H 61^. id'^^ ^Ml=HR t-5lMl- 

^Ml ^H\m a^^lcft cR'^'ni, '^'Hmi^ H^!j^ ^r^l ^l^. a-sv^l- 

«/^qi^ffl ^T/^^, '^^^ §M^^ n^%% !j^4r, -^T^m <\{- 

\Ai<l. 
•hR^ ^U^iHi^l. X^U "=*%-!. '=^M. "Kl^-iM, ^ iH (i^i^icnim- 

-=^1^1 -^^M^l^jn R^^HH. '=^>i-ll M^i^ n\^a'^[ ^H\m ^^^\[^ 

ni^^i. '^^nn ^\^m\r H\H<^ m^< -^'hu^^^ii^r ^j>imi- 

-=^1-11 rl>i(r/ lil^Xk R^H-tlMHl -^C-il^l ^HJ^ ^^'^l ^. il. ^l^-ll 

vai^::^ ^ii^n. ^^^ ^Rm4 "5^. \rh>^m^1'^^CI. u^h iAi<l. 

ilr^sfa and the Genesis; or, The Relations of the Iranians to the 
Semites. Translated from the German of Dr. Fr. Spiegel, by K. 
R. Cama. Bombay: Times of India Steam Press. 1880, 
2 
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1* 

x^iiiU^aiton of the ISastern Iranians in ancient timeSt with an 
introduction on the Avesta Religion. By Dr. Wilhelm Gciger, 
Translated from the German, with a Preface, Notes, and a Biography 
of the Author, by Darab Dastur Peshotan Sanjana, B. A. Vol, 
I.— Ethnography and Social Life. Vol. II. — The Old Iranian polity 
and the Age of the Avesta. London : Henry Frowde, Amen Corner 
E. C. 1885 and 1886. 

Extt^acts from the Narrative of Mons, Anquetil D\i, Perron* s 
Travels in India, chiefly those concerning his researches in the life 
and religion of Zoroaster. Translated from the French by Kavasji 
Edaljee Kanga. Bombay : printed at the Commercial Press. 1245. 
Yezdezardi, 1876 A. D. 

French Views on Zoroastrianism, Translated from the texts of M. 
Adolphe Franck, and M. Jules Oppert (by F. R. Viccajee, B. A.) 
Bombay : Education Society's Press. 1868. 

Hav7'vatiit and Ameretdt, An Essay illustrating the origin, 
growth and development of the conceptions involved in the names 
of the two Ameshaspands, Khordad and Amardad. Translated from 
the French of Professor James Darmesteter, with notes, by Hirji 
P. Wadia, B. A., LL. B. Bombay : Duftur Ashkara Press. 1888. 

Home and Age of the Avesta, Translated from the German of Dr. 
Emil J. von Dillon. Bombay Samachar Press. 1256 Yezdezardi^ 
1887 A. D. 

Jamshedi Naoroz, The new year's day of the ancient Persiaa 
Empire, embodying translations from the German of the eminent 
Numismatician, Dr. A. D. Mordtmann, of Constantinople. By K. R. 
Cama. Bombay : Duftur Ashkara Press. 1874. 

The Jewish Angelology and Demonology based upon Parsism. 
Translated from the German of Dr. Alexander Kohut. In 4 parts. 
By K. R. Cama. Bombay : Fort Printing Press. 1883. 

The Part taken hy the Par si Religion in the formation of Chris- 
tianity and Judaism. Translated from the German of the late Dr. A. 
Kohut, Chief Rabbi: Belgrade. Bombay : Fort Printing Press. 1889. 

'The Persian and Jewish Doctrines of the resurrection and the 
immortality of the soul. Stray passages from W. R. Alger's 
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Critical History of the Doctrine of Future Life. Extracted by 
K. H. Cama. Bombay : Fort Printing Press. 1880. 

The Philosophy of the Mazdayasnian Religion under the Sassanids. 
Translated from the French of L. G. Casartelli, with prefatory 
remarks, notes, and a brief biographical sketch of the author. By 
Firoz Jamaspji Dastur Jamasp Asa. Bombay : Printed at the 
Education Society's Press. 1889. 

The Religion and the Customs of the Persians and other Iranians, 
as described by the Grecian and Roman authors. Translated from 
the German of Dr. Adolf Rapp, by K. R. Cama. Part First, 
Bombay : Printed at the Times of India Steam Press. 1876. 

Zarathushtra in the Gathas, and in the Greek and Roman 
Classics. Translated from the German of Drs. Geiger and Win- 
dischmann, with notes on M. Darmesteter's theory regarding the date 
of the Avesta, and an Appendix. By Darab Dastur Peshotan 
Sanjana, B, A. Leipzig : Otto Harrassawitz. 1897. 

[ ^^l 4l£> -^hR y> ^- U^^ >ii *^li|^ Mil gcH. ] 
The Zoroastrian Mode of Disposing of the Dead. Extracted and 
Translated from the German Works of Prof, Dr. Spiegel, Diincker, 
ftapp and Rhode. By K. R. Cama. Bombay : Times of India 
Steam Press. 1879. 

Zoroastrian Religion as one of the sources of modern Philosophy, 
From Dr. Roth's German work on the Egyptian and Zoroastrian 
Doctrines of Faith as the Oldest Sources of our Speculative Ideas. 
Extracted and translated by K. K, Cama. Bombay : Times of India 
Steam Press. 1879. 
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"^l^i^ ^^^rtl. -^^ ^H^dHl 6U. ^.^•il^, k^m^ >{lHl^- 
H(r/^in ^l^l^n [^Mli^^ '^^ct^. HlWl (T/^^^d? (3M5^] •m:>U 

^<l^i >ii5n nm <Mcft ct^{i ^larH'^^vfl-ii >iiic-i n^i >iui M^in^ii 

yHi. Ua?, ^^M^ ^Rl*n^ ^M^lKl ctMm SM^I^, M%/>1^1^ 
fl4-li JjlMMl MdHlH ^HC-{1 ^<l^miV^l ct^l ^U\ H^^W ^l^i^ 

M41ct:t ^HRd ^4^^ ^^^-t ^^^m ^u- ^^ <\-ii\\^ m%b^ 

The Avesta Texts prescribed for the Intermediate Examination of 
the University of Bombay, 1899, coiitaiuiug Hormezd^ Ardabahisht, 
Ardui Sur Bano, Khorshed, iMali and Tishtar Yasbts. By Phi- 
rozshah Sbapoorji Pliotograpber, Bombay; Education Society's 
Tress. 1899. 

The Acesfa Texts, prescribed for the Previous Esamination of the 
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University of Bombay, 1896-99. By Darab Dastur Pesholail 
Sanjana, B. A. Bombay : Education Society's Press. 1S96. 

Mihir Yaaht, Prepared for the use of the Students of the 
Intermediate B. A., Edited by Behramgore Tehmuras Anklesaria, 
M. A. Bombay : Fort Printing Press. 1269 A. Y. 1900 A, C. 

y^m^l <l^l^l. tntl^l ^^-llXl^ 6Ul -^v Ml^^l ^^ 4l£P ^m- 

%Hi^^i. n\%% ij^-iu, >i-i^^£p Hi^ii^ Kim^ -Hi^^ 'H 
•iHWifcT n^u^Hin^^ Hr4i^«:p. "3'n^M^ ^i^Mn ^<^'^i£:^^i ^ni-^i- 

•iHWiy" n^U^H^ MlC-i^l^. ^^^cTm^ ^l^Hd ^^l^-li ^IMl- 

•53Ui§ '^^^ni. ( -^w^, ^$^i^ "^^ "^I'^'i "^^i^ ^i^-) ^"^ 

MdMHl 61 ^*H "^^^ "^5^15,. l^a^ ^l^*n "^^l^H^::^ ^Rl^£P ^M^il"^ 
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^6^ k^nH$^ ^^\mv ^'^^i< ^m'^ c-i^c-n l^nvH n^i H\t) 

"MHi ?j4 6^1, Mi^l ^h\ H^l^i nm "HlrA ^Hl-<11 HHi^^i gdl ^igl. 

^Ki<ni^ !jih^i£p'=»^ ^^tAi ^"^'^ii^ \{\%\H\ nm HmH[\%,\H^ 

-HISS'S t4\^. 

Shikand-Gumanik Vijar, The Pazand-Sanskrit Text, together 
with a fragment of the Pahlavi. Edited with a comparative vocabulary 
of the three versions and an introduction. By Hoshang Dastur 
Jamaspji Jamasp-Asana and E. W. West, Published by order of 
the Government ot Bombay. Bombay Government Central Book 
Depot. 1887. 

^^\^\li%^^\ ^^^l Millet Ril H^^y d^-ii %oQ. "41:4^ 
oimiMi a^-(icn d^-^Mi ^i^. '=R^ ^ig^^^itT MK-iiai^ >ii>iM. 

'^i?5^i «ft?l ^n-ii'^c-fl'^^c-i^l'^di^n. %^i ^\<\*\$:> ^$>IM» ^M- 

T'A^ ^00^- of Arda Viraf, The Pahlavi Text prepared by Dastur 
Hoshangji Jamaepji Asa. Revised and collated with further MSS. 
with an English translation and introduction, and an appendix 
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v^iiiainiog tlie texts ana translations of the Gosbt-I-Fryans dan 
Hadokht-Nask. By Martin Haug, Ph. D., assisted by E. W, 
West, Ph. D. Published by order of the Government of Bombay. 
1872. Bombay Government Central Book Depot, London, Messrs, 
Triibner and Co. 

The Pahalvi Bundehesh, lithographed. By Maneckji Rustomji 
Unvalla, Bombay. 1897. 

The Dina i Mainu i Khrat or the Religious Decisions of the Spirit 
of Wisdom. The Pahlavi Text .prescribed for the Intermediate 
Examination of the Bombay University. Edited with an intro- 
duction, critical and philological notes, etc. By Darab Dastur Peshotan 
8anjana, B. A. Bombay : Duftur Ashkara and the Education 
Society's Press, 1895. 

Nirangiatan^ a Photozincographed facsimile of a MS. belonging 
to Shams-ul-Ulama Dastur Dr. Iloshnngjee Jamaspjee of Poona. 
Edited with an introduction and collation with on older Iranian 
MS. in the possessioii of Ervad Tahmuras D. Anklesaria. By Darab 
Dastur Peshotan Sanjana, B. A. Bombay : Government Photozinco- 
graphic Department. 1894. 

The Pahlavi Text of the Ntratiffistan, wanting in the Indian MSS. 
and found in the Iranian copy T. D. By Darab Dastur Pesho- 
tan Sanjana, B. A. Bombay : Education Society's Press. 1894. 

The Zand % Javit Shida Bdd or the Pahlavi version of the Avesta 
Vendfdud, the Text prescribed for the B. A, and M. A. examinations 
of the University of Bombay. Edited with an introduction, critical 
and philological Notes, and appendices on the History of Avesta 
Literature. By Darab Dastur Peshotan Sanjana, B. A. Bombay : 
Education Society's Press. 1895. 

>tlCl, *Hl. '^"H. -i*^^' ^^y^^H ^\m^£[ kH'H ^H. \^\^ H<^^' 
c/\Q. \^^^ ^l<l. 

^mi. "^^^^H "^^^ ^''iHMi-'^mn rt^l a^^l^ ^^ S»-=Hl^, 
y^^rvwrd n\%^\, ^^ ^^^-l>li ■^I'^'Hl iX":*^?? ^1^^<KI 4^6^l ^Mii 
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^i^^^iin ^n\^\ ^^ ^r^^d/ ^^ii»H i^mi^, "rt^^l 
'^^i, ^i^$ ^H ^nn^^n "^^c-i^l ^I'Ai^ ^^(^n ^i^. •^^(i> 

{{^hl "iii^, 'fis^ ^^^-1 "^^^-i^i ^'^lud, (3^=HR, a^^ica 

H'^CH'ft ffi'l n^'HH H^n^l i!5^i'cl-il (3 ^^15 cl^l a<r/:(lca 

The Dadistan-i'Dinik, Questions I — XV, with Answers, being tbe 
Pahlavi Text prescribed for the B. A. Examination of tbe Univer- 
sity of Bombay. Edited with a collation and explanatory notes. 
By Darab Dastur Peshotan Sanjana, B. A. Bombay : Education 
Society's Press. 1897. 

The Karname-i'Artakhshir-i'Papakan, being the oldest surviving 
Records of the Zoroastrian Emperor Ardashir Babakan, the founder 
of the Sasanian Dynasty in Iran. The Original Pahlavi Text, 
edited for the first time with a Translation in Roman characters. 
Translations into the English and Gujerati Languages, with explana- 
tory and philological Notes, an Introduction, and Appendices, By 
Darab Dastur Peshotan Sanjana, B. A. Bombay : Education 
Society's Press. 1896. 

KarnamaJc-1-Artahhshir-i'Papakan. Memoirs of King Ardashir^ 
the founder of the Sassanian Dynasty. The Pehlvi Text transli- 
terated in Roman characters and translated into Gnjarati. With a 
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cortesponding account of liis life, taken from the Shah-ivameh of 
Firdusi, Edited with copious notes. By Kaikobad Adarbad 
Dastfir Nosherwan, Bombay: Education Society's Press. 1896. 

Knrndmak'i-Artakhshir Pdpakdn, The original Pahlavi Text, with 
transliteration in Avesta characters, translations into English and 
Gujarati, and selections from the Shah-nameh. By Edalji Ker- 
s.,apji Autia. Bombay : Printed at the Fort Printing Press. 1900. 

Fahlavi Texts, Edited by Jamaspji Dastur Minocheherji Jamasp- 
A&ana. I Ayibatkar-i- Zariran — Shatuniha-i- Aeran — Awadih u 
^aliikih-i-Sigastan — Khusru-i-Kavatan-u ritaki— Andarziha-i Pesh- 
inikan — Chitak andarz-i Poryotakeshan. Bombay : Fort Printing 
Press. 1897. 

The Fahlavi Texis, containing Andarz-i Adarbad Maraspandan, 
Ardaz-i-Vehzad,Farkho Firuz, Andarz-i Khu'^ru-i KHvaian,Madgiln-i 
Chatrang, and Kamamak-i Artakshtar-i Papakan, With translitera- 
tion in Avesta character and translation in Persian. By Khudayar 
Dnstur Shaharyar Irani. Bombay ; Fort Priming Press. 1268 A.Y. 
1899 A. 0. 

«^l4ly^ ^^•il^'l^t. -H-^H-lR, -^Jtr-l^ tPH't^ (r/>i^^«:? ^{i\, 

•^^^^«:^ >o^. ^'^y^: ill '^si^i ^^. \R^^ HT/^<r/:^ci. 

\^(cc \Ai<l. 

•a^lWl (nm^^l d^^^l ^^ ^l\6. (y^J^^^^l >^>ll 6l.)<H'^Hl^, 
i^llM^l^ %^l'^l^ Hl^>. "a*"^^ ill '^^^^ ^^' ^^^'^ ^^^^\Q' 
\k^^ \Al4l. 
3 
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^^t^H^ ^\m\. »tm»4!5<ij, MRi«Hi^<i^ 'i^^ifi'it? «<M«*|i, 

41 ^. ^«Hl/; M«>-«i^^H %l>ll*til'li tPlMril'll'Hi m^i. \^\\ Mw"- 

»H"^ii5i 9ii ^H\ni~\M[^ s^^Wffi M'W$«H'ii H^ft^i«<l 
^l4l B., H5l\. -HHy^n"?^ ^a'^\?:9 iiH^l© cAn-ii'll. ^^n^ ^i^lil^l 

Ml-r/Cl^^l'd 0«i% «vt1|^ JA^HI ijll^l. t^^ ^«H<1^^53 k\i' 
il^>il ^? <^ '^i'^<t (S"*^ ^^^ '^^ict't*? S^i^Rt? >iM<^l*t yi^<fl 

^«*tijii'^ •H'liH'Hi '4ni«ft"=^i^i ^Cl*ti. jAh**-!! n^^in. ^>ii»ii^ 

t^MI^ tolMl'^ld. "15133 >is/if/\<\. i^vv <Al<l. 

^^l»fl RhMI. 'H'^'IR, tJH'lt? «W>1^1«:? *llCl. ■^<Mt/^"*»t«-»4^- 

[^^i "fl'wt oiin iT ^. \fe«" >ii "ii^^ M-s^i ^[] 
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i{\H ^«/iH«*fl kCHiiii; ^i-i^^i^ nm -^^H <=Q^i (Hl^t^. 
•^(Hl'li ll'^ «/^^l^1, MR <^^^l^ H^RhhI i^lMRHl ^*lRl 

-^c-ii^, ^i^-i'ti ^^?5^ii^^ ^iH ^i^ ^^i^M^i ?j<lH SmX Vic-ii 
<r/^^i^ S.iifV'=*nR ^r^i ?5^^l Ml|. ^M'tl^ni^ >tl% ^^IMflHl^t^:^ 

•^l^^U Sm^^I tPim^l XmI^I, "^ ^Ml MR^I^l, f6i'=^l, ^- 
Jl<n^l, y^^H^flHHl, =^ni^l, <MMl<Kl^l, MlC-lCl^^l, ^^C-IMRI, 

^H4 ^^<Hl -^^ ycl?l "^^l >il^% *Hct<HRHl ^l| a^lHRl ^l\l ^<n 

itiM^i^y^iM^^^in^x RH R*n^i ^H-^-^i^, '=^° ^^^9^^ 

-3^% H^Jj ^^ X"" "Hl^ *Hl<^ H^^?5 ^1^1 ^H ^i'] 
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<r/5liiUf(l ^"Hd S^W'I'Hi^? '?m -^^l -^Kl; ^^ 'HHl ^M 
H^l §H^ ^iMC-a ^^^. ^-^-11^, <?i^$Ptl^ ^l^>i<^-'^ V4VI. •a'i^^, 

Cl-l <l?l ^J^a^l <^^[ 41^Hl^l"=>i ^L'^c-ii ^ni. (^Vl %<\ H^cUl §H- 

^Hi ^^16 ?j<i^) ^-f^^R, ^^Hi im<Hiy" -^^iii^ '^Rii. -i^^T 
^i^^ Mil 6cn.] 

U^.m-lMi^l <lll R*^^-*. ^l^l*H£p Kii^W ^AniC-fl. <M>t<r/>i^ll ^IMb- 

tf/^Hi<ifi^\S il*ii^, ^^tR <r/^?ii^ Cl-i^i -^ic-ii^i, (T/^ ^^- 
'li^i'Kl ^i^ ^^ ^l^'^i '^I'^-t^i Vhim^ jy'^RHi ^ni^'ii -^ic-ti^iri 
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lii s^iitl ^3.9/ <3H> i^\ ^iin'i^? 5\$5m£3 ^»»njii'=^ iXt-ft 

%Cl. ^"ifcf ail'^i ^^. "l^3M H-r/l^^Cl. \6\\ iP(.\^. 

tlV|..<,/^<ri<lKl. «AHt^ Ml% ^l^>i'ra '^ini'ft oi^nCl'l ^H<HhI 

^HM«i^ T/^'^i^^ ^v^H 'h "^istni '•-t^MU^n^i M^«(l ^•^■Hy»>ti 
Ill «ii"H «ni»H«K, ^^'^a^i ^^i H^6 w^- ^16'iMi^ 

ctl^ «niaH«K. fcT^''^ SH'^I 'IIH41 Hl^^ fetr^lHl <H»at'Hl»{l 

yWiHi ^Iwtii. -it^^i "M'ty^" "H >fl° M'ls)^^ iwi© 
^u. t-to ^^ »Mi4l MHi 5fHi> r^*Ht ^^15:? iw». aRnn 
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<H^=Hl^ ^l$-i^l'=*^ MlT/Cl^M'li ^'Hl <1^i^ IsV^i. ^ict^ ^RlSfRl 

^^tJ'^Hiri «/^ni<rfl, ^M'Hi <r/^^i^ a^fiHi ^i^i:?i ^liniTl 
wi\ "=^^M^^R«:? k^iH^ v^iii. ^*^^ ^m^w ^IHl-^l^. 

^nmnu, "a^^^ '^^Kl'ltP Hi^iiV V^i^. Ml^^ -iffitn ^IM. 

^ili'H^ <^'HVkH ^KlHl. MM <r/M?l^ ^lMl"^lri. 1=^^t M<r/^<r/:tO, 

[^ ^IMl-a ^ hA y*^ =HlCi ^6U 6d- ] 
^ct'l^ll^ "^Rl^^ JflMil^l. -^'ntf: ^-^'^iX ^\^\M ^IMl-^li. 

CHi^iii^i. 'T/^tcii^ ^>i^ c-tncfl *ni*>Ki Sm^ "^n^^*:? ^^in>t«^ 
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c-tncn "^m-H. t^a^ •^ni'HO ^wi^i© ^M^ii. ^■^'nfi. i'Hl^ 
T3«rt 4111 ^^^ '!i?iin'i»? ^^\\-*\v ««*t<^i"*n iXt-n ^i^*'. 

^iw- -5^11171 Ml'l'll^l ^, ■?! -^l-it dM^ ^l(ifl>ll'»n Ml^^Cl^^^l 
^»U»ft. 'Si'HdMl^m t^^t? ^l^'H 'ii^mt53 MVMi^ H*4»?l"*H 

ft«ti 41© •H'H^iMi «t<ft "H^ »i<ncn M^^^l ^l«l^l ^?f»"^^t. 
5tlCl, •^. -sCt. ill ^itn ^^. l'^'^*^ H^-KWlQ. Mi^ >Al<l. 

■^^>t2? ?IW«M53 ^^\^ ^1<JJHI. ^'HW ^IM^^cn'Hl^ »IHI- 

31MI iwlnii'ii ClH^i 5m^ JA^t-n. ^"HtT »t>ii=Hi^ »iMi-nid 
[^Mi i\iAi, i^^r^HH, «4t3a, nisii, ^i\i<f^ ^^ ^•<l«i'*'t 

fH*l'^ "Hl^-M MMl"Htfl ».• ] 
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'(\^\ n^[ 4lM ^>u>ii M'AcU '=»^^ c-tnc(i ^v^xii ^i>4^i ^!ji<H^a. 

c-f^H*iR, M-l£:>(niW" •l^-fi.l^*^ ^mic-il. -^^^i ^^ct^ "^KlSfRl 
*Hl6l^^t^ >i^^^H«:p ^1$IV«^, 4l.'=»>i. -^^H^: '<i ^IM^C-l "iffiTn 

>\^i ci^^ri. 1-i'^'ti?, ^>H^. i^iM^i'f^ "^^in-it:? ^[HKi^ ^i>in. 

^^=Ht? *HM- ^n^r: U'i>i^ "^^'n "vi^. W^^ H^I^M^^Q- 
\^^^ \J\\^' 
^mu ^"-i^nml^ -^^li "Hd *nHi-i, 'H<H\ ^ijjKI, a<l ^^Ttf, 

^a^riMi":*^ ^i^Cl^^^i ^^i n\k}([ ^^Xc-fi. -^^n^ ^kijjri 

^IMl'^llri- \^^\ HT/^T/^fl. \Ck?^ lAl4l. [H^rlJf M^ -^U \°>ii.] 

ill ^ffiTn "mm. \rm^ M<r/^^^a \66C jAi41. 

"^ftl^ll '^l^^*/!, ^^^ ^ -^l^l^ ^-^l^ ^'4^1 *M^^fl 
yiHl SM^irt rl ^l^^H^'T/ ^^(lX$<Kl ^^f^^-l •=^RIH Ml^ni^ 
*>il*nct^i M15j ^^^rlHl ?5<Hl>t>ti tSticfl Ml'=»^^l ^l^^Kl ^^ «5a^ 
•^l^l ^24c(i >iHi<rv{fil. -^o jjic^^^i^ >fl^l^$^tP MlC). ^Ml^U 

"^-^HU-IR. <r/^ -^^^rlHi M<1^ JjC-ii>ll-ll ^l-^C-il-^ni ^Hl^ <r/^'Hl^ 

Mm ^^n''^ 'M^^i <^H *ni*nrii^i ix^A^- ^^ "^^m-i*:^ ^iH^it? 

The Antiquity of the Avesta^ a paper read before The Bombay Branch 
Royal Asiatic Society. By Jivanji Jamshedji Modi, B. A. Bombay: 
Education Society's Press. 1896. 
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On the Avestic Terms Mazda- Ahura Mazda-'Ahura. By Dastur 
Jamaspjee Minocheherjee Jamasp Asana. Bombay: Education 
Society's Press. 1885. 

A Brief Skeich of the Zoroastrian Religion and Custom. An Essay 
written for the Rahnumai Mazdayasnaa Sabha of Bombay. By 
Ervad Sheriarji Dadabhai Bharucha. Bombay : Duftur Ashkara 
Press. 1893. 

A Discourse on the Mithratio Worship, and the Rites and Mysteries 
connected with it. By K. R. Cama. Bombay: Times of India 
Steam Press. 1876, 

^The Introduction to the Pahlavi Version of the Vendidad, containing 
an outline of the Avesta Literature. By Darab Dastur Peshotan 
Saojana, B.A. Bombay t Education Society's Press. 1895. 

The Parsee Religion. By Dadabhai Naoroji, Professor of Gujarati 
in the University of London. From the proceedings of the Liverpool 
Literary and Philosophical Society. London : Printed by S. Straker 
and Sons. 1864. 

The Religious System of the Parsis. A lecture delivered by Jivanji 
Jamshedji Modi, at the Town Hall, on the 12th January 1885. 
Bombay : Printed at the Bombay Gazette Press. 1885. 

The Religious System of the Parsis. A paper by Jivanji Jamshedji 
Modi, B.A. Bombay : Printed at the Times of India Steam 
Press. 1893. 

A Scientific Exposition of Purity of Thoughts, Words and Deeds 
( Humata, Hukhta, Huvashta ) as taught in Zoroastrianism. By 
a Student. Bombay t J. N. Petit Parsee Orphanage Captain Printing 
Works. A.D. 1900. 

The Zoroastrian and some other Ancient Systems. Compiled by 
Dhunjeebhoy Jamsetjee Medhora. Bombay : Indian Printing Press. 
1886. 

Mi^Vw «V i^^l ^l^* 
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m^ '\& k\H[ ^y-^ fWl<i ^KicticHi-iH ^H^ni^i -^i^Hi ^uh 

i^Htd ir^MH. 1^^ "^ICH*? tl^l"t«3> ^«4i^l, ( fcT'Hw'Vk .MHlct^ 

<iSt«fta*i*i n«rif^3iH "Hm^b '^iX^. ^ dsvi^^acH >icHi«ti^ 
'il^eiefl n-»HftHi n^«AHl <Hl«^. 
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^5tK^^ iSlW^mu^l^cfi >J|i,§ -aHPUH -^Rc-ft ^^^(1-141 cf^- 

^^i -^ili n^^% ^v={ih\ ^{<^{ ^ ^i^^Mi ^<Hlfl't^^'l m^\^i- 
^^^ f^«n<l5iii ^i^ MMOQ ^i^R «Hl«t. 

M^A^ kH ^h\ '^^C-^JJ ^imi H^l^l. 'l^UHHti? 'ci^^C-ioip ^^"{I't- 

^{{{^ ^{"Hk^i^^ ^^l^ ^UM^l^ ^l^l^ ^16 *H<1c-il<=l'll<l V 
"^^^mCI^I^^ i^lM^P ^*niil. ^^y" ^Ml=HK ^IHl'^llti. ^R\\ 
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The Parsi Religion : as contained in the Zand-Avasta, aftd 
propounded and defended by the Zoroaatriani of India and Persia^ 
unfolded, refuted, and contrasted with Christianity. By John 
Wilson, D. D„ M. R. A. S, Bombay : American, Mission Press. 
1843. 

Discmsion on the Christian Religion; as contained in the Bible, and 
propounded by Christian Clergymen 'and Theologians; between 
Pestonjee Maneckjee, Editor c^ the Jami-Jumsheed and the Rey« 
J. M^ Mitchell, Editor of the Native's Friend. Bombay: Printed at 
the Duftur Ashkara Press. 1845. 

^IM'll^l =4^1%. kW^Hi li^mXi ^^ hi^ii W^l'Kl. a^r^lcft cl^* 

>n^'ll<l^l^ Pliy^l <^H^{ H. N. C. ( ^l^^(r/^ 'IH^l^r^^:;^ 

ViUffl U^^tJ ^Ult Hl« ^l^U ^M^^l -eO^ H}?\i -^Uli 
*^cllcO ^IH'll^i U^?5^l ri>t^ >n« '^'l^ " ^^ ^\i ^^-1 '' -II- 
M^ ^lMi\^l a^^lcfl n\%^[. i{\^ ^Hl *H<{^A[\y ^nl-^Ul. 

^{k **il^^ M>S^ll ^dl.] 

^^l.^i^l^ 4l£i>'^iC'fl^Sj '^<\[^[ ^m^l ^"Hi-H (T/Hl^n cl^il^l 
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i(\H{< {[<, fcT^i^ *ft ff^^"rli^ Cl'iti i^lK -iiMi^ ni«ii H6-; 
^li^ti "i-^->'ik 'h5iX<KI ^fii'H. i^\ ^Ht-H© iRi«H4? ?i<M<^i. 

^55 Jtin^«:? MU'l. ^'nt/ M^ =m«3?t M\«>ii aii'lKt i^. \=13M 
^i^i \% «v^i«i 6Mi<l n^^«n n«iu^>ii^ <\'i 5^iMi<^>Hi^i ^^ «'=ii'^ 

6>ilV M^^M -^V^V ^^^5:? ■'ni'iti? ^Ul"M«5 «M>ll^M ■aHKlHl'ft 
rHi«a %l^6t mwi ^iH^l Bi. %^^ MIl^M^J >n^iai4^^ 

MdHl<Kl ct^^ijl>li >1^^M %.^\ »Ht^H2? IRl'^it? •HMl^M "aHRUHK-tl- 

fiMi nwHi €iH%i ^k-i.i\-*\\ M^'ii ^i^ nui^i v^nni 'im'H cOll^l 
^nieiiwi- ^i^i^M^ ^^^i 'WHKi ClH^mi M^i ^iM«i(l 5V^- 

"i'llH'lU ^^^ »H^<H«5 tRl"i» «MMWM ^mWl^ ^fei«Hl ^IS 
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nm "fl «l^ "Hl^ll^i My «vl<lciXl <Sm^ «> HlctVl i^ltft «3'HH 

^Synttt- (fA^s^hi^ talHi-^i^. \R^3 *l(r/^s/\<\. \iM3 lAlcfl. 

^«/t&|iH ^Sl«iS *iifel MliwCl^JllKl Cl'l'li t^MW ^«"M 
HAcO (?^l«a ^^l-MM^ ali^ -uti^ ^t^,44 ^ -fi u^js^ X^lfeil. 

HlfA^Sy ^1<PI© "ilAHlCdl. tid^ -ani^lSd^l »lMl-«Mld. \RR3 

Sim ■»ni«ii«ft I'lu/Hl «Mi«H^Mi Smmi ^i^i R^ tH>Hni ^i^ 
«»/^«ii*n1'»ii^ ^i« >Hi«ii«fl M-fivT ^'H'Ir, ^i «ft^i- 

^lifl^A ( \^HV ^<^\$) m^'i.V ) "^ii^lMi ^^^iey yi^. teNl«fi 

•fliiai aj-^ln ^ii«i, tT^R «5ai0^i^ 'tf/Cl^iiiKl (Wvlt^ 

O'Wi "^4=0 <lct*fl irtCl^l i<l^ ttHl "fl -^lH^l -^llt-ti^i. ^^:i 

^IVft flHMi ^l=n ^Icfft (?>*« i<l^ tiHl rl <1M 1^^ ''llll' 

•l^tWilnl »Hl«!:u^$^lH«fl Hl^il «Hl^ «'^(?ft fiixi^ 
il^ii »HI<«1 «i^^l^ •flHUl- Ml^ ^l&fll H^dMi ^ 
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'^IflttSi^^l^ \«lJ" "^l^^^. "H^'^Ui *(l -=^1(1^1^6^ 

^i^ii<l>ti ^mM" ^<\^<{\, Hi. H. \m^. j^^Oh^ iffitn "h^. 

^l«l. 'IR^R MtfV^(r/^a ^^^3 iAi4l. 

^Jt5i »ilfm 'Sf^M^ •l^^ljft- "^ ^mi ^il^lM 'IHl 

i^Ml^c-il ^l!5^l4 ^-Wci^^ ^^^H; ^^ 'ci ^l?l MKfVCl^^^ 
*H^6^ €l<l^ "^i^^-t^l n^l iR^ "Ini^l M^m ^'Ci-^l^n (t<f^ ^<a 
5pl6i^-tl ^l*^^l^l. -^^^ '^llKt'l^ *H6^R«:? H^^i ( ^<r/Vl 

ctm ?l (3M^ " ^l^ %irm 'Mi ^H-llH'il^ '^mi'li ^H^l^CHl %Mi- 
'Kl'^l^l Ml^ici C-n^ic-ll HiHl-sSiiTli ;^^ (r/c4iat. <^^^ "q^ld^tP 

•^X'll^ ^^\ k^%<^ ^ili'^^ MMRM ^l^lHl ^:^ -^o jjici- 
•a^ai— *ni>i^l^^ ^<Al^ ^^"^l^^ ^Hl^ *Ml^t^ rl«l^>ti 
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3^ 

['=^ ^IHl-MHl ^i^ -^l^l *Ml^;t M>SUI 6<1l]. 

^«lim*fl vfanu^i ^rtl«H?| Jr^'ll'fi 5t^«^U^lW*tl ^^R 

^'^nil'll %{^MH\ <rVVll^^l^ '^irll^ Cl'i'li i:^>tH ^(r/*n <S> 

4^<r/ -anil Sf^ B, 'ci cfl^^Hi ^i6fiMi'=*^ MKF^Q^^'ii M<ni^ 

H^^ "^HKllfRl ^i^lMl'^li. \RR3 H<r/l<rV^a \^M>f hPii^, [h^^ ^l <i 

^>^<tu*fl ^i^^^i ^i6*iMi^ Mi<^Q^M<ii ^<ni ci:ii^^i ?Ji 

^<Hl<Kl ijl^l^P. M>S^^ clU^ '^^ ^^I'il "^^^ ^i ^l^l^HJp 

•=^^1^1 ci'i'ii ^i?rM ^<f^*n -^^ii ^<Hi^ <=ii^ "^^cfl isAi '^^'\i 

\€l. \<^MM \A\^. [^ %HHMHl -H^l '^Hi'^l ^l^^ M>SUl 6<1l. ] 

^1 <r/Hi^— i^a^ "^llin-i^:? ^^^m^p ^<M^ji^ nw ^fi^iic-ii 
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^>f\ ^l-^HlKl k.\^ is, "fl *Hl5t^l ^■^fi^^ -^^K-tl^l. t^R ^Rl'lt? 
«vl»iRM»5 MMl^M -^RlKl. «Ml=Hl^ ^^Mi^ islMr^l^. \^=IM M-r/l- 

^otiKl J!iXi<nR M-i-flHl ftH^ft <^R^Ki<^"=^i^ 5tX"^i •50«:?'=ti^Hi 

^»lR ^I'i^C-il l^'^Hl ^<1HI. l^ft^ -^HRliUl tslMl-^ld. 1^^^ M<r/- 

^<r/<H '^ini^l •^'^^l i^"" "^^^l <J'^ «MM^iH<l «fJlfcf^_^, ^^ 

M^lH^ftl^l^wi ^l^n-^l ^ "^6^1 ^ICHI%. '^JilWl li\kR-*\\ »IMI- 
5 
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^<HtfHi <HH<l»Hl ^1^*^1*4 ^«5HH•!l <3M^W«a 

t^aii "H^imiss wt^^i^sjj ^wiQji** ff/^m^ftm^^tm 

^^^^IH 5H?tcil ^li^ii^li;! (^IMctHlra 5llH^5il. 

i^^ "^^^ >i<aiiii. ^'^\f; ^4ci^ -^mm toiMi^^i^. \^v.o wt- 
n«ti 'r/5,?lucn H^^i 5^m. -ii'n'^i:^ 'iq<Jnfi^ mD. d*»^ k\^i m\. 

j^^tn ^iMii ^%Hi N«a ^ <Hit:r ^^^ica 2(«Hi«ft "{i»? %Mii 

ffir^<twiffl U;^Ri?isr. "t'liH'ii^, ^?.M»?'^^iiii^M^ ^l,n^i 

. *'^?.^''li''l*'*^*'- '^'*«^'tl^» M'll^M^ ^tCiJ5 ^lll^W*?. 
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ff/^»ii<i<i1 «ti«i»fi^- <ni5i\tii. "i'li'H'ii^, Mi^ii \<[A$y \^n- 
[ "^ '^iMll'ii ^[\ <ni3i «Hi^^ Hi*ii ^ni.] 

^ica»ii Jj^feii ct^-^Mi n«ti ^i\6, llRi<M«:i> ir/>i^*.«5 c>€?»tifcr, mm- 

♦H'll'H'll^, «H^'MR«:? ■=^^»t5:? "i«vt, <^. <■ 'ft<fli ^IWl ■»HRi:^f*''^H- 
i«i -iPfil'H h5«. 1RV«£ H'TV^'^^^l. W^f^ ^^1<1. 

*i«i«irt f^Hi-^'tiH'tR, «i>ii^H«:? ■^i<H»:? iiti^W55. "a'^fcT 

^afMitnm 1RMM M<f^t^^Cl. \^^^ JAiC 

[•aSi^ ^yi ^l.^R ^cHK y*-=ft*li "^l^^ H-H iS..] 

«Hl<A^R sv^tll^ ^:t>l^ c-isicft "il"Ul, "a-^l^^ ^litH-tl i<a=i<ia^ 
■^Hri^^ca <I?l <f^l '^^^Hl ?t<Hi>ll^ ^lHl\ ^fl-^^<=ll Ml'i'Kl 5^1- 

Nil, <nin \"5ii. 'M'ti^i'iR, \^n^^ H\<dA^ m^c-i. ^<nfcr, ^c-iih-w 

.telMl'^ld- 't^"^ *l<rvi5»'^Q. "l<^33 y\l«G. 
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•H-ilH-115, ^l^.M^r/^ nH^l(r/«:p ^l^. ^i^n\ "^^KI^jW ^IMl'^li- \RM^ 

R=^ "M^u mi B^..] 

Mi^ €1*1 jj^^i H-^nm ^^ '^nai^ <Mi|^ m^n «ii^^i -^ic-ii^ 

%Hi^, <^6PQ^ ^(r/-i«:p jj^i^jft. ^<>ig^ Ri4'*^i^i^ "^^^ '^^'^^ '*^- 

^l^C-il ^1>{1^1 '^^C-iciH'^:(:^ii:tlM<Kl i^<l^l ^^K-l. ^^<H ^(r/^lcfl 

•^^i^i ^ft^lci^fi ii^ii. ^^CH J^i3^ ri<y/M ^H\m a^^iicn (t/- 

*^H>li. ^(r/4^ ^^n>15:?. •^^^I'M^sKl ^IMl-^lri. ^R\\ M(r/l(r/^Cl. 

>ll^l^ S^^<r/3U ^ll^m^ll^ ^W^ 41-1 ^ll6H^ll$ ^6M-l^l ^^^1<H- 
^^U ?5^-lR, <J>^6PQ^ 5^(r^-l^ ^Vl^ft, ^*ny^iiPi^-l^M. UM3ii(r/- 

<H<l^l Mii|<Hl "^^C-iciH n^^cl-l l^-H^i ^li ?lgX^C-i ^W^^^Hl 
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<^i\ cmi *^i6^^ 4l?l "^h -141 ^RctH. ^^c-i gi?(^ c-i%-n 
"^(ti^ Sm^i^. ."^^id-i^ |H^«:? Mu\. -^ntH ^iM^-^ca^i^ 

B H^^ ^<l Kto ^l<iR \^^5 Mi Hi <^^[l^» ^tr^AV 5fV<l^ 

^i^aii^ A<^-ii a<^^i<fl n\^H\ ^H\m ^^i^ct ym<l^. ^iH^i£? 

*n:i<St:^^ M<M^Jl. ^*^W" HclMH ^IMl-^lri. \Vt3 ^(r/^(r/^Cl. \^W 

^lMl*^HlMi^?lS,Mli^?j^ *n^<fn:i^>{l^l^6^^lM^-ll^ ^Ui ^•^- 
n*Kl ^*^Rcl *>iCl4l MHll ^<r/<>i Hidl y^Ri Ml^ *ni^^ MU^i gcti.] 

^iiS'H'l ^l^, ^l^ y^l^Kl tl^M^ll^ ^6>l*1 *HlM ^m4<^^U*KI 
^C-ictMrl^l ^g^KH. ^*^y^ ill ^'XTh "mm. ^RM\ M(rVl<r/:(Cl \U^ ^. 

<HHMl Mi^<Hl "^g^H^lM ^^ctM^Kl ^il ^Id %^l^M^ <^<l ct^l 

cl-ii c-i.si^?jHiaii 4l?ld ii^niM, ^"^j^. ^m<h gi^"^ ^-t-^^-fl *^^ 

'Ictl^l (3M^^. %lclM£P !j14^1«:P y?jl^$^Hl. \RR^ M(r/l<r/^Cl, 
^ciff^Si ^U^cii5i, tT^R y^H'^^Hl MU^^Hl MlUllill^Kl 

n^i<l-^<Kl ^U6-iiMi<Kl '^ni*n M?t^ ^^ ^i$i^<Hi ^m<h ^cii4 

MlHci H^cl?j. ^ M^ !fl(^l^^ V^^{R[ ^HK-l ct^l MU^^Hl Mll- 
^U^l^Kl ctHl^l"^ nm 4l£P ^l**Kl 4lll ?i(r/:(lcaMi VM^i "^K-ll^ 

^i^iffHcii^, y^i^ MiwT^ii^Hi w^i<Kl !j€Im Miuii^iKl nm 

^i^HHl^l^ ct^l Rl<f/<KlcnKl ^'WrlM^ ll^ni^l, ^^41 Ml-^B^R 
^U6Hl^. ^^>t'^r^l^ ^^^ ^ ^?5 ^U^-ll^ iR^ ^'rllMl ^Ml- 
'^Ci i^,. "cl^^ (3M^m ctH^KH ^n 4<H^ l^HJj ^H MlM-tl "=^^5 ^Hl^ 
itU^Ml ^i'^'^l^l^ ^U6<1^ ^4li^.,'a$4MlM rtl<l^ Vh^IRU^ 
^IMH^-^I^ ^<l^ V^^ ^ '^i Ml-Wrl^R ^Ug^lMl^l ^1"=^ a^^- 
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"^Hi>ti?(l ?14 >^6^'Hi'i£? i^i'ic* >i^«v"iiH »Mi4l ^3ii jA'^1 ^cn.] 

^1% ^^cl>l 'S^^ct'l 6>l«5^R ^Jcfl. -ysii Sf^<lR, (^J(l -^HlH "^m 
[ S^^Hl >i:i^>l >ll% ^^h ^q^d^l $>l»:?^iX ^HlH^WRi ^Hm 

cimi CH»-Mi inl] 
oitiiHi^, y^i^ ^^kI tii'^i'ii -^^WA iCi>i Miuiig (1211 'q^- 

n^-^^. t^^ k^%'\^ ii\m^ Mhi^M ^RiHi. H^ni 1 (|. 

^fli^i ^ui a'f'^ifft ^<^Rn>ii n^'^Mi ^?ti i^.. ■^'Q N«a ^<:<a^ 

^i^^'iUwH y'Hl'ii ^R^ sjcii a«^^i({l 6^^'ri'ii n^«^>ii ^Hi 

Wi^Hi >iU^ 6d-'H y. ^. i^MM yHl ^i«4 R^, ^H'a'ii 3 ii(_n\i 
«mi Mc-fi feoR ^iwl m\ %] 

sftui^ a^'^i ^U6'ii>ii'ti ^mu <3M^«n. a«/^ica 5iHi>ii- >i4ai^9:? 

[■=^ H^di <c oti'iRi 11^^ y^i^ ^^1 -MsiA «t^ B^..] 
<u«*ii^-a'^'a^ i^mhi (AiHl ?ii~si^!5 MK^ii^i^^i '5{gcii6(, 

</Ml^ 'ilMlfc/>li >ll-^^R 'm^'ilhl^l ^llil^Sj (H131. %<i\<i ^^|- 

<ii^«ii^ "^^ *tl^ii*A. 'H^M'ii;^, v^iAV <^>i?lt«5 >iia, "fl. 

j1« Introduction to the Shah-Nameh of Pirdousi, from the French 
of Jules Mohl. By Jamshedji Dorabji Khandalawala. Veerkshetra 
Mudralaya. 1898. 
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^^^^ ?l$<l^i^t? ^i^i<niy^ <n^^i^ ^i^ti^i^ ^I'T/Cl-:^^-!! 
^^^icii ^^^"cii (T/^niJ^nl "^acHmr' nm " ^^iVii ^^ ^' ^ 

^l^lMl^ Ml^rvfl^^ni H0\{ c{\s^m if\^^(j^ <niHiai. ^^cl^ ^l^l?jRl 
^IMl-^lti. IRV^ ^<r/^T><':(Cl. \^^^ ^^l4l. [>i^(t!j V ?i ^ii M>ll.] ' 

=^lMUin^t ^^IHCHl ^^•^^l. ^-f^-ll^, -l^UHH^ k^m^ 

^^\ '^^icin^ ^^ViM^ ^<Miaii^ jj^c-n 4^5i. ^*^y^ ^<J>-*i^^in 
i^^^l^i siHii 'H'T/ <nR^H^i ^drii Sdi^cti ^il^n '^^iir/'^:^i 

t^^l<M: ^i^ ^ (?^c(l jj^i^a M MU Scl^.^d : ^^Hl ^HH-fl ^Qd. 
^iUAi H^i^ " eiil^ft'' eft (T/^^ ^ 4lll ^^:i <MMmM«^ 

"^^m-t^ ^$^m£p ^<M^ii'=R k\i{i Hi^. "^^n^ ^im{\[ ^m-^ii. 
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^i^i>li H6=^ ^i^^^i ^. y>t^y ^>tRR •^Hi>iL ^R°x M<r/- 

^l§ ^li^l, ^l^ ^^^J^-fl-ll iC-ilciiTl Tli^rii:^. ^^:^ <ryl^mH^ 

*{intStiU& ^n^^. ^^'^^^^ k^m^ ^^. ^*^y^ H<i^ -^wm 
M^^H^u^ "^i^^A 5uV ciii"^ M^i ci^l ilVil '=R Rm 

•4^^<r/^U<l ^ R^H 5mR U^^l <ryl>1WM«:j) >fl^l^$:i«r^ .<M>tl- 
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Ml^^ ^m^lcfl ^^I^Sji. C-l^rii>, -x^i^^^o^p ^:^^$^ MlHil 

S^irt'i ^^I'ft'^^ ff/^'Jtif^ft U^crtfft. ^^•ii^,H^«:p<nifcr<r/M- 

?l^£? >t%^L -^^^^j ^I'^'i 5l6n ^i^. \RM3H(r/l(r/:(€l. \U^ lAl4l. 

[ ^<Kl "^Iv "-^i^fa i/^ ^. \^^^ >ti -^^ f^j^ ^^e^H vii nli- 

(Sm^ >Sl?5i^ "^^Ict-I^P <lH\l<r/«^ HlHil^ <y/^«tRl<ft ^>t ^^ ^<l- 

«ii^Q ftni !t^ff/ '=»H Rhh §m^ >si?ji> "^^inn^:^ <H\i<f^» 
(T/^il. t^<:(i y\i4l. 

mi^ ^l^'H*/^^ ^^^ft. Pickings from the Avesta. By Nadir- 
shaw Hormasji Edalji Sukhia. Bomlxay; Standard Printing Press. 
3889. 

'^irt ^SM^ ^l«H<r/. C-i>H4R, ^^^^ (^>i^^^ >llQ, ^. '=^. 

\i^i'Hi^'^[<^{\^^<\\ ^<ni ct^ii^ ^^^-ft- H^^ ^Ri!jiy^iMi- 



/^ 
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Hi'S <H^=ll^ ^I6ti*il"^ >llffV{l-aH^.li ^«Hl mk^ ?t^<-0- ik^\ 
^^n, ^-u^t, t|i;t^- R=Hl^, ^ai'l ^^ lrl>ll«ll w-^^ll^ jrtCH- 

ysAti^'^HMi m(S4>i ft^i-Kl ^inc-1 <H?itO R^ii ^^ «flMi%- 

an'^il^'ll'ttl anllRn^rt. ti^t^R, ^JH^ Minis'? 't^UHK'? 

HW HHi ^i«t^i ^ismi. c-tM^iJ, MK-nji£? -^^^^£3 fn^l. iU 
'iR, vi-i^p'nifcr 'iciXiJ^^ ^i^lHit-ii. ^'MfcT, il^ Mh >tw- IR^" 

^l^^l'M'IJ M'l^^t? ^^- '^"ifcC "=i-n>ll't "^l^- I^K'^ M«'l«v:i<l. 

\6kd lAi'G- 

[ -=5^ Hl»5 "^^^R «/^ 'H- i^^fe hi "tl^^ Mi\ $^- ] 
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»Hl<!*(«fl ^Sitl, *i^fel "il^^^t ^\r\\{ n«ii »(HR^l ^u>iiy" 
'=»*iin^l ^^l qai:^! ^(IcnnPli :M"iM. •^'iniR, M}s?A ^iM<i& 

MMRM ^I'llHl, ^>i> -in; -il. S^. '^ <r/^^lltcfl H^ ^^ ^l^^l 

^■^^isii HV^i'H'ii^l >i-s4n n^i«ft i\c-n Hi^ffv. ■an-^'MiX W'R 

^'-ft- (f^ k^c-n ^m (i«ii dMW'ii qi^n n^[ (^^i mn. hhu m- 

<wH^. \ciK jAi'fl. 
" <^ «. nl te "9(1 wtl-n «^i>t<l ^U{'Hi r^i^nn^i nW" 

?l^^ %<l, >Hl. ^. -in, ^^ " "H^sl " R^ ^4 -^^^i^ \Hn- 

^Hi »«t«srt 5Al»ft <Hl«S »*»"^ rt<^1^l ««l^- 'H>M'll^, 5:?H- 
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A%h[^ ^ "^b <R^iHi-i ^1'^% (^^c-ii sfll^i^) iu^ ^?li% 
*H4i^"5ii ^i nm ^(^z H^d^ ^1"=^ '^i^^Cl ^<M^ini <f><'>iHRi 

yctt clR^^ll. "^^^^ MK^Cl^^lnl Cl-lHl cll^^R. ^>i*Hy ll>tRl^ 
^t/^lffl ^im^i aH^^nicft ^6l^ ^CHrfl ^UH^?^ ^i^fl- 

viH ^<ni n^4d <li ^^w^ "^^n-i^:? ^•^Xl'=^Ri<i ^. \m«) -i 
H^Jlff/ S^irt^l ff/^lHl*ft <r/^^l!trfl ^l3«Sii;ii ^^rt^l. ^ 

^iWi y^«:? <niHt^^i a^r/^ticn n^^Mi. ^-h-uH'Ii^, ^^m«:? ^^- 
c-i» ^[{^w ^ni' ^^y" Hn>tH ^iMi-^id- u^^ M<r/^(y/^€l. 

%ii bi^iiHi CHMl^l, ^'tl ^^'tlH-lR ^i:iK«:? ^IIH^.«:? ^ni- 

['^^t'ti "^6^-11 iict^>ti u^ictM ^^H'ii ^'m?jiM, '^ict^Jjm, ^^ 
^JjW^A^U hwm y^H^Kl <HiHi^i n^i'HMi ^H-^iHc-ii MU^^mi 

" ^^ ^i «^l*ti «H^w^i ^ff/^ -m^i^ti ^uii wi«^<ti •i^- 
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iiKlini^, " ^. «' «n s,« ^ tTm^ anian ««§ «<l^i ^i%«ii- 

*' U^«<W'fl anl^t^i «l<4'^«l1 HtlH<l «Hir ^»1 "Hi tUlA 
«^<l. \fe''° «Al'=fl- [ H^Jf V U- ■=>Hii V. ?li.] 

v*Mi n->n(rx'. ^RH^ ?l6<l^l»£? ^Kl<»llfcr ot^=Hl^ V^tiMl":^ 
>U«vCl-«(y«ii H<ni (t^4«(l iXftfl. H^^ ^WliW tslMl-nid. t^v.* 

k\.<i\ rwk^i Cl<ni^i n«ii"ii?tA^ >ney»ft aji^a^i i^t ^^i<h. ^mi^Q 
■i^H^ b\'\ih HA^^wf 'IhXiw'5:? ^^6iHi<Hi. ^^HfeH stR^) t-n^wi- 

^4 •n^?li«:? i^ftMt? Jti>ii55^ i\i <Hmi^. t^n^ -ani^iii^i 

•wil^ <l?l fcPtlM^l ^I'Hl^l. "i'llH'irt, "i6>i't© ^l^^iM^^ M^M. 
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<l'l-'^^-^oiiH^cft Rh m^H>iT Rii^Hi R^i^i. ^^-iRi, 

tJygioQ^ <^>lll^^ MlcU^lC-il, *H$M4«^ 'IH^l^r^^^ M^^R. ^^^ 

M\^ -iffilH Hl^>ti ^i^^ ^/ \K\^\(^ Hsv^^iQ^ Uk^kd: 

"41^^ «H4^^ ^^-IR, ^IIH^.^ ^^Vl>t^ ^Ict^Jf. (M^ (T/M^l 

"HR^fl '^iii '^Vi ^oii mihQ ^i^l "^^^l "^g^l ^^., ^^ Tl 
X^ll^l. C-l-^-lR, llRR^ M'l^^^ "^^l^ "^^ntT H^>tH \h. \RVt 

M41 <ii>n=Hi Rii^i, ^^liXi H^i^ni cti^l^i >t?ii^i ^^i^. ^s ^^- 
^i^i^itT -^^^l^^ '^Ril. ^<>ij/ Hn^K ^^^i ^i-^^i ^,. \R^^ 

^^^[ m^ H^cii gni, 'H^^i ^!j(r/ '^i>t ct^l*^ H^jim ^cti?i R^^i 
*M^ '^MHl^l^lH >il^ <MtaiHl <^n ^?f '=R$^ic-i. ^^i <J^^i R^i- 

'^l^il- ^*^^ ^nMl'l '^^. \RV,v9 H<r/l<r/:^Cl. \Ck^ jAlcfl. 

[^41 41«:^ ^l^R*Mt^ '^^(r/ c^^vii ^ni^:^ Mil^.] 
^mi^ M^cn «imi); clHl <1^^ ^-tncn mR^iW^ C-f^MU, MlC-lrio;;^ 
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Vv5 
-^^h^V >fl^. ^^^>i^ "'<1%H^4 yir4H>ii ^l>-^l ^,. \^^^ 

\?^n^^ ^{?X Cl-t<Kl ^nvhi^a irnc-ii?ft ^^i-ii^^i \^mi. «ei(t^ 

"^irtU" R^ ^4 -^^^ll^:^ ^^ctM^ ^l>tl«:^^, "<r/<M'' 
R^ ^l>ty<H^K-l>tl -^H^ci^ ^^^li^lt? (5V>1%.^ MlQ, 41. "^R. "^j 

<^\<X' \eiO^ y\i4l. [h^jj \ ?i ^U 3 <Si.] 
^ni'i'fl ^its^^l. <H-^rii:^, ^^c^^ >ti^?j^ -i^Kh^:^ m<Hi- 

^?il '^n^ni, Mi^ a^^icfi ^^HMi <r^^^i^ m^^Rh^-KI H>i- 

Dante and Viraf and Gardis and Eaus, By Jivanji Jamshedji 
Modi, B.A. Bombay : Printed at the Education Society's Press. 1892. 

A Discourse on Zoroastrians and Freemasonry. By K. R. Oama. 
Bombay: Times of India Steam Press. 1976. 

The Excellence of Zoroastrianism ; ( The Religion of the Parsis). 
By Ardeshir N. Bilimoria and Dinshah T). Alpaivala. Bombay ? 
Printed at the J. N. Petit Parsi Orphanage Captain Printing Works. 
1898. 

The Extant Pahlavt Codices of the Kirangistan. A paper read 
before the Bombay Branch of the Royal Asiatic Society (24th 
November 1893 ). By Darab Dastur Peshotan Sanjana, B.A. 
Bombay : Printed at the Education Society's Press. 1894. 
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FirdoTisVs Version of the Indian Game of Chess and Cashmere anef 
the ancient Persians. Two papers read by Jivanji Jamshedji Modi, 
B.A., before the Bombaj Branch of the Boyal Asiatic Soeiety. 
Bombay : Education Society's Press. 1896. 

The Game of Ball-Bat ; ( Chowgan Gut ) among the Ancient 
Persians, as described in the Epic of Firdousi, A paper read by 
Jivanji Jamshedji Modi, B.A., before the Bombay Branch of the 
Royal Asiatic Society on the 26th September 1890. Bombay: 
Printed at the Education Society's Press, 1890. 

The Irish Story o/Cucidlin and Conloch and the Persian Story of 
Bustain and Sohrab, A paper read before the Bombay Branch of the 
Rojal Asiatic Society, on the 18th November 1892, bj Jivanji Jam- 
shedji Modi, B.A. Bombay : Printed at the Education Society' s- 
Steam Press. 1893. 

The Persian Mar-nameh ; or, The Book for taking Omens fmra 
snakes. By Jivanji Jamshedji Modi, B.A. Bombay ; Pointed at? the 
Education Society's Press. 1893. 

The Position of Zoroastrian Women in remote anti(|uity, as illus- 
trated in the Avesta. By Darab Dastur Peshotan Sanjana, BiA. 
Bombay : Education Society's Press. 1892. 

The Reference to Gaotema in the Avesta. A Discourse. By Darab- 
Dastur Peshotan Sanjana, B.A. Leip2ug: Otio Harrassowitz,. 

1898, 

The Teleology of the Pahlavt Shikand Gumanic Vijar and Cicero'fr 
De Natura Deorum, A paper read before the Bombay Branch Royal 
Asiatic Society, by B. P. Karkaria. Bombay : Education Society's' 
Press. 1897. 

Tanser^s alleged Pahlavt Letter to the King of Tabaristan, frons 
the standpoint of M. J. Darmesteter. By Darab Dastur Peshotan 
Sanjana, B.A. Leipzig : Otto Harrassowitz. 1898. 

Observations on M. J. Darmesteter* e Theory regarding Tansar's 
letter to the King of Tabaristan and the date of the Avesta. By Darab 
Dastur Peshotan Sanjana, B.A. Leipzig: Otto Harrassowitz.. 
1898. 
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^^n^lliil^l ct:^i<Kl ^MlHrlMl 1^5. i^l-l«r> ^Rl*>i^ (M^RM ^l- 
fcJUMl §M>. JjUci M^. ^ ^IKft ^ H^ ^Ui ^ 6l, ^^ <1?5V- 

a^isi^ *<l'^ «i^ ^^5i (r/<ti^ s^fl^i t^^i^l^^ft <nr^m- 

^irft«H, t^Hl^ ^41111 (5V:{?|l*ac(\ €1-1% (TA^^ ^1^ rl oil5)<Kl 

>i^*an ic-ft^i^l '^ni^n. i:iw1>ii ^^tiH-iu, "a^=*i^^i^ '^'^ ^^^-^i 

ancin •HSHiSiiVil ^^j^. Rt^, mi^^, %$%n. *M-ti^^u, 
^•^^i^ in-w ^Ri4 ^^ *n>t4«:^ Van-i^ ^lil^u ^$^ ^iTn 

^1^-155 ^w^^:? ^'Miaji^ ^nni^cfl jj^iu ^imi '^(iR <[H 
^^^ ^€l^^^ *M-imnu >ic<-ii ^\\^ 41n ^C'C-ii ijiS^i. ^M- 

<^^[ ^?il>.. ^^4^ ^^mCI^R^:^ ?slM€l<t^ <n^:H--lK-ll. y^irlM^ 
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Ml<r/^^ '^ctRim i<mi ^il %l4lilH ^(r/^icn ctR»S>ll «l?irl^!Ai 

?t<l^ •M'lr^l is.- t^^ ^*/4«:j iisi'H*? ^"vtiaji- ^■^<Hi\ i'Hl^i'ii 

M=Hi5l <KliH^,, ■>H^ ■fic'ft -ani aiK^ ^Hrl 'tfeM^ ^li «t^>ii ^\ >ft 

«/"9i?lt1 ^Rl«<'- 'H'll^l'll^, -^Jl^R ^^mt? t^^ imCl't'll, 
«rH?l<l «tUH/ ««tUl ^l ««ll4il- 'H^'lll, -M* %° ^° ilM- 
•/^■^Itl ^Ul9/ 'SieSi ^ ? 'H->H'tl^, •^H^'^^R ^W«H92> 1^1 
ff/'H^itl "Jll^H/ ^"i'-^n ll4 •^. ^. iRl^'li <^CH(H^«dt Ra«^l« 

<tHi ^KHMi^wi ii^M^nl »^^i^c^[ ^^(r/^<rn ^xisH. jji/Ji^ft^ii cr- 
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'li Hmi' M^H>niH4l^, *M3^^^ n^l^Hl4^ ^clR. ^nW" ^I'a^ 
!/lUi ^m. fl M^ Ti<H^ M^^ HlMHi^-d H^l<rVP€l \RW eft rl -a^ll^r/ 

ni^*^ <r/^ni^m1, ^'"^i^ mr^I ^f^Ki Vi>i*>i^ gtr/^in ffv:t?ii- 
^m^i ^R'ci^^sj i55.^i<l ni^iMi ^^i^^ nm^- nn^i«v^ i^i4s«:j> 

<!io^^ /^fl^i^^ ^!iH^7| nniMR^I ^Hl ^(^n ^^ini 

%\9/7i{ c|^% dHl ^^^ ^^i^Cl^R^ %4l^l<l ^IMil^^ olq^^fn-' 
^l^. C-i-^-il^, ^^^l^ HWi'H^ ^^3^ ?sl^€l^. ^M^'f/M^l^ ^IMl-^li- 

¥t^ ^.. ^^414^^, ^^^IM^ isWl». -^^ny^M^ ^iCl m\^1% fcPliftd 
i^.. \R3v9 ^<r/^(r/?Cl. \^V^ ^l41. 

*H«Uhl Mini, ^^J" >l^ ^^n \^°\ «0 'H \k?:s y41 ^^ 'Sl^M \5l^9 ^ 
^11 <ni3llM^ <HM^lH B. ?l^l <r/Hl<H !j4^ "^^ 4in<ft VM^ M^ 



/" 



Digitized by 



Google 



\w ijii >iig 1% r\m fti" \feHl "^4^1 <l'-t^l^o'^i B.'H'^'vt 

Xl-y/HlXl ^l^ <l?i 2(W i^.? " (l«tl " ftio :i\ HI MU^ HI ^ICHrtl'i >il- 

•jihi^a «ii;|^ Mu»ti ^cti.] 

^t (T/iiwt- x^iMi^ ir^R?iRicaMi«ft T^^^ Mi^t-Hi fiic-nci (^v) 

^l^n (^R3fe)^l ^nXui^JUl^l^l Si^U ^IM'llJ. ilH^liJ ?lRl«tt? 

fSi'^di"!^ <n/^R 'i\'rH\ ^*6ti s/lXi«v «0<i ^tt-ti iidiii. ^(T/vcft 

fl^«^% iA'tR ^1% •^='.^4521 M^svnHt?- ■gM'^fcr^MWR ^iMl- 

^iMil»*ii ^?ti>{l^i*ft n^^«(l H-^^i MHi>ii teMiy'^^, "fi^Hi 

lOHl^l ^ll5)(l Jji.Hl'Kl "il«tn%. 4,R^Hi *M«1l'H'lR ^ItJM^I?. $RR 

'^■^'^iX %«^M #imisfl!s Sl^'ii. \\<s^ Mff^t'T/^iCl. \^Ri >Ai^. 
<i{y\'{\\, -aH^tii %Ri«H«:? ^^3:1 jjrO'I. m^I'^'i^i 4siHi-«ii«i. 
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Cowasjee PatelVs Chronology, containing corresponding dates of the 
different Eras used by Christians, Jews, Greeks, Hindus, Mohaf 
medans, Parsees, Chinese, Japanese, eto. By Cowasjee Sorabjee Patell, 
London : Trubner and Co., 60, Paternoster Row. MDCCCLXVI. 

TAe Parsee Calendar and Directory for the year of Yezdijird 1288. 
Compiled by Sorabjee Rustomjee Bunshah; Bombay : printed at the 
Education Society's Press. 1868. 

«hQ6<^i^i ?i<r.ojc(i>ii ci^<r^>ii. Mr^tai^ ^H^l^ ^U^^l- ^i^<M^ 

\ *i^Qi§n^i ^i^i, y^^i^ Miuii^ ^i^IKh ^i\c-irii ^^\ *3<?5lv 
n^i ^"^n^i^ ^i^*«i^, ^ii^Hi^i^i ^'cUsm ^i^Mi^w^l^ 

•^l^^t^ni^ Kl^i ^I^RIM^^ *nni^cHl rlni a^^lcfl^i ^-Wrt^l^ cl^i^Ml- 
H^ll^— ^'^Vll^ '^nM**!:^ ^l^^i k\^^<i ^^^l^> ^^^ 

<?? 4^(l$n*ii^. \^<^^ <5v<HH^i^ ^<y/^icft <rv«iM^i n^^Mi. ^^^ 
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«'5ll«H ^^ICH nm'fl mti «l >ll^«na «H$M<<l^r|l«M'il ^t'llHHl? 

«v^Cl. \ivR {Ar-n. 
•H«i\'ni«{l ot?ii«n. «i-«m>, ^:^'-t^ ©qt*:? w-Mtii^? ^Cl, 

»HK^ ^?I^M 'tR'll "jRk H^liajl fc/Jl-rQ ^l(t^l!sl6»ft d=ii<l-^. 

c-f^'tR, tjH'i*:? (f/M^^t? >iiCl. ^«ty'^^oiiliii'i %i^^^i a>iM-. 

^ll'Sl'ft ^l^<l ^l=n ctigiy'^l- 5l^;^i>|«5 oft'Hl*:? ilHl. H^V 

jAHcfl ^•^<t«^ nm^^H- i^RHHi «t^n«(l "a <w«*»'i 

^$<lHl^'li V«^»(l ^l-»t<l yVft<rfl. x,,^^l -iAilil^^ti, iXk NtH «- 
Mlt^U^Ul 4 If an'^llSl. "ilW'll^, SfMn^l'l "^H^lm ?»l^l«M£? 

fe/Mi3(?li,- >{l'«^i, «HiM<Hl, fti^i, R^lX^ ^mX 100 fai;ii>ti ^^[':(^ 

\uk jAim. 



Digitized by 



Google 



<1<K1^1^ i^l'Xi wtlfcT ^gCl i|-»H Kin ^l-^n^W^ ^^<H1W'll ^' 
H'HK ^s^in Mg'R ^^6t ^^"{l>li ^^I'll^ «H>*{1 •wil^'i ct«il $- 

lAl<l. 

«l*»«{l d'fl 't'fl ^l^iRl Cl«Hiatl>ii ^l%-ll >i^M i<flC-i ;tt^ct. (r»'>lCl- 

"H^iaiK ^'^l MH<1^, SlMi^l^^l, ^i:i>ft*a^l, >nCl^l-->Hl^l- 

^'-=(11 "t'll^t'lH, -rVM^l^O Ml5HJl«5 ilHil-ani- ^<H!:r«ld>lW telMh 
<t«ll<l>»i' «l«lcft«Hi«l: *Vth jAwil WWHl ffM^Hl Miwl 

*fl^<Rl'a*t iXtfl B^SH ?ll?tl^ ^imX- «^l«l^» M16<H4»? IWfcT 

ni<l>n *«(jtH ir?i«i. MiH iliN <«'>ii'ti«n 'H Hisif^i («|^(iK 

"tii<l\wl- •M'ilH'l'.^, Hl^-H-I*? *H^wl^«5 l^lfcH ( -aHH^i^R ^l4V"i«y- 

-t^i yMClH^Pii tAiM^i ?lM- ) ^"^fcT: :ti-il ^ffitn x«. t^w 
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MS 

'imki -^HiHi^ <3MR«fl. Mn^i^^? ?swi£? ^iiH^i? (Mny^). «»t>i- 

[■=R H^fti y «H%>ti MIUU4 StlS^Kl -wi^HlCH ^'^l ttMW<i ^.J 
6t«i£? "M^sJl^J? lyifcC ^"ifc/l ^"i^il vffiTn ^M- I^M^s MiW^irV^a 

lii^i <u$»»ni irvc-iiit Jsi«vt>.. ct^'^a^i ?t<l VHi i^ni^, ^h'II^iOrii- 

^i»2> >liCl. ^''i?:!^ ^svy^^K ^ly/lii a>iH-^tKRi B>iv^. -t;tv.^- 
^ll$1l>tlMi >^l^&tl dHK-t^l n\%^{; <?5>^ (^1 (AhKI ■=^R^i-=5i 

h\if\ i^^'hx (h\-^ ^mi ^^K-i, ^11^ ^iVi ^?i %it^^ cHHni 
(i|^ a^^i ^=ti«=t =t'=n^i ^i^^^H ^iMi Bi. ♦M'liH'ii^, sjti^^jjft^ 
^i^i ci«ti «wi»ft ?l^4iiii^cni ^k 4^1 nm. a,Mi'-ft ^iOh^ i^ 

'IR, Ml$C-lri»5 "i>«l^» l»ilj/: -g^Mir: •r«'. ri. ^^£[l ^^^^iJ([ ^^^. 
t^«V "^Mi-l 5l(Xn "HI^. \R\fe Mir^^s/:^^. i^fefe (J^icQ. 

^^R«flsH«t ^i^-i^ii^ncO «a^u/cHisrt, hi^ ^^R^fl^n 
4ii<^ Hi^*ft ^l^'i^ii^n 1<l -M^iff/cHK-n QiPicn oitTI^ ft 4i^^i 

1i§H»Jn«?4$ ?t<l^). •H-^'ii^, ^^^^ ^RifcT ^^^^tjj 1i^^. 
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The Antiquity of the Avesta, a paper read before the Bombay 
Branch of the Royal Asiatic Society on the 26//e June 1896. By 
Jivanji Jamshedji Modi, B.A. Bombay : Printed at the Education 
Society^s Press. 1896. 

The Bas-Rdief of Bdheram Gour at Naksh-i-Rustamy and the 
JSor^s in ancient Iran. T«vo papers read by Jivanji Jamshedji 
Modi, B.A., before the Bombay Branch of the Royal Asiatic Society 
and the Bombay Anthropological S »ciety. Bombay : Printed at the 
Education Society's Steam Press. 1895. 

The River Karun, a paper read before the Bombay Branch of the 
Royal Asiatic Society on the l^th January 1899. By. Jivanji 
Jamshedji Modi, B.A. Bombay : Printed at the Times of India 
Sieam Press, 1889. 

Syaoakhsh and Sudabeh, Being; a reply to Dr. L. C. Casartelli, 
with reference to the Alleged. Practice of Next-of-K in Marriages 
in old Iran. By Darab Dastur Peshotan Sanjana, B.A. Bombay : 
Education Society's Press. 1892. 

^i%Hi H>i^ <Hnni jjrRi <hih nm "^g'Ml^ -^i^i^ <ict, 4P(^. 

Ti^RH^ ^KH^ M<l=Hlrl*ii >IM*hXhI ^H-^d^ll mn \<^^^ ^^ 

^<=K1 ii^ §H<r/ ^^(^ -^[HM sft^Sfl'il "Stf^l^ ^[h^ mi m\ <^\ 
ifVi ii.- *M-ii^4R, Mi^yv'Cl^^icKl Cln^i (ii%i^— M!5 *^ ^'^iii' 

n^jft^ ct^HUL (nSj^U^l^i). ^M'll^HnU, ?lRl^O ^A^?.^ 
\?M^' n^^l<l -^^l^R^f/M '^^. \=l^\ M^^(r/^Cl. \d:e^^ 5Al<l. 

^M^l^^i »Hn »Hi^3l[lc|ouci^i H{^ li^^w ^icini -ii>{l=Hi -i^- 
-ii<l'=^i'il ^11% nm ^>wi <n^4i ?ji>ii^l ^m R^ y^im^i «Kl<H^. 
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c-i'^i^iR, *^6M45::> ^$>m» M^c-i. -^^^^ i^d^t ^i^i^jiv ^iMi'^id 

^. \^^^ a'^Mi ^MlW" "M^U ^^l i^.] 

\{^{ <^ih\ cHu^ ?! ^ ^. \^^« yHl'ii ^^%Mi mnl <M^.ftcti 

5\$:ii>l£^ M^C-t. -^^^ ^^(1^ ^Rl?jl>l ^-JlMpni^. \RM\ H«r/l<r/^a 

'5(^^«m, '^M, ^ ^ 'iH^i^m hS\ ^\M$^^i iw ^1"=^ ^.'fl 

^l-i, ^€1 <^Q niri'ii "^if^i^ ^i4l^ ^^^i Hi?li, "cl^i ^i^cdi'^^- 
*Hl5:p W=^l^ V'^^l^^H 4l*il'=^l- "^IH '5iiaiR, ^(I'l^^ i^l^^ Hl^l. 

^^ncfl n^i^*^- *>t-iiH'iR, ^^^H^ «i^<Si^5:;^ n^c-t. yw ^- 
Micii i^. ^^^ <lHci. ^^a^ 5jI§^i ^ ^4^11^ d^i !A^i'=R ^'iMi^ 

Ahbar and the Farsees. By R. P. Karkaria. [ Printed by 
permission from the Calcutta Review for January 1897.] Calcutta : 
Printed at the City Press. MDCCCXCVII. 
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The Parsees : their history, manners, customs, and religion. By 
Dosabhoy Framjee. London : Smith, Elder and Co., 65, Cornhill. 
Bombay : Smith, Taylor and Co., 18,58, 

[^ ^IMil^Kl "^^ •=^i^R UC^ ^i ^ ^cAlMl ^l^^ Mil ^cH.] 

^It^^^M, \H[^y Ch^ly H^\^ $l^lCli ^iM'^l. 

=^^:^ni (J/'HWicrt U^^Hl^A nW^' <H^-IR, ^r-i^ ^^<^ 
(^-^^^^ MlCl, 41. '^. ^^^^: \U "mT^Th ^i^. \5^MM H<^^(r/:(€l 

n^\ i^'H^^iH^ii CIh5iim> ^] j^ ^m h\<{ <^^ 'ct 41^ i^^ ovi>ii- 

^M^ >fl^l^6^£:^ ^^RM ^RlHl "^^IM. -=»>!; .SI- 5^- ^ <^^^l^ 
•^cU^l^ ^Qc-n "^irfl^Jf l^^il c(l^ ^4 ^W^HJp ^l^>i<r/«:^ >t$rtl- 

\=IR\ ^^^'^^Cl. \^MR ^l41. [ H^^ctJj \ CJ ^iij M Ml. ] 

<lct, -^^ ^T^l^ctK -^(rl HHA[?\ Ml^^'=RRi \^l(r/ MRC-fl C-iC>H^ 
M^Kfl'^iC'd^Jj ^(rn ^^ 'il^'ll^*^ IH^'^i ^-^nrt^V -^IC-ll^l. 

c-flM^^nitT ^H^ Hi^^i X^i^i. %:S^n\ •=^Ri5si:(i ^iMi-^i-i. \r3r 
'^^lictn^:^ ^^taii, Kl. '=^. "^^i ^n^^Kl ^Mc-t mRi^iXI^ ?iwi^- 

^'ll^-IR, ^?:irl>t«^ "^^H^ K\Vi\^ >l^ftl. -i^H^f: ^^rl^. ^Rl!fl^l 
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^^iil— <t/5|l'^Urfl ^5irtil*{l rtMl« ^H^^l'' ^ 4l?t^^<H^W 

<l^R^ mi^nibT »t^^i^ ^i^riMi^ Mi^Cl^^ni ^<ni ct^i^ . 
ScMca, ^R^R^i ^^ a4i$ 4lli ?ls ^Rm^ K\m^ ^nic-fl^ 

^l$tl^l^ Ml^Cl^i^'iH ^<ni ci:i^?a ij\cj <nl^l^l. MM^T/M^K 

<r/^ni*irft ^^i^w iii^uira ^U/l^i ^Jrl'^ 5^<tC-l ^ff/$t 

^i^^i'=^ [ 'i'H^^ <r/VHRicn -^^^^-ini 4>ini n^\£[ ^i^^tM^ ] 
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^n^WM ^m<i ^'^^^: \f^iH ^ffitn Si^. \Rv<< Mir/^tf^^ci 

^l^iHl iil^wi c-l^lcl »H^ rtCHlir w^l^^l %l*l tdVH ^l ^l\l 

Ml\l ( 1^3^ ^l '^[U 41^ ^ >\l ), MlWl^Ki ^[\?M ^m *Hi^Hl 
Hl^l ( \C\^ ^l ^l!ji 41** =l\ >ll ), ^^ ^'^^ctHnl ^i\m iSlHl 
^l^ ^'l \^^^ Hi " W^-lil^n ^ijll^l-1 -=^1??^ '' niM^l ^l\l 

( 't<r^M Hi ■^lJJ^ 4i« \° ^i. ) ^Hi^i m% v^-\i\, ^i^i^^ ^uu- 

:(«:? ^niC-fl. ^id^. ^Rl?5Kl ^IMl-^l^. \R3^ M<r/^<rv^3Cl. \dV,^ ^icfl. 

Msmn*ii »HSi«t!i Hi^'Siiii ^<;iici n^i c-tnnHi -^^^h jjm 
jj^^i 4l<l -=^1^1^-1 ^ ^ '^il^i^i !rt'<l^ ! n^i -=^1^1^(1 455::)^iri j^ 

^<ni d^i^^ '6\(i <nmi^i- ffn>l«v^?i^ ^imi^i^. \^vt ^^i^^Ci. 

5h^ ^cH -=^4 '^^^l <ln ii\i*Hi^ ^^4iHc(l gcU ctHi M^i^a^i 
>iM*M\i ^^il^l <lcl ^«^ Jj\^iMi ^r-icii 6^1, h'^i^- *n^i^-iii, 

<r/^?il^lcn^l4 <n<i ^'bnR. ct^-il "a*^^^ MlHft^ ^l» M^Hl^'ci 
<r/^'ciRlca i^JfHi il^^l nvA ^HUlH ^^ -^PlC-ll ll^UlM^ *>ii?tc-ti 

VQS^^H "^^^^ *5^ i;t'=^^i. -^^ny"? ^id^ -^^irijjW ^iMi-^iti. 

\^3o ii<r/^(y/:^Cl. \^^^ ^"^141, 

^I'^iu. "Mi^Jj^::? c-n^^ (|Vin $u<l^i. ijfnHn ^^. \^3v ^(t/i- 
^\i[' \<^^M ^i4l. 

^l^lclcfl CkHl- M(JvVlMH<(\ ClnH ^l^-(l*i\^-lW ^l^^lH >l(r/- 

iH^i'Kl H^Md i^^H <M^^iH mQ. *H-ii^-ii^, M^H^ <r/>i?l^«:^ 

^U-l (r/^l»!lc|l ^^v/cii (r/;^^l-^m1'^l^i \H\t{ M>lc-{1 c-inn<Kl 

'*\^^ ^i$*iMi^ Mi^fvCi^^nH ^i<Hici^i^ ^\<i<Hmnai. <^^<r/- 

^^^ ^IMl-^ld- \^^3 ^<r/^(r/:^Cl. \^M3 iAl<l [>i^clij \ C;^. ^ii 
V9 >\l.] 
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Aflbdhn and Recorded Instances of Children having been nourished 
by wolves and birds of prey. Two papers read by Jivniiji Jamshedji 
Modi, B.A., before tbe Anthropolocjical and Natural History Societies 
of Bombay. Bombay : Printed at the Education Society's Pres8.1889. 

Charms or Armlets for some diseases of the Eyct and A few 
ancient Beliefs about the Eclipse, being two papers read before the 
Anthropological Society of Bombay. By Jivanji Jamshedji Modi, B.A. 
Bombay : Education Society's Steam Press. 1894, 

The Funeral Ceremonies of the Par sees ^ their origin and explantion. 
By Jivanji Jamshedji Modi, B.A. Bombay » Printed at the 
Education Society's Press. 1892, 

La Ceremonie du Naojote. Parmi Les Parsis. Conf6rence Faite per 
M, Jivanji Jamshedji Modi, B.A., devai>t le Cercle Litherarie Biblio- 
theque Dinshaw Petit, Bombay t Times of India Steam Press. 1896. 

The Manners and Customs of the Parsees, A paper read before 
the Liverpool Philomathic Society, l.^fch March 1861. By Dadabhoy 
Naoroji, Professor of Gujarati in the University of London. 
Liverpool : Printed by David Marples, 50 B, Lord Street. 1861. 

Marriage Customs among the Parses, their comparison with 
similar customs of other nations. By Jivanji Jamshedji Modi, B,A- 
Bombay: Education Society's Press. A.D. 1900. 

A Short Treatise on ih"- Naujot Ceremony, By Dastur Jamaspji 
Minocheherji Jamasp Asana, M.A., Ph. D. Compiled into English 
from the originU Zorostrian Scriptures at the suggestion of 
Sir Dinshaw Maneckji Petit, Kt- Bombay: Education Society's 
Press. 1887. 

Mi^ ^MiW^^ni^^ Mil 6ca.] 

Next'of'Kin Marriages in Old Iran ; an address delivered before 
the Bombay Branch Royal Asiatic Society, on the 15th and 22nd 
April 1887, By Durab Dastur Peshotaa Sanjana, B.A. Bombay : 
Education Society's Press, 1888. 

Wine among the Ancient Persians, A lecture delivered by Jivanji 
Jamshedji Modi, B.A., on 2nd June 1888. Bombay Gasette Steam 
Press. 1888. 
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Zoroastrian Ceremonies. By Nasarvanji Fraraji Bilimoria. Bombay: 
Tatya-Vivechaka Press. 1896. 

^>K\h\% ii\i^\, m^xKW^ H^^^ a^icii >4^>i. 

X^l'Sll.) "^^^, ^«>-*i^^H ^i^lM^ni ^lMl'^Hi>li ^i-^^- V<K^ 

»H^^ni*ii Pt?iH cli^iicrt ^^^:>i. ^^c-ii sftXi^r/ ^i\;«i ^\<\^ 
^^i'?ii. c-f^*iR, «:pHiai«^ <r/>i^^£:^ >iiCl, Kl- '=»5^. ^^ny"^ "^^^^i^- 

M^c-i4l-^T/^iffl «Hn if^w ^iw^Su. 5.^-iR, ^^^ ^MftMi^ 

<SV3Cl. \i^^ y\l<l. 
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^W ^H??([ dM'M^l ^l^I^C-fl W>1^ 'ilC-ll^ xi^in<l ct^l^l-^ §M^ 
^HRlli^l. "^^^^5:^ ^^cl^» k[H\^> *iRM^ V^. \^X^ M<5V^(r/:(Cl. 

^ff/<t^^i ^ti^i ^1?i?i Miic-i^ ^i^uij oHii^i^i, w^vm nm 

^V^liq^l ^Ji^ M^CH^l ^^i^^l- '=^^<H ^-y/ci^^l (nmHl 511*51171 
^l^ ^^ '5ii^c(l T^^i ^$c-t<l §a.aiR d^l a-y^^irn ^^ m% ^.^l 

Grammatical and Critical Notes on Prof. A. V, W. Jackson's 
Avesta Grammar. First Series, Prescribed for the previous Exa- 
mination uf the Bombay University. By Mehta and Mehta ( B. F, 
Mehta, J, D. Metha.) Bombay: Printed at the **Mistry Printing 
Works." 1900. 

A Practical Grammar of the Avesta Language, compared with 
Sanskrit, with a chapter on Syntax and a chapter on the Gkth^ 
Dialect. By Kavasji Edaiji Kanga. Bombay : Printed at the 
Education Society's Press. 189 J. 

An Old Pahldvi'Pazand Glossary, Edited with an alphabetical 
Index. By Dastur Hoshangji Jamaspji Asa. Revised and enlarged, 
with an introductory essay on the Phalavi language. By Martin 
Haug, Ph, D. Published by order of the Government of Bombay, 
1870. Printed at the K. Hafbuchdruckerai zu Guthenberg ( Carl 
Gruninger ) at Strutgart, Wurtemberg. 

An Old Zznd'Pahtavi Glossary, Edited in the original characters 
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